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REGLUGERD

um pvingunaradgerdir sem varda
Burma/Myanmar, Egyptaland, Gineu, Iran, Libyu og Syrland.

1.gr.
Almenn akveedi.

Med reglugerd pessari eru sett akvaedi um pvingunaradgerdir sem varda Blrma/Myanmar,
Egyptaland, Gineu, Iran, Libyu og Syrland til ad framfylgja alyktunum oryggisrads Sameinudu
pjédanna, akvordunum framkvemdanefnda pess um pvingunaradgerdir og/eda sem islensk stjorn-
vold hafa akvedid ad framfylgja & grundvelli yfirlysingar rikisstjorna adildarrikja Evropusambands-
ins og Friverslunarsamtaka Evrépu um politisk skodanaskipti, sem er hluti samningsins um
Evropska efnahagssveedid, sbr. 10g nr. 2/1993.

Akvadi reglugerdar nr. 119/2009 um framkvamd alpjodlegra pvingunaradgerda eiga vid um
framkveemd reglugerdar pessarar.

2.0r.
pvingunaradgerair.

Eftirfarandi reglugerdir Evrépusambandsins um pvingunaradgerdir skulu ¢dlast gildi hér & landi
med peirri adlégun sem getid er um i 3. gr. Reglugerdirnar eru birtar sem fylgiskjol 1-6 vio
reglugerd pessa:

a) reglugerd radsins (EB) nr. 194/2008 fra 25. febriar 2008 um ad endurnyja og efla pvingunar-
adgerdir vegna Burma/Myanmar og ad fella Ur gildi reglugerd (EB) nr. 817/2006, eins og henni
var breytt med:

i. reglugerd rddsins (ESB) nr. 408/2010 fra 11. mai 2010 um breytingu & reglugerd radsins
(EB) nr. 194/2008 um ad endurnyja og efla pvingunaradgerdir vegna Burma/Myanmar og
eins og han var uppfeerdo med:

ii. framkvemdarreglugerd framkveemdastjornarinnar (ESB) nr. 383/2011 fra 18. april 2011
um breytingu a reglugerd radsins (EB) nr. 194/2008 um ad endurnyja og efla pvingunar-
adgerdir vegna Burma/Myanmar (texti sem vardar EES), sbr. fylgiskjal 1, dsamt I.-VII.
vidauka (Annex I-V1I):

I. vidauki (Listi yfir vorur sem innflutnings- og kauptakmarkanir gilda um skv. 2. gr.);

— 1I. vidauki (Listi yfir bunad sem meetti nota til baelingar innanlands skv. 4. og 7. gr.);

— 1. vidauki (Listi yfir teekjablinad og teekni sem notadur er af fyrirteekjum & listum i V.
vidauka skv. 5., 7. 0g 8. gr.);

— 1V. vidauki (Vefsetur med upplysingum um légbeer stjornvold skv. 5., 8., 9., 13. og 20.
gr. og heimilisfang fyrir tilkynningar til framkveemdastjornar Evrépubandalaganna);

— V. vidauki (Listi yfir fyrirteeki i Burma/Myanmar skv. 7. og 15. gr. sem stunda idnad
sem tiltekinn er i 4. mgr. 7. gr.), eins og honum var breytt med 1. gr. framkvamdar-
reglugerdar framkvaemdastjornarinnar (ESB) nr. 383/2011;

— VI vidauki (Listi yfir stjornvéld Barma/Myanmar og adila, rekstrareiningar og stofnanir
sem peim tengjast, sbr. 11. gr.), eins og honum var breytt med 1. gr. framkvaemdar-
reglugerdar framkvaemdastjornarinnar (ESB) nr. 383/2011;

— VII. vidauki (Listi yfir fyrirteeki sem eru i eigu eda undir stjorn rikisstjornar
Burma/Myanmar eda stjornvalda pess eda adila sem peim tengjast, sbr. 15. gr.,) eins og
honum var breytt med 1. gr. framkvaemdarreglugerdar framkveemdastjornarinnar (ESB)
nr. 383/2011;

b) reglugerd radsins (ESB) nr. 270/2011 fra 21. mars 2011 um pvingunaradgerdir gegn tilteknum
adilum, rekstrareiningum og stofnunum med tilliti til astandsins i Egyptalandi, sbr. fylgiskjal 2,
asamt I. og Il. vidauka (Annex I-I1):

— | vidauki (Listi yfir einstaklinga og l6gadila, rekstrareiningar og stofnanir skv. 1. mgr.

2.9r.);
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d)

e)

— 1I. vidauki (Listi yfir l6gbeer stjornvéld i adildarrikjunum skv. 1. mgr. 4. gr., 1. mgr. 5.
gr., 7. gr. og a-lio 1. mgr. 9. gr. og heimilisfang fyrir tilkynningar til framkvaemda-
stjornarinnar);

reglugerd radsins (ESB) nr. 1284/2009 fra 22. desember 2009 um sérstakar pvingunaradgerdir
gegn lydveldinu Gineu, eins og henni var breytt med reglugerd radsins (ESB) nr. 269/2011 fra
21. mars 2011 um breytingu & reglugerd (ESB) nr. 1284/2009 um sérstakar pvingunaradgerdir
gegn lyoveldinu Gineu, sbr. fylgiskjal 3, &samt I.-111. vidauka (Annex I-111):

— . vidauki (Listi yfir bnad sem meetti nota til beelingar innanlands skv. a-lidum 1. og 2.
gr.);

— 1l. vidauki (Listi yfir einstaklinga og l6gadila, rekstrareiningar og stofnhanir skv. 6. gr.),
eins og honum var breytt med 4. mgr. 1. gr. reglugerdar radsins (ESB) nr. 269/2011;

— . vidauki (Vefsetur med upplysingum um ldgbeer stjornvold skv. 4., 8. og 9. gr., 1.
mgr. 10. gr., 12. og 17. gr. og heimilisfang fyrir tilkynningar til framkvaemdastjornar-
innar);

reglugerd radsins (ESB) nr. 359/2011 fra 12. april 2011 um pvingunaradgerdir gegn tilteknum
adilum, rekstrareiningum og stofnunum me3 tilliti til 4standsins i iran, sbr. fylgiskjal 4, asamt 1.
og Il. vidauka (Annex I-11):

— . vidauki (Listi yfir einstaklinga og l6gadila, rekstrareiningar og stofnanir skv. 1. mgr.
2.9r.);

— I, vidauki (Listi yfir 16gbaer stjornvold i adildarrikjunum skv. 1. mgr. 4. gr., 1. mgr. 5.
gr., 7. gr. og 1. mgr. 9. gr. og heimilisfang fyrir tilkynningar til framkvemdastjérnar
Evropusambandsins)

reglugerd radsins (ESB) nr. 204/2011 fra 2. mars 2011 um pvingunaradgerdir i ljosi &standsins i
Libyu, eins og henni var breytt med:
i. reglugerd radsins (ESB) nr. 296/2011 fra 25. mars 2011 um breytingu & reglugerd radsins

(ESB) nr. 204/2011 um pvingunaradgerdir i ljési astandsins i Libyu og

ii. reglugero radsins (ESB) nr. 572/2011 fra 16. juni 2011 um breytingu & reglugerd (ESB) nr.

204/2011 um pvingunaradgerdir i ljosi astandsins i Libyu og eins og hin var uppferd med:

iii. framkveemdarreglugerd radsins (ESB) nr. 360/2011 fra 12. april 2011 um framkvaemd & 1.
og 2. mgr. 16. gr. reglugerdar radsins (ESB) nr. 204/2011 um pvingunaradgerdir i l1jési
astandsins i Libyu,

iv. framkveemdarreglugerd rédsins (ESB) nr. 502/2011 fr4 23. mai 2011 um framkvemd &
reglugerd radsins (ESB) nr. 204/2011 um pvingunaradgerdir i ljosi astandsins i Libyu og

v. framkvaemdarreglugerd radsins (ESB) nr. 573/2011 fra 16. juni 2011 um framkveemd & 2.
mgr. 16. gr. reglugerdar radsins (ESB) nr. 204/2011 um pvingunaradgerdir i ljosi astandsins

i Libyu, sbr. fylgiskjal 5, asamt I.-1V. vidauka (Annex I-1V):

— . vidauki (Listi yfir binad sem matti nota til baelingar innanlands skv. 2., 3. og 4. gr.);

— 1l. vidauki (Listi yfir einstaklinga og l6gadila, rekstrareiningar og stofnanir skv. 1. mgr.
6. gr.), eins og honum hefur verid breytt og hann uppfeerdur;

— 1. vidauki (Listi yfir einstaklinga og l6gadila, rekstrareiningar og stofnanir skv. 2. mgr.
6. gr.), eins og honum hefur verid breytt og hann uppferdur;

— V. vidauki (Listi yfir 16gbeer stjornvéld i adildarrikjunum skv. 1. mgr. 7. gr., 1. mgr. 8.
gr., 10. gr. og 1. mgr. 13. gr. og heimilisfang fyrir tilkynningar til framkvemdastjérnar
Evropusambandsins);

reglugerd radsins (ESB) nr. 442/2011 fra 9. mai 2011 um pvingunaradgerdir i 1jési astandsins i
Syrlandi, eins og hin var uppferd med:
i. framkveemdarreglugerd (ESB) nr. 504/2011 fra 23. mai 2011 um framkveemd & reglugerd

(ESB) nr. 442/2011 um pvingunaradgerdir i 1jési &standsins i Syrlandi og

ii. framkveemdarreglugerd (ESB) nr. 611/2011 fra 23. juni 2011 um framkveemd a reglugerd

(ESB) nr. 442/2011 um pvingunaradgerdir i ljési astandsins i Syrlandi, sbr. fylgiskijal 6,

asamt I.-111. vidauka (Annex I-111):

— . vidauki (Listi yfir binad sem meetti nota til balingar innanlands skv. 2. og 3. gr.);
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a)

a)
b)

d)

a)

b)

c)

d)

€)

— 1I. vidauki (Listi yfir einstaklinga og l6gadila, rekstrareiningar og stofnanir skv. 4. gr.),
eins og hann hefur verio uppferdur med 1. gr. framkvaemdarreglugerdar framkveemda-
stjornarinnar (ESB) nr. 504/2011 og 1. gr. framkvemdarreglugerdar framkvemda-
stjornarinnar (ESB) nr. 611/2011;

— 1. vidauki (Listi yfir 16gbeer stjornvéld i adildarrikjunum skv. 2. mgr. 3. gr., 6., 7., 8. 0og
9. gr., 1. mgr. 11. gr. og 4. mgr. 13. gr. og heimilisfang fyrir tilkynningar til fram-
kveemdastjornar Evropusambandsins).

3.gr.

Adl6égun.
Geroir, er um getur i 2. gr., skulu adlagadar med eftirfarandi heetti:
akveedi varoandi rikishorgara, einstaklinga, fyrirtaeki, stjérnvéld, opinberar stofnanir, tungumal,
yfirrddasvaedi eda adildarriki Evropusambandsins (,,EB“, ,,ESB“, ,bandalagsins“ eda
»sameiginlega markadarins®) eiga vio um islenska rikisborgara, einstaklinga, fyrirtaeki,
stjornvéld, opinberar stofnanir, tungumal, yfirradasveadi eda Island, eftir pvi sem vid &;
akveedi um tilkynningar eda skyrslugerdir til adildarrikja Evrépusambandsins eda stofnana gilda
ekki. Hid sama a vid um akvaedi um gildistoku eda hvenar gerdir skuli koma til framkveemdar;
tilvisanir i gerdir, sem eru hluti samningsins um Evropska efnahagssvaedid (EES-samningsins),
eiga vio um pau akvadi islensks réttar sem innleida peer gerdir, eftir pvi sem vid &;
tilvisanir i gerdir, sem eru ekki hluti EES-samningsins, eiga vid um hliosteed akveedi islensks
réttar, eftir pvi sem vio &, p.m.t. akveedi tollalaga nr. 88/2005;
tilvisanir i eldri dkvaedi um pvingunaradgerdir Evropusambandsins eiga vid um eldri islensk
akveedi, eftir pvi sem vid a;
vefsetur med upplysingum um légbeer stjornvold & Islandi er: www.utn.is/thvingunaradgerdir.

4. qr.

Vopnabann.
Vopnasolubann skal gilda gagnvart:
Barma/Myanmar, sbr. 1. og 2. gr. akvordunar radsins 2010/232/SSUO (sameiginleg stefna i
utanrikis- og éryggismalum) fra 26. april 2010 um pvingunaradgerdir gegn Burma/Myanmar;
Gineu, sbr. 1. og 2. gr. akvordunar radsins 2010/638/SSUO fra 25. oktdber 2010 um pvingunar-
adgerdir gegn lydveldinu Gineu;
Syrlandi, sbr. 1. og 2. gr. akvordunar radsins 2011/273/SSUO fra 9. mai 2011 um pvingunar-
adgerdir gegn Syrlandi;
Vopnavidskiptabann skal gilda gagnvart:
Libyu, sbr. 1.-3. gr. akvordunar radsins 2011/137/SSUO fra 28. febrtar 2011 um pvingunar-
adgerdir med tilliti til &standsins i Libyu.

5.0r.

Landgdngubann.
Landgdngubann skal gilda gagnvart eftirgreindum adilum fré:
BUrma/Myanmar, sbr. 9. gr. akvérdunar radsins 2010/232/SSUO fra 26. april 2010 um pving-
unaradgerdir gegn Bdrma/Myanmar, sem tilgreindir eru i VI. vidauka i a-lid 2. gr. reglugerdar
pessarar;
Gineu, sbr. 1. gr. akvérdunar radsins 2011/69/SSUO fra 21. mars 2011, sem tilgreindir eru i 11.
vidauka i c-1id 2. gr. reglugerdar pessarar;
iran, sbr. 1. gr. akvérdunar radsins 2011/235/SSUO fra 12. april 2011 um pvingunaradgerdir
gegn tilteknum adilum og rekstrareiningum med tilliti til 4standsins i Iran, sem tilgreindir eru i
l. vidauka i d-1id 2. gr.;
Libyu, sbr. 5. gr. akvordunar radsins 2011/137/SSUQ fra 28. febrdar 2011 um pvingunar-
adgerdir med tilliti til 4standsins i Libyu, sem tilgreindir eru i Il. og 111. vidauka i e-1id 2. gr.;
Syrlandi, sbr. 3. gr. akvordunar radsins 2011/273/SSUO fra 9. mai 2011 um pvingunaradgerdir
gegn Syrlandi, sem tilgreindir eru i 1l. vidauka i f-1id 2. gr.
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6. gr.
Préunaradstod.

Bannad er ad veita Blirma/Myanmar préunaradstod adra en mannUdaradstod. SU adstod skal
undanpegin sem er &tlad ad stydja via:

a) mannréttindi, lyoraedi, goda stjdrnarheetti, forvarnir gegn atbkum og uppbyggingu hins borgara-
lega samfélags;

b) heilsugeeslu og menntun, barattu gegn fatekt og einkum og sér i lagi vidleitni til pess ad sja
peim fateekustu og berskjéldudustu fyrir brynustu naudsynjum og lifsvidurveeri;

c) umhverfisvernd, einkum aetlanir um ad takast a vio vanda samfara 6sjalfbaru og 6héflegu
skdgarhoggi sem leidir til skdgeyoingar.

Prounaradstod samkvemt pessari grein skal framkveemd med atbeina stofnana Sameinudu
bj6danna, frjalsra félagasamtaka og dreifstyrdri samvinnu vid stadbundin borgaraleg stjornvéld. Hin
skal, eftir pvi sem unnt er, vera skilgreind, had eftirliti, framkveemd og metin i samradi vid
borgaralegt samfélag og alla lydreedislega hopa, p.m.t. Lydredisbandalagid (NLD), sbr. 1. gr.
akvordunar radsins 2011/233/SSUO fra 12. april 2011 um breytingu & akvordun 2010/232/SSUO um
endurnyjun pvingunaradgerda gegn Burma/Myanmar.

7.0r.
Flugbann.

Ekkert loftfar ma lenda, takast & loft eda fljuga yfir islenskt yfirrddasvaedi ef stjornvéld hafa
gilda asteedu til ad xtla ad pad geymi eitthvad pad sem lagt er bann vid samkvamt reglugerd pessari
gagnvart Libyu, p.m.t. vopnadir malalidar, nema um neydarlendingu sé ad raeda, sbr. 1. gr.
akvordunar radsins 2011/178/SSUO fra 23. mars 2011 um breytingu & akvordun 2011/137/SSUO
vardandi pvingunaradgerdir med tilliti til astandsins i Libyu.

8. gr.
Eftirlit med farmi.

NG hefur loftfar eda skip vidkomu 4 islandi med farm, sem er & leid til eda fra Libyu, og er pa
stjornvoldum rétt ad skoda farminn, enda sé gild asteeda til ad etla ad loftfarid eda skipid flytji hluti
sem bann er lagt vio samkveaemt reglugerd pessari.

NG kemur { 1jés ad loftfar eda skip flytur hluti, sem bann er lagt vio skv. 1. mgr., og er pa
heimilt ad gera pa hluti uppteeka og eydileggja pa eda gera onothefa, sbr. 4. gr. dkvérdunar radsins
2011/137/SSUO fra 28. febrtar 2011 um pvingunaradgerdir med tilliti til 4standsins i Libyu.

9.¢r.
Tilkynning.

Birting lista yfir adila, er um getur i gerdum skv. 2. gr., skal skodast sem tilkynning til peirra um
ad par pvingunaradgerdir sem kvedid er & um i gerounum beinist gegn peim og er peim bent & ad
peir geti sott um vissar undanpéagur til utanrikisraduneytisins eda 6skad eftir afskraningu af listum,
telji peir sig ranglega skrada.

10. gr.
Undanpagur fra pvingunaradgerd.

Radherra getur veitt undanpéagur fra pvingunaradgerdum, sem gripid hefur verio til, af
mannudarastaedum eda 6drum asteedum. Hann getur m.a. heimilad ad efndir séu samningar eda ad
fullngegt sé 6drum réttindum og skyldum sem fara i baga vid reglugerd pessa en stofnudust fyrir
gildistoku hennar.
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11. gr.
Vidurldg.
Hver sa sem brytur gegn pvingunaradgerdum samkvamt I6gum nr. 93/2008 um framkvaemd
alpjoéolegra pvingunaradgeroda skal sata vidurlégum skv. 10. gr. laganna, nema pyngri vidurlég liggi
vid samkveemt 6drum I6gum.

12. gr.
Gildistaka o.fl.
Reglugerd pessi, sem er sett med heimild i 12. gr. laga um framkvaemd alpjédlegra pvingunar-
adgerda nr. 93/2008, 6dlast pegar gildi. Jafnframt falla dr gildi:
a) reglugerd um pvingunaradgerdir vardandi Mjanmar (Burma) nr. 911/2009;
b) reglugerd um pvingunaradgerdir vardandi Gineu nr. 995/2009 og
c) reglugerd um alpjédlegar pvingunaradgerdir gagnvart Libyu nr. 268/2011.

Utanrikisraduneytinu, 16. agust 2011.

Ossur Skarphédinsson.

Einar Gunnarsson.
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Fylgiskjal 1.

16. 4gst 2011

REGLUGERD RADSINS (EB) nr. 194/2008
fra 25. febriaar 2008

um ad endurnyja og efla pvingunaradgerdir vegna Burma/Myanmar og ao fella ur gildi reglugero

(EB) nr. 817/2006.

RAD EVROPUSAMBANDSINS HEFUR,

med hlidsjon af stofnsattmala Evropubandalagsins,
einkum 60. og 301. gr.,

med hlidsjon af  sameiginlegri afstoou
2007/750/SSUO (sameiginleg stefna i utanrikis- og
oryggismalum) fra 19. november 2007 um breytingu
4 sameiginlegri afstodu  2006/318/SSUO  um
endurnyjun  pvingunaradgerda  gegn  Burma/
Myanmar (1),

med hlidsjon af tillogu framkvaemdastjornarinnar,
og ao teknu tilliti til eftirfarandi:

1) Hinn 28. oktdber 1996 greip radid, uggandi
vegna pess ad engar framfarir hafa att sér stad i
lydredisatt i Burma/Myanmar og vegna
aframhaldandi mannréttindabrota par i landi, til
tiltekinna  pvingunaradgerda gegn Burma/
Myanmar med  sameiginlegri  afstodu
1996/635/SSUO (2). Radstafanir pessar voru
sidar utvikkadar og peim breytt med sameigin-
legri afstédu 2000/346/SSUO (), felldar ar
gildi og peim skipt ut fyrir sameiginlega
afstédu 2003/297/SSUO (*) og sidan endur-
nyjadar med sameiginlegri afstoou
2004/423/SSUO (%), efldar med sameiginlegri
afstodu  2004/730/SSUO (%), breytt med
sameiginlegri afstodu 2005/149/SSUO (') og
utvikkadar og peim breytt med sameiginlegri
afstodu 2005/340/SSUO (%), Radid sampykkti
pess utan sameiginlega afstoou
2006/318/SSUO (°) med tilliti til stjornmala-

() Stjtid. ESB L 308, 21.11.2007, bls. 1.

() Stjtio. EB L 287, 8.11.1996, bls. 1.

() Stjtio. EB L 122, 24.5.2000, bls. 1.

() Stjtid. ESB L 106, 29.4.2003, bls. 36. Sameiginleg
afstada eins og henni var sidast breytt med akvordun
2003/907/SSUO (Stjtid. ESB L 340, 24.12.2003, bls.
81).

() Stjtio. ESB L 125, 28.4.2004, bls. 61. Sameiginleg
afstada eins og henni var sidast breytt med sameigin-
legri afstédu 2005/340/SSUO (Stjtid. ESB L 108,
29.4.2003, bls. 88).

(®)  Stjtio. ESB L 323, 26.10.2004, bls. 17.

(") Stjtid. ESB L 49, 22.2.2005, bls. 37.

(*)  Stjtio. ESB L 108, 29.4.2003, bls. 88.

() Stjtido. ESB L 116, 29.4.2006, bls. 77. Sameiginleg
afstada eins og henni var sidast breytt med sameigin-
legri afstodu 2007/750/SSUO.

2)

astandsins i Burma/Myanmar sem einkennist
af:

—  viljaleysi herstjornarinnar til ad hefja
efnislegar vidraedur vid lyoradishreyf-
inguna um leidir til ad na fram pjodar-
satt, virdingu fyrir mannréttindum og
lyoraedi,

— viljaleysi til ad leyfa ad haldid verdi
raunverulegt og opid pjodping,

—  aframhaldandi vardhaldi Daw Aung
San Suu Kyi, annarra medlima Pjodar-
samtaka um lydreedi (NLD) og annarra
politiskra fanga,

—  stodugri areitni sem Pjodarsamtdokunum
var synd og 60rum skipulogoum stjorn-
malahreyfingum,

—  aframhaldandi alvarlegum brotum gegn
mannréttindum, p.m.t. viljaleysi til ad
gripa til adgerda til ad Gtryma notkun
naudungarvinnu i samreemi vid tilmeeli
skyrslu hops hattsettra fulltraa Alpjoda-
vinnumalastofnunarinnar fra 2001 og
tilmeaeli og tillogur sidari sendinefnda a
vegum somu stofnunar og

—  akvedinni préun nyverid, t.d. auknum
takmorkunum 4 starfsemi alpjoda-
stofhana og frjalsra félagasamtaka.

[ sameiginlegri afstodu 2006/318/SSUO var
pvi kvedido & um framhald pvingunaradgerd-
anna gegn herforingjastjorninni i Birma/
Myanmar, peim sem hagnast mest af Ostjorn
hennar og peim sem med virkum hetti leggja
stein 1 gotu pjodarsattar, vanvirda mannréttindi
og hefta framgang lyoradis. Pvingunaradgerdir
par sem kvedid var & um i sameiginlegri
afstodu 2006/318/SSUO folu i sér vopnasdlu-
bann, bann vid ad veita taeckniadstod, bann vid
fjarmognun og pvi ad veita fjarhagsadstod i
tengslum vid herstarfsemi og bann vid utflutn-
ingi tekjabunadar sem nota ma til belingar
innanlands; einnig folu per i sér frystingu fjar-
muna og efnahagslegs auds medlima rikis-
stjornar Burma/Myanmar og einstaklinga eda
16gadila, rekstrareininga eda stofnana sem
peim tengjast, ferdabann gagnvart pessum ein-
staklingum og bann vid pvi ad veita fyrir-
teekjum 1 rikiseigu Burma/Myanmar adgang ad
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3)

4)

5)

6)

7)

peningalanum eda gjaldfrest og bann vid pvi ad
avinna sér eda framlengja patttoku i slikum
fyrirtaekjum.

Sumar  pvingunaradgerdir gegn  Burma/
Myanmar komu til framkvaemda & vettvangi
Bandalagsins med reglugerd radsins (EB) nr.
817/2006 fra 29. mai 2006 um ad endurnyja
pvingunaradgerdir gegn Burma/Myanmar og
fella ur gildi reglugerd (EB) nr. 798/2004 (1).

I pvi skyni ad bregdast vid hrottalegri balingu
af halfu stjornvalda i Burma/Myanmar gegn
fridsamlegum moétmalendum i september 2007
og vid aframhaldandi mannréttindabrotum i
Burma/Myanmar, 4kvad radid, hinn 19.
névember 2007, ad gripa til frekari pvingunar-
adgerda gegn herforingjastjorn landsins, auk
peirra sem pegar voru i gildi samkveemt
sameiginlegri afstodu 2006/318/SSUO.

[ sameiginlegri afstodu 2007/750/SSUO er
kvedid 4 um nyjar pvingunaradgerdir vegna
tiltekins innflutnings til, Utflutnings fra og
fjarfestinga i Baurma/Myanmar med aherslu a
timburidnad landsins og akvedinn namuidnad.

Rédherraradid hvetur ennfremur til pess ad
gildissvid ntigildandi pvingunaradgerda vegna
fjarfestinga verodi utvikkad pannig ad per taki
einnig til fjarfestinga i fyrirtekjum i eigu, eda
sem luta stjorn, adila eda rekstrareininga sem
tengjast herforingjastjorninni og hvetur til pess
ad flokkar peirra adila sem frysting fjarmuna
og efnahagslegs auds beinist gegn verdi
utvikkadir pannig ad peir taki einnig til annarra
héttsettra manna i her Burma/Myanmar.

[ meira en aratug hefur radherraradid, asamt
samfélagi pjodanna, itrekad fordemt pa hatt-
semi einredisstjornarinnar i Burma/ Myanmar
ad beita pyndingum, umsvifalausum og til-
viljunarkenndum aftékum, naudungarvinnu,
mispyrmingu kvenna, politiskum handtokum,
naudungarflutningum ibuanna og
takmorkunum & grunnréttindum eins og
tjaningarfrelsi, ferdafrelsi og fundafrelsi. Med
hlidsjon af vidvarandi og aframhaldandi
alvarlegum brotum einradisstjornarinnar gegn
grunnréttindum, p.m.t.  hrottaleg  beling
frioseella motmeela nyverid, eru paer pvingunar-
adgerdir er um getur i reglugerd pessari taeki til
a0 auka  virdingu  fyrir  grundvallar-
mannréttindum og pjona pannig peim tilgangi
ad vernda almennt sidgaedi.

Hinum nyju pvingunaradgerdum er beint gegn
geirum sem eru tekjulindir herforingjastjornar-
innar i Burma/Myanmar. Af peim sékum taka

Stjtid. ESB L 148, 2.6.2006, bls. 1. Reglugerdinni var
sidast breytt med reglugerd (EB) nr. 830/2007 (Stjtio.
ESB L 185, 17.7.2007, bls. 1).

8)

9)

10)

11)

12)

13)
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hinar nyju pvingunaradgerdir til vidar og
trjaafurda og til kola, gulls, silfurs, tiltekinna
6dyrra malma og edal- og halfedalsteina. i
pessum geirum takmarka tilteknar adgerdir
innflutning, utflutning og fjarfestingar. Listinn
yfir stofnanir, sem hinar nyju takmarkanir
fjarfestingu og fjarhagsadstod vegna utflutn-
ings skulu taka til, skal svara til listans sem var
settur fram i I. vidauka vid sameiginlega
afstodu 2007/750/SSUO, par sem stofnanir i
Burma/ Myanmar, sem falla undir pa geira sem
pvingunaradgerdum er beint gegn, eru skradar.

bessar takmarkanir eru hugsadar til ad koma 1
veg fyrir ad peir sem 16gsaga EB neer til fai
avinning af verslun sem eflir eda audveldar
med Odrum hetti framkvemd stjornmala-
stefnu sem stridir gegn reglum pjodaréttar
og er andsted grunnreglum um frelsi,
lyOraedi, virdingu fyrir mannréttindum og
mannfrelsi og réttarrikid, p.e. grunnreglum
sem eru adildarrikjunum sameiginlegar.

Samraema ber gildissvid bannsins vid fjar-
festingu, sem lagt er 4 med reglugerd (EB) nr.
817/2006, og sameiginlega afstodu
2007/750/SSUOQ; pa ber ad uppfara listana yfir
adila, rekstrareiningar og stofnanir sem
pvingunaradgerdir paer er um getur i peirri
reglugerd gilda um.

Uppfera ber listann yfir taekjabunad, sem nota
ma til beelingar innanlands, ad fram komnum
tilmelum sérfreedinga, ad teknu tilliti til reglu-
gerdar radsins (EB) nr. 1236/2005 fra 27. juni
2005 um verslun med tilteknar vérur sem nota
ma til aftoku, pyndinga eda annarrar grimmi-
legrar, dmannudlegrar eda litillekkandi meo-
ferdar eda refsingar (2).

Vissar ofangreindra adgerda falla undir gildis-
svid EB-sattmalans og pess vegna, einkum til
ad tryggt s¢ ad rekstraradilar i 6llum adildar-
rikjunum beiti peim med sama heetti, er 16ggjof
a vettvangi Evropubandalagsins naudsynleg til
ad hrinda pessum adgerdum i framkvaemd ad
pvi er Evropubandalagid vardar.

Til gloggvunar ber ad sampykkja nyjan texta
sem inniheldur 611 videigandi akvadi med
aordnum breytingum og sem komi i stad reglu-
gerdar (EB) nr. 817/2006 sem fella ber tr gildi.

Reglugerd pessi skal odlast gildi pann dag
pegar hun er birt til ad tryggt sé ad ber
adgerdir sem hun kvedur & um skili arangri,

Stjtid. ESB L 200, 30.7.2005, bls. 1. Reglugerdinni var
sidast breytt med reglugerd (EB) nr. 1791/2006 (Stjtio.
ESB L 363, 20.12.2006, bls. 1).
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SAMPYKKT REGLUGERD PESSA:
1. KAFLI
Skilgreiningar.

1. gr.

[ reglugerd pessari er merking eftirfarandi hugtaka
sem hér segir:

a)

b)

<)

d)

e)

Hinnflutningur® merkir komu vara inn & toll-
svedi Bandalagsins eda Onnur yfirradasvaedi
par sem sattmalinn gildir samkvaemt beim
skilyrdum sem melt er fyrir um i 299. gr. hans.
[ ordinu felst, i skilningi reglugerdar radsins
(EBE) nr. 2913/92 fra 12. oktdber um setningu
tollareglna Bandalagsins (l), ad koma voérum
fyrir & frisveedi eda 1 tollfrjalsri vorugeymslu,
a0 lata peer gangast undir frestunarferli og ad
setja per 1 frjalsa dreifingu, po ekki viokoma
og timabundin geymsla,

LHutflutningur™ merkir brottfor vara fra toll-
svadi Bandalagsins eda annarra yfirradasvada
par sem sattmalinn gildir samkveemt peim skil-
yrdum sem melt er fyrir um i 299. gr. hans. |
ordinu felst, i skilningi reglugerdar radsins
(EBE) nr. 2913/92, brottfor vara sem Utheimta
tollskyrslu og brottfér vara eftir geymslu a
frisveedi, par sem eftirlit er af tegund I, eda i
tollfrjalsri vorugeymslu, b6 ekki viokoma,

Hutflytjandi® merkir einstakling eda 16gadila,
sem gengid er fra utflutningsyfirlysingu fyrir,
p.e. pann sem hefur samning vid vidtakanda i
pridja landi pegar yfirlysingin er sampykkt og
hefur heimild til ad &kveda ad vidkomandi
hlutur sé sendur Ut af tollsvaeedi Bandalagsins
eda 60rum yfirradasveedum par sem sattmalinn
gildir,

teknileg adstod merkir teeknilegan studning i
tengslum vid vidgerdir, préun, framleidslu,
samsetningu, profun, vidhald eda hvers konar
adra teeknilega pjonustu og getur verid i formi
kennslu, radgjafar, pjalfunar, yfirferslu verk-
pekkingar eda -kunnattu eda radgjafarpjonustu;
teeknileg adstod getur m.a. verid munnleg,

»fjarmunir® merkir hvers kyns fjareignir og

ago6oa, p.m.t. en po ekki eingdngu:

i. reidufé, avisanir, peningakrofur, vixlar,
péstavisanir og adrir greidslugerningar,

ii. geymslufé hja fjarmalastofnunum eda
6drum stofnunum, inneignir & reikningum,
skuldir og fjarskuldbindingar,

")

Stjtio. EB L 302, 19.10.1992, bls. 1. Reglugerdinni
var sidast breytt med reglugerd (EB) nr. 1791/2006
(Stjtio. ESB L 363, 20.12.2006, bls. 1).

2)

h)

)

—_

a)
b)
<)
2.
a)
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iii. verdbréf eda skuldaskjol, sem verslad er
med 4 almennum markadi og utan hans,
p.m.t. hlutabréf og eignarhlutir, skirteini
fyrir  verObréfum, skuldabréf, skulda-
vidurkenningar, abyrgdir, Overdtryggd
skuldabréf og afleidusamningar,

iv. vextir, ardgreidslur eda adrar tekjur eda
verdmaeti sem safnast upp vegna eigna eda
myndast af eignum,

v. lansvidskipti, réttur til jofnunar, abyrgdir,
fullnustuabyrgdir eda adrar fjarskuldbind-
ingar,

vi. loford um
afsalsbréf,

lanveitingu, farmskirteini,

=

vii. skjol sem fera sonnur & hlutdeild i fjar-

munum eda fjarmagni,

»{rysting fjarmuna‘“ merkir ad koma i veg fyrir
hvers konar flutning, milliferslu, breytingu,
notkun 4, adgang ad eda vidskipti med
flarmuni 4 einhvern hatt sem myndi leida til
breytinga 4 umfangi peirra, fjarhad,
stadsetningu, eignarrétti, eignarhaldi, edli,
afangastad eda annarra breytinga sem gera
notkun fjarmuna mégulega, p.m.t. eignastyring,

efnahagslegur audur® merkir hvers kyns
eignir, hvort heldur efnislegar eda oefnislegar,
lausafé eda fasteignir, sem eru ekki fjarmunir
en unnt er ad nota til ad komast yfir fjarmuni,
vorur eda pjonustu,

frysting efnahagslegs auds“ merkir ad koma i
veg fyrir hvers konar notkun hans i pvi skyni
ad komast yfir fjarmuni, vorur eda pjonustu
med einhverjum hetti, p.m.t. en po ekki ein-
gongu med solu, leigu eda vedsetningu hans,

yfirradasvaedi Evropubandalagsins® merkir
pau yfirradasveedi sem sattmalinn tekur til,
samkvaemt peim skilyroum sem melt er fyrir
um i sattmalanum,

2. KAFLI

Takmarkanir 4 innflutningi og kaupum.

2. gr.
1. vidauki tekur til vara i eftirtdldum flokkum:
trjabolir, tré og tjavorur,
kol og tilteknir malmar og
cdalsteinar og halfedalsteinar.
Lagt er bann viod pvi:

ad flytja inn vorur sem eru taldar upp 1 L. vid-
auka ef slikar vorur:
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i. eru upprunnar i Birma/Myanmar eda
ii. hafa verid fluttar ut fra Burma/Myanmar,

b) ad kaupa vorur sem eru i Burma/Myanmar og
eru taldar upp i L. vidauka,

c) ao flytja vorur, sem eru taldar upp i I. vidauka,
ef paer vorur eru upprunnar i Burma/Myanmar
eda flytja & paer ut fra Burma/Myanmar til
annars lands og endanlegur akvordunarstadur
peirra er i bandalaginu eda

d) ad taka patt, vitandi vits og af asetningi, i
starfsemi sem midar ad pvi eda hefur pau ahrif,
beint eda Obeint, ad pau bonn er um getur i a-,
b- eda c-lid eru snidgengin.

3. Akvarda skal uppruna vara samkvaemt vid-
eigandi akvaedum reglugerdar (EBE) nr. 2913/92.

4. Eigi skal lita svo 4 ad innflutningur, kaup og
flutningur vara endrum og eins, p.e. vara sem eru
einvordungu til einkanota viotakenda eda ferda-
manna eda fjolskyldna peirra, séu bénnud skv. 2.
mgr.

[5. Bann vid kaupum & vorum, sem takmarkanir
gilda um og tilteknar eru i b-1id 2. mgr., gildir ekki
um verkefni eda aatlanir 4 svidi mannudaradstodar,
eda um préunarverkefni eda -aetlanir sem ekki eru
mannudaradstod, sem er unnid ad i Burma/
Myanmar til studnings:

a) mannréttindum, 1yOraedi, godum  stjornar-
hattum, forvérnum gegn atdkum og upp-
byggingar borgaralegs samfélags,

b) heilsu og menntun, barattu gegn fatekt,
einkum vidleitni til ad sja peim fatekustu og
berskjoldudustu fyrir brynustu naudsynjum og
lifsvidurveeri eda

¢) umhverfisvernd, einkum astlunum um ad
takast a vid vanda samfara 6sjalfbaeru og 6hof-
legu skogarhoggi sem leidir til skogareydingar.

Hlutadeigandi 16gbeert stjornvald, sbr. vefsetrin i IV.
gr., skal veita leyfi fyrirfram fyrir kaupum 4 peim
vorum sem um raedir og takmarkanir gilda um.
Hlutadeigandi adildarriki skal tilkynna hinum
adildarrikjunum og framkvemdastjorninni um 611
leyfi sem eru veitt samkvamt pessari malsgrein.]”

3. gr.

1. Akvadi 2. mgr. 2. gr. gilda ekki um vérur sem
eru i flutningi fyrir 10. mars 2008 samkvemt
samningsbundinni skuldbindingu um ad utvega

1. gr. reglugerdar radsins nr. 408/2010 fra 11. mai
2010 um breytingu a reglugerd radsins (ESB) nr.
194/2008 um ad endurnyja og efla pvingunaradgerdir
vegna Birma/Myanmar.
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samningsadila i Bandalaginu paer vorur er um raedir.

Vorur teljast vera i flutningi hafi paer verid
sendar fra& Burma/Myanmar til endanlegs akvord-
unarstadar i Bandalaginu fyrir fyrmefnda dag-
setningu.

2. Vidkomandi adila ber ad syna tollyfirvéldum
fram 4, med pvi ad leggja fram videigandi skjol, ad
skilyrdunum, er um getur i 1. mgr., sé fullnegt. Séu
gognin ekki 10gd fram jafnhlida pvi ad paer eru
tilkynntar vegna tollafgreidslu ber tollyfirvdldum ad
leggja hald & peer.

3. Séu naudsynleg gogn ekki 16gd0 fram innan
tveggja manada eda séu tollyfirvold ekki fullviss
um, eftir ad gognin eru 16gd fram, ad peim
skilyrdum, er um getur i 1. mgr. sé fullnaegt, skulu
vidkomandi tollyfirvold farga peim vorum sem
haldlagdar voru i samremi vid gildandi akvedi
innlendra laga par um.

3. KAFLI
Takmarkanir a utflutningi.
4. gr.

1. Lagt er bann vid pvi ad selja, Gitvega, tilfeera eda
flytja ut, beint eda Obeint, tekjabunad, sem nota
meetti til baelingar innanlands eins og um getur i II.
vidauka, til einstaklinga, 16gadila, rekstrareininga
eda stofnana i eda til notkunar i Birma/Myanmar, an
tillits til pess hvort sa taekjabinadur er upprunninn i
Bandalaginu edur ei.

2. Akvaedi 1. gr. gilda ekki um hlifdarfatnad,
p.m.t. brakheldir jakkar og herhjalmar, sem starfs-
folk Sb, starfsfolk Evropusambandsins, Banda-
lagsins eda adildarrikja pess, fulltriar fjélmidla og
starfsmenn hjalpar- og prounarstofnana og tengt
starfsfolk hefur timabundid flutt ut til Burma/
Myanmar, eingdngu til eigin nota.

5. gr.

1. Lagt er bann vid pvi ad selja, utvega, tilfera eda
flytja ut, beint eda obeint, vorur eda -takni, er um
getur i III. vidauka, til fyrirteekja i Burma/Myanmar
sem hafa & hendi starfsemi i eftirtdldum idngreinum:

a) skogarhdgg og timburvinnslu,

b) kola-, gull-, silfur-, jarn-, tin-, kopar-, volfram-,
bly-, mangan-, nikkel- og sinkgroftur,

¢) namugréftur og vinnsla edal- og halfedalsteina,

p.m.t. demantar, rubinsteinar, safirar, jadar og
smaragoar.

2. I vidauki skal taka til taekjabtinadar og teekni
sem eru notud i peim idngreinum er um getur i 1.
mgr. III. vidauki skal ekki taka til hluta sem eru a
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hinum sameiginlega hergagnalista Evropusambands-
ins.

3. Til pess ad akvadi 1. mgr. megi koma til
framkvaemda er gerd krafa um leyfi fyrirfram til ad
flytja megi it, med beinum eda dbeinum heetti, vorur
og tekni, er um getur i III. vidauka, til einstaklinga,
16gadila, rekstrareininga eda stofnana i, eda til
notkunar i, Burma/Myanmar.

4. Utflytjendur skulu veita vidkomandi 16gbaerum
stjornvoldum allar videigandi og naudsynlegar upp-
lysingar vegna leyfisumsokna sinna. Hafi utflytjandi
ekki stadfestu i Bandalaginu skal vidkomandi
seljandi, birgir eda adili sem annast tilflutning, hver
s4 peirra sem hefur stadfestu i1 Bandalaginu,
abyrgjast ad naudsynlegs leyfis sé aflad fyrirfram.
Umsokn skal leggja fram hja 1ogbserum stjorn-
vOoldum i pvi adildarriki par sem umsakjandinn
hefur stadfestu, sbr. vefsetrin i IV. vidauka. Athenda
skal flutningsadilum pad leyfi sem krafist er adur en
utflutningur fer fram.

5. Logber stjornvold 1 adildarrikjunum, sbr.
vefsetrin i IV. vidauka, skulu ekki veita nein leyfi til
utflutnings vara og teekni, er um getur i I1I. vidauka,
s¢ gild asteoda til ad @tla ad fyrirteki i Barma/
Myanmar, sem hefur & hendi starfsemi i peim i0n-
greinum er um getur i 1. mgr., fai adgang ad slikum
vorum og teekni.

6. Logbert stjornvald i pvi adildarriki par sem
umsakjandinn hefur stadfestu, sbr. vefsetrin i IV.
vidauka, skal eitt veita fyrrnefnd leyfi. Leyfin gilda
allstadar i Bandalaginu.

7. Logber stjornvold geta veitt leyfi samkvemt
peim skilyrdum sem pau telja vid heefi, t.d. pvi
skilyrdi ad athenda beri yfirlysingu um endanlegan
notanda. Logbear stjornvold geta, 1 samraemi vio 4.
eda 5. mgr., ogilt, fellt timabundid Or gildi eda
afturkallad leyfi sem pau hafa pegar veitt.

8. Hafni logbaer stjornvold 1 adildarriki pvi ad
veita leyfi eda ogildi leyfi, felli pad timabundid Gr
gildi, takmarki verulega eda afturkalli, skal vid-
komandi adildarriki tilkynna hinum adildarrikjunum
og framkvamdastjorninni um pad og deila upp-
lysingum par ad latandi med peim, einkum um pa
hluti, pann endanlega notanda eda pad fyrirtaeki i
Burma/ Myanmar sem malid vardar, i samremi vid
peer trinadarkvadir sem meelt er fyrir um i reglugerd
radsins (EB) nr. 515/97(").

9. Adur en adildarriki veitir leyfi, sem vardar pann
sama endanlega notanda eda fyrirteeki i Burma/

(l) Reglugerd (EB) nr. 515/97 fra 13. mars 1997 um
gagnkveema adstod stjornvalda i adildarrikjunum og
samvinnu adildarrikjanna og framkvamdastjornar-
innar til ad tryggja rétta beitingu tolla- og landbun-
adarlaga (Stjtid. EB L 82, 22.3.1997, bls. 1). Reglu-
gerdinni var sidast breytt med reglugerd (EB) nr.
807/2003 (Stjtid. ESB L 122, 16.5.2003, bls. 36).
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Myanmar, skal pad fyrst radfzera sig vio adildarrikid
sem gaf Gt synjun. Ef hlutadeigandi adildarriki
akvedur, eftir ad fyrrnefndu samradi er lokid, ad
veita leyfi, skal pad tilkynna hinum adildarrikjunum
og framkvamdastjorninni um pad og veita allar
videigandi upplysingar i pvi skyni ad futskyra
akvoroun sina.

6. gr.

Akveedi 5. gr. eiga ekki vid um vorur sem eru i
flutningi fyrir 10. mars 2008. Vorur teljast vera i
flutningi hafi peer verid sendar fra Bandalaginu fyrir
pann dag til endanlegs 4kvordunarstadar i
Burma/Myanmar.

7. gr.
1. Lagter bann vid pvi:

a) ad veita einstaklingum eda 16gadilum, rekstrar-
einingum eda stofnunum i, eda til notkunar i,
Burma/Myanmar  taknilega adstod, med
beinum eda obeinum hatti, sem tengist her-
starfsemi og Gtvegun, framleidslu, vidhaldi og
notkun vopna og hvers kyns bunadar peim
tengdum, p.m.t. vopn og skotfeeri, herfarartaeki
og -bunadur, herbiinadur ekki @tladur rikisher
og varahlutir i fyrrnefnd t6l og teeki,

b) ad utvega ecinstaklingum eda 16gadilum,
rekstrareiningum eda stofnunum i, eda til
notkunar i, Burma/Myanmar fjarmagn eda fjar-
hagsadstod, med beinum eda Obeinum heetti,
sem tengist herstarfsemi, p.m.t., einkum og sér
i lagi, styrkir, lan og utflutningsgreidslu-
vatrygging vegna solu, utvegunar, tilflutnings
eda utflutnings vopna og bunadar serm er peim
tengdur.

2. Lagt er bann vid pvi:

a) ad veita einstaklingum eda 16gadilum, rekstrar-
einingum eda stofnunum i, eda til notkunar i,
Burma/Myanmar teekniadstod, med beinum eda
obeinum heetti, vegna takjabiinadar sem nota
metti til balingar innanlands, sbr. lista i IL
vidauka,

b) ad utvega einstaklingum eda 16gadilum,
rekstrareiningum eda stofnunum i, eda til notk-
unar i, Birma/Myanmar fjarmagn eda fjarhags-
adstod, med beinum eda Obeinum hetti, sem
tengist peim teekjabunadi sem er talinn upp i I1.
vidauka, p.m.t., einkum og sér i lagi, styrkir,
lan og utflutningsgreidsluvatrygging.

3. Lagt er bann vid pvi, ad pvi er vardar einhvern
peirra einstaklinga eda 16gadila, rekstrareininga eda
stofhana sem eru taldar upp i V. vidauka, ad utvega
fjarmagn eda fjarhagsadstod vegna sdlu, utvegunar,
tilflutnings eda utflutnings vara og tekni, sem eru
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taldar upp i I1I. vidauka, eda vegna Gtvegunar taekni-
adstodar eda -pjalfunar sem peim tengist.

4. [V.vidauka komi fram eftirfarandi:

a) pau fyrirteki i Birma/Myanmar sem hafa a
hendi starfsemi i eftirtdldum idngreinum:

i. skogarhoggi og timburvinnslu,

ii. kola-, gull-, silfur-, jarn-, tin-, kopar-, vol-
fram-, bly-, mangan-, nikkel- og sinkgrefti,

iii. namugrefti og vinnslu edal- og halfedal-
steina, p.m.t. demanta, ribinsteina, safira,
jada og smaragda og

b) peir logadilar, rekstrareiningar eda stofnanir
sem eru i eigu eda lata stjorn, eda vinna fyrir
eda koma fram fyrir hond, fyrirtaekja sem aftur
eru i eigu eda luta stjorn, eda vinna fyrir eda
koma fram fyrir hond, fyrrnefndra fyrirteekja.

5. Lagt er bann vid pvi a0 taka patt, vitandi vits og
af asetningi, i starfsemi sem midar ad pvi ad snid-
ganga pau bonn er um getur i 1., 2. og 3. mgr. eda
leidir til pess ad pau séu snidgengin.

6. Pau bonn sem eru sett fram i b-1id 1. mgr., b-1id
2. mgr. og 3. mgr. skulu ekki leida til pess ad
vidkomandi einstaklingar eda 16gadilar eda rekstrar-
einingar verdi dregnar til abyrgdar af neinu tagi, ef
pessir adilar vissu ekki, og hofou enga réttmacta
asteou til ad @tla, ad adgerdir peirra myndu fara i
baga vid bonnin.

8. gr.

1. Lagt er bann vid pvi ad lata fyrirtekjum i
Burma/Myanmar, sem hafa a hendi starfsemi 1 peim
iongreinum er um getur i 1. mgr. 5. gr., i té tekni-
adstod sem tengist vorum eda taekni er um getur i II1.
vidauka med beinum eda dbeinum hzetti.

2. Til pess ad akveedi 1. mgr. megi koma til fram-
kvaemda er gerd krafa um leyfi fyrirfram ef veita a
einstaklingum, 16gadilum, rekstrareiningum eda
stofnunum taekniadstod, sem tengist vorum eda
teekni er um getur i III. vidauka, i, eda til notkunar i,
Burma/Myanmar.

3. Einstaklingar, l6gadilar, rekstrareiningar eda
stofnanir, sem lata teekniadstodina i té, skulu athenda
vidkomandi 16gberum stjérnvoldum allar videigandi
upplysingar sem krafist er vegna leyfisumsoknar.
Umsokn skal leggja fram hja vidkomandi 16gbaerum
stjornvoldum i pvi  adildarriki  par  sem
umsakjandinn hefur stadfestu, sbr. vefsetrin i IV.
vidauka.

4. Logbaer stjornvold i adildarrikjunum, sbr.
vefsetrin 1 IV. vidauka, skulu ekki gefa ut nein leyfi
til ad veita tekniadstod, sem tengist vorum eda
teekni er um getur 1 II1. vidauka, sé gild astaeoa til ad
etla ad tekniadstodin verdi latin fyrirtaeki i Burma/
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Myanmar i té, p.e. fyrirteki sem hefur & hendi
starfsemi 1 peim idngreinum er um getur i 1. mgr. 5.
gr., eda ad pad njoti & annan hatt gods af peirri
adstod.

5. Akveedi 5. til 8. mgr. 5. gr. gilda ef sott er um
leyfi i samreemi vid akvaedi pessarar greinar.

9. gr.

1. bratt fyrir akvaedi 4. gr. og 2. mgr. 7. gr. geta
16gbeaer stjornvold i adildarrikjunum, sbr. vefsetrin i
IV. vidauka, heimilad, samkvaemt peim skilyroum
sem bau telja videigandi:

a)  sOlu, utvegun, tilflutning eda utflutning tekja-
btnadar, sem hagt yrdi ad nota til balingar
innanlands, sbr. lista i II. vidauka, ad pvi
tilskildu ad hann sé einvordungu til notkunar i
mannudar- eda varnarskyni eda vegna aatlana
um stofnanauppbyggingu 4 vegum Sameinudu
pjodanna, Evropusambandsins og Bandalagsins
eda vegna hattustjornunaradgerda Evropu-
sambandsins og Sameinudu pjodanna,

b)  solu, Gtvegun, flutning eda utflutning 4 bunadi
fyrir eydingu jardsprengna og efnis til nota vid
eydingu jardsprengna og

c) ad utvegad s¢ fjarmagn og veitt fjarhags- og
teekniadstod vegna  tekjabunadar, efnis,
aztlana og adgerda er um getur i a- og b-1id.

2. bratt fyrir akvaedi 1. og 6. mgr. 5. gr., 3. mgr. 7.
gr. og 8. gr. geta logber stjornvold i adildar-
rikjunum, sbr. vefsetrin i IV. vidauka, heimilad,
samkvaemt peim skilyrdum sem pau telja videigandi,
sOlu, utvegun, tilflutning eda utflutning vara og
teekni, sbr. lista i III. vidauka, sem eru @tladar fyrir-
teekjum, sem um getur i 1. mgr. 5. gr., eda ad veitt sé
teekniadstod peirra vegna, fjarmdgnun eda fjarhags-
aostod, ad 6llum eftirtéldum skilyrdum uppfylltum:

a) vioskiptin felist i pvi ad efna skuldbindingu
samkvaemt samningi, p.e. ad selja fyrirtaeki eda
samrekstri paer vorur er um redir, Gtvega pvi
eda henni par eda flytja per til peirra eda i pvi
ad veita pvi eda henni pa adstod eda fjar-
mdgnun er um raedir,

b) hlutadeigandi seljandi, birgir eda tilflutnings-
adili hafi gert pann samning eda pad samkomu-
lag sem skuldbindingin verdur rakin til fyrir
10. mars 2008 og

c) tédur samningur eda samkomulag tengist fjar-
festingu i, yfirtdku & eda stofnun pess
fyrirtaekis er um radir eda stofnun vidkomandi
samrekstrar.

3. bratt fyrir akvaedi 1. mgr. 7. gr. er 16gbarum
stjornvoldum 1 adildarrikjunum, skv. lista 1 IV.
vidauka, heimilt ad leyfa, samkvaemt peim skil-
yroum sem bau telja videigandi, ad Utvegad sé
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fjarmagn og ad veitt sé fjarhags- og teekniadstod sem
tengist:

a)  Obanvaenum herbinadi, sem einungis er til nota
i mannudar- eda verndarskyni, eda er vegna
aztlana um stofnanauppbyggingu 4 vegum
Sameinudu pjodanna, Evropusambandsins og
Evropubandalagsins,

b) efni sem er @tlad til notkunar i hettustjorn-
unaradgerdum Evropusambandsins og Sam-
einudu pjodanna.

10. gr.

bau leyfi er um getur i pessum kafla skal ekki veita
vegna starfsemi sem pegar hefur farid fram.

4. KAFLI
Frysting fjirmuna og efnahagslegs auds.
11. gr.

1. Frysta skal alla fjarmuni og efnahagslegan aud
sem tilheyra, eru i eigu, vorslu eda undir stjorn
einstakra medlima rikisstjornar Blirma/Myanmar og
peirra einstaklinga, 16gadila, rekstrareininga eda
stofnana sem peim tengjast, sbr. lista i VI. vidauka.

2. Enga fjarmuni eda efnahagslegan aud skal gera
adgengilegan, med beinum eda obeinum heetti, ein-
staklingum, 16gadilum, rekstrareiningum eda stofn-
unum, sbr. lista i VI. vidauka, eda pannig ad peir
adilar hafi hag af peim eda honum.

3. DPatttaka, vitandi vits og af asetningi, i starfsemi,
sem midar beint eda Obeint ad pvi, eda hefur par
afleidingar, ad studla ad peim yfirfeerslum er um
getur 1 1. og 2. mgr., er bonnud.

4. Bannid, sem er sett fram i 2. mgr., skapar vio-
komandi  einstaklingum, 16gadilum, rekstrar-
einingum eda stofnunum ekki abyrgd af neinu tagi,
ef pessir adilar vissu ekki, og h6fou enga réttmecta
astaeou til ad @tla, ad adgerdir peirra myndu fara i
baga vid pad bann.

12. gr.

1. Akvadi 2. mgr. 11. gr. gilda ekki um vidbaetur
eftirtalinna fjarmuna vid frysta reikninga:

a) vaxta eda annarra tekna af fyrrnefndum reikn-
ingum eda

b) greidslna samkvamt samningum, samkomulagi
eda skuldbindingum sem gengid var fra eda
urdu til fyrir pann dag pegar fyrrnefndir reikn-
ingar urdu andlag dkvaeda reglugerdar (EB) nr.
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1081/2000 ("), reglugerdar (EB) nr. 798/2004
(®), reglugerdar (EB) 817/2006 () eda reglu-
gerdar pessarar, allt eftir timardd, ad pvi
tilskildu ad allir pess konar vextir, adrar tekjur
og greidslur séu eftir sem adur andlag 1. mgr.
11. gr.

2. Akvadi 2. mgr. 11. gr. kemur ekki i veg fyrir ad
fjarmala- eda lanastofnanir i Evropubandalaginu
leggi fé inn & frysta reikninga, veiti par vidtdoku
fjarmunum sem pridju adilar faera yfir 4 reikning
einstaklings, 16gadila, rekstrareiningar eda stofnunar,
sem er & lista, ad pvi tilskildu ad vidbotarinnlagnir &
slika reikninga verdi einnig frystar. Hlutadeigandi
fjarmala- eda lanastofnun skal tilkynna vidkomandi
16gbaerum stjornvoldum um pess hattar vidskipti an
tafar.

13. gr.

1. Logber stjornvold i adildarrikjunum, sbr.
vefsetrin i IV. vidauka, geta heimilad ad tilteknir
frystir  fjarmunir eda efnahagslegur audur sé
affrystur eda ad tilteknir fjarmunir eda tiltekinn
efnahagslegur audur sé gerdur adgengilegur
samkvaemt peim skilyroum sem pau telja vid eiga,
eftir ad hafa gengid ur skugga um ad fjarmunirnir
eda hinn efnahagslegi audur sé:

a) naudsynlegur til ad uppfylla grunnparfir peirra
einstaklinga sem taldir er upp i1 VI. vidauka og
adstandenda & framferi peirra, p.m.t. greidslur
vegna matarkaupa, leigu eda vedlana, lyfja og
leeknismeoferdar, skattheimtu, idgjalda og
opinberra pjonustugjalda,

b) eingéngu atladur til ad greida hefilega
sérfraedipoknun og endurgreida kostnad sem
stofnad er til vegna veittrar 16gfraedipjonustu,

¢) eingdéngu etladur til ad greida poknanir eda
pjonustugjold fyrir venjubundna vorslu eda

(1) Reglugerd (EB) nr. 1081/2000 fra 22. mai 2000 um
bann vid solu, athendingu og utflutningi til Barma/
Myanmar 4 tekjabinadi sem nota metti til baelingar
innanlands eda til hrydjuverka og um frystingu fjar-
muna tiltekinna adila sem tengjast mikilvegum
storfum & vegum rikisins i pvi landi (Stjtid. EB L 122,
24.5.2000, bls. 29).

(2) Reglugerd radsins (EB) nr. 798/2004 fra 26. april
2004 um endurnyjun takmarkandi radstafana ad pvi er
vardar Burma/Myanmar og um nidurfellingu a
reglugerd (EB) nr. 1081/2000 (Stjtio. ESB L 125,
28.4.2004, bls. 4).

(3) Reglugerd radsins (EB) nr. 817/2006 fra 29. mai 2006
um endurnyjun takmarkandi radstafana ad pvi er
vardar Burma/Myanmar og um nidurfellingu a reglu-
gerd (EB) nr. 798/2004 (Stjtid. ESB L 148, 2.6.2006,
bls. 1). Reglugerdinni var sidast breytt med reglugerd
(EB) nr. 830/2007 (Stjtid. ESB L 185, 17.7.2007, bls.
1). Stjtio. EB C 65, 31.12.2002, bls. 2008.
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umsyslu frystra fjarmuna eda efnahagslegs
auds,

d) naudsynlegur vegna ovenjulegra utgjalda, ad
pvi tilskildu ad vidkomandi adildarriki hafi
tilkynnt 60rum adildarrikjum og framkvaemda-
stjorninni 4 hvada forsendum pad telji ad veita
skuli sérstaka heimild, a.m.k. tveimur vikum
adur en hin er veitt.

2. Adildarrikin skulu tilkynna 60rum adildar-
rikjum og framkvemdastjorninni um sérhverja
heimild sem er veitt samkvamt 1. mgr.

14. gr.

AQ frysta fjarmuni og efnahagslegan aud eda ad
synja um adgang ad fjarmunum eda efnahagslegum
audi, gert 1 goori tra 4 peirri forsendu aod slik adgerd
s¢ i samremi vi0 akvadi reglugerdar bessarar,
skapar peim einstaklingum eda 16gadilum eda
rekstrareiningum eda stofnunum, sem annast fram-
kvaemd slikrar adgerdar, eda stjornendum hennar eda
starfsmonnum ekki abyrgd af neinu tagi, nema
sannad pyki ad fjarmunirnir og hinn efnahagslegi
audur hafi verid frystir eda synjad hafi verid um
adgang ad peim af galeysi.

5. KAFLI

Takmarkanir 4 fjairmoégnun tiltekinna
fyrirtekja.

15. gr.
1. VIL vidauki skal taka til:

a) fyrirtekja i eigu, eda sem luta stjorn, rikis-
stjornar Burma/Myanmar eda til yfirvalda,
fyrirtaekja, p.m.t. félaga sem eru stofnsett eftir
reglum einkamalaréttar og eru i meirihlutaeigu
opinberra yfirvalda, og stofhana pess rikis,

b) fyrirteekja sem eru i eigu eda lata stjorn ein-
stakra meolima rikisstjornar Burma/Myanmar
eda einstaklinga, 16gadila, rekstrareininga eda
stofnana sem peim tengjast og

c) 10gaogila, rekstrareininga eda stofnana sem eru i
eigu eda luta stjorn fyrirtaekja, er um getur i a-
eda b-1id, eda sem koma fram fyrir peirra hond.

2. Lagt er bann vid eftirfarandi:

a) ad veita einstaklingum, 16gadilum, rekstrarein-
ingum eda stofnunum, sem eru taldar upp i V.
eda VIL vidauka, fjarhagsleg lan eda gjaldfrest
eda a0 afla sér skuldabréfa, innlansskirteina,
abyrgda eda skuldavidurkenninga sem fyrir-
teeki, 16gadilar, rekstrareiningar eda stofnanir,
sem eru taldar upp i VII. vidauka, gefa ut,

b) a0 afla sér eda auka hlutdeild sina i fyrir-
tekjum, 16gadilum, rekstrareiningum eda
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stofnunum, sem eru taldar upp i V. eda VIL
vidauka, p.m.t. full kaup & slikum fyrirtekjum
og kaup 4 hlutabréfum og verdbréfum sem fela
i sér hlutdeild.

¢) ad fara ut i samrekstur med peim fyrirteekjum,
16gadilum, rekstrareiningum eda stofnunum
sem eru taldar upp i V. eda VIL. vidauka, med
dotturfyrirteekjum slikra fyrirteekja eda med
eignartengdum 16gadilum, rekstrareiningum
eda stofnunum sem luta stjorn peirra.

3. Dbatttaka, vitandi vits og af 4setningi, i starfsemi,
sem midar beint eda oObeint ad pvi, eda hefur pau
ahrif, ad snidganga akveedi 2. mgr., er bonnud.

4. Akvaedi 2. mgr. hafa ekki ahrif 4 framkveemd
vidskiptasamninga um ad afthenda vorur eda veita
pjonustu samkvemt venjubundnum greidsluskilmal-
um sem tiokast i vidskiptum og & venjulega vidbot-
arsamninga, sem tengjast framkvamd pessara samn-
inga, eins og greidsluvatryggingar vegna utflutnings.

5.  Pbau bonn er um getur i a-1id 2. mgr. hafa ekki
ahrif 4 efndir skuldbindingar sem leidir af samn-
ingum eda samkomulagi sem var gert fyrir pann dag
pegar radherraradio setti viokomandi fyrirteeki fyrst
4 lista, sbr. V. eda VII. vidauka.

6. Pau bonn er um getur i b-1id 2. mgr. koma ekki i
veg fyrir a0 tiltekid fyrirtaeeki geti aukid hlut sinn i
fyrirteekjum, 16gadilum, rekstrareiningum eda stofn-
unum, sem eru taldar upp i V. eda VII. vidauka, sé
kvedid 4 um slika aukningu i samningi sem er gerdur
vid vidkomandi fyrirteeki fyrir pann dag pegar
radherraradid setti pad fyrst a lista, sbr. V. eda VIIL.
vidauka.

7. Sa aoili, rekstrareining eda stofnun, sem hyggst
auka hlut sinn i fyrirteki, 16gadilum, rekstrar-
einingum eda stofnunum, sem eru taldar upp i V. eda
VII. vidauka, skal tilkynna hlutadeigandi l6gbaeru
stjornvaldi i vidkomandi adildarriki, sbr. vefsetrin i
IV. vidauka, um pad adur en nokkur vioskipti, er um
getur i 6. mgr., fara fram. Viokomandi adildarriki
skal tilkynna 6drum adildarrikjum og framkvamda-
stjorninni um fyrrnefnd vioskipti.

8. Bannid skv. a-1id 2. mgr. skapar hlutadeigandi
einstaklingum, 16gadilum eda rekstrareiningum ekki
abyrgd af neinu tagi, ef pessir adilar vissu ekki, og
hofou enga réttmeeta asteedu til ad etla, ad adgerdir
peirra myndu fara 1 baga vid pad bann.

6. KAFLI
Almenn akvaedi og lokaakvaedi.
16. gr.

1. Einstaklingar og 16gadilar, rekstrareiningar og
stofnanir skulu, med fyrirvara um gildandi reglur um
skyrslugjof, tranadarkvod og pagnarskyldu:
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a) Dbeina, an tafar, 6llum upplysingum, sem myndu
greida fyrir pvi ad unnt sé¢ ad fara ad dkvaedum
pessarar reglugerdar, p.e. upplysingum um
reikninga og fjarhedir, sem eru fryst skv. 11.
gr., til 16gbeerra stjornvalda, sbr. vefsetrin i IV.
vidauka, par sem pau hafa heimilisfesti eda eru
stadsett, og senda framkvamdastjorninni pessar
upplysingar millilidalaust eda fyrir atbeina
fyrrefndra l6gbzrra stjornvalda og

b) vinna med 16gbaerum stjornvéldum, sbr. vef-
setrin 1 IV. vidauka, ad pvi ad sannprofa pessar

upplysingar.

2. Allar upplysingar, sem eru latnar i té eda veitt
vidtaka samkvaemt akvedum bessarar greinar, eru
eingdngu etladar til notkunar i sama tilgangi og
leiddi til pess ad paer voru veittar eda motteknar.

17. gr.

Framkvamdastjornin og adildarrikin skulu an tafar
midla upplysingum med gagnkvemum hetti um paer
radstafanir sem gripid er til samkvemt reglugerd
pessari og veita hvert 6dru adrar upplysingar sem
mali skipta i tengslum vid reglugerd pessa, einkum
upplysingar um brot a akvedum hennar og vand-
kvaedi samfara framkveemd hennar, dsamt upplys-
ingum um trskurdi innlendra démstola.

18. gr.
1. Framkvamdastjornin hefur umboo til ad:

a) gera breytingar & IV. vidauka & grundvelli
upplysinga sem adildarrikin lata i té,

b) gera breytingar & V., VL. og VII. vidauka &
grundvelli akvardana sem eru teknar vegna I.,
II. og III. vidauka vid sameiginlega afstodu
radsins 2006/318/SSUO.

2. Birta skal tilkynningu um fyrirkomulag upplys-
ingagjafar vardandi V., V1. og VII. vidauka (*).

19. gr.

1. Adildarrikin skulu setja reglur um vidurlog vid
brotum gegn akveedum reglugerdar pessarar og gera
allar naudsynlegar radstafanir til ad tryggja ad peim
s¢ beitt. Viourlogin, sem kvedid er &4 um, skulu vera
skilvirk, medalhofskennd og hafa varnadarahrif.
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2. Adildarrikin skulu tilkynna framkveemdastjorn-
inni um pessar reglur strax eftir ad reglugerd pessi
odlast gildi og tilkynna henni um allar breytingar
sem kunna ad verda gerdar sidar.

20. gr.

1. Adildarrikin skulu tilnefna pau 16gbeeru stjorn-
vold er um getur 1 reglugerd pessari og audkenna
pau a peim vefsetrum er um getur 1 I'V. vidauka eda
gegnum pau.

2. Adildarrikin skulu tilkynna framkvemdastjorn-
inni um pessar reglur strax eftir ad reglugerd pessi
odlast gildi og tilkynna henni um allar breytingar
sem kunna ad verda gerdar sidar.

21. gr.
Reglugerd pessi gildir:

a) 4 yfirrddasvaedi Evropubandalagsins, p.m.t. i
loftrymi pess,

b) um bord i loftférum eda skipum sem 16gsaga
adildarrikis neer til,

¢) um sérhvern adila innan eda utan yfirrada-
sveedis Evropubandalagsins sem er rikisborgari
i aoildarriki,

d) um sérhvern 16gadila, rekstrareiningu eda

stofnun sem er skrdd eda er loglega stofnud
samkvaemt 16gum adildarrikis,

e) um sérhvern 16gadila, rekstrareiningu eda
stofnun, ad pvi er vardar vidskipti sem fara
fram, ad 6llu leyti eda ad hluta, innan Evropu-
bandalagsins.

22. gr.

Reglugerd (EB) nr. 817/2006 er hér med felld ur
gildi.

23. gr.

Reglugerd pessi 0dlast gildi pann dag pegar hun
birtist 1 Stjornartidindum Evrépusambandsins.

Reglugerd pessi er bindandi i heild sinni og gildir i 61lum adildarrikjunum an frekari 16gfestingar.

Gjort i Brussel 25. febraar 2008.

(1) Stjtio. ESB C 65, 11.3.2008.

Fyrir hénd radsins,
A. VIZJAK

forseti.
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Note:
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ANNEX I

List of goods subject to import and purchase restrictions as referred to in Article 2

If only part of the scope of the CN code referred to is covered by an entry in this Annex, the CN code is preceded by ‘ex’.

A. Round logs, timber and timber products

CN code

Product description

4401

4402

4403

4404

4405

4406

4407

4408

4409

4410

4411

4412

4413

4414

4415

4416

4417

4418

Fuel wood, in logs, in billets, in twigs, in faggots or in similar forms; wood in chips or par-
ticles; sawdust and wood waste and scrap, whether or not agglomerated in logs, briquettes,
pellets or similar forms

Wood charcoal (including shell or nut charcoal), whether or not agglomerated
Wood in the rough, whether or not stripped of bark or sapwood, or roughly squared

Hoopwood; split poles; piles, pickets and stakes of wood, pointed but not sawn lengthwise;
wooden sticks, roughly trimmed but not turned, bent or otherwise worked, suitable for the
manufacture of walking-sticks, umbrellas, tool handles or the like; chipwood and the like

Wood wool; wood flour
Railway or tramway sleepers (cross-ties) of wood

Wood sawn or chipped lengthwise, sliced or peeled, whether or not planed, sanded or end-
jointed, of a thickness exceeding 6 mm

Sheets for veneering (including those obtained by slicing laminated wood), for plywood or
for other similar laminated wood and other wood, sawn lengthwise, sliced or peeled,
whether or not planed, sanded, spliced or end-jointed, of a thickness not exceeding 6 mm

Wood (including strips and friezes for parquet flooring, not assembled) continuously shaped
(tongued, grooved, rebated, chamfered, V-jointed, beaded, moulded, rounded or the like)
along any of its edges, ends or faces, whether or not planed, sanded or end-jointed

Particle board, oriented strand board (OSB) and similar board (for example, waferboard) of
wood or other ligneous materials, whether or not agglomerated with resins or other organic
binding substances

Fibreboard of wood or other ligneous materials, whether or not bonded with resins or other
organic substances

Plywood, veneered panels and similar laminated wood
Densified wood, in blocks, plates, strips or profile shapes
Wooden frames for paintings, photographs, mirrors or similar objects

Packing cases, boxes, crates, drums and similar packings, of wood; cable-drums of wood;
pallets, box pallets and other load boards, of wood; pallet collars of wood

Casks, barrels, vats, tubs and other coopers’ products and parts thereof, of wood, including
staves

Tools, tool bodies, tool handles, broom or brush bodies and handles, of wood; boot or shoe
lasts and trees, of wood

Builders’ joinery and carpentry of wood, including cellular wood panels, assembled flooring
panels, shingles and shakes
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CN code Product description
4419 Tableware and kitchenware, of wood
4420 Wood marquetry and inlaid wood; caskets and cases for jewellery or cutlery, and similar
articles, of wood; statuettes and other ornaments, of wood; wooden articles of furniture not
falling in Chapter 94 CN
4421 Other articles of wood
4701 Mechanical wood pulp
4702 Chemical wood pulp, dissolving grades
4703 Chemical wood pulp, soda or sulphate, other than dissolving grades
4704 Chemical wood pulp, sulphite, other than dissolving grades
4705 Wood pulp obtained by a combination of mechanical and chemical pulping processes
9401 61 Other seats, with wooden frames, upholstered
9401 69 Other seats, with wooden frames, other
9401 90 30 Parts of seats of a kind used for aircraft, of wood
9403 30 Wooden furniture of a kind used in offices
9403 40 Wooden furniture of a kind used in the kitchen
9403 50 Wooden furniture of a kind used in the bedroom
9403 60 Other wooden furniture
9406 00 20 Prefabricated buildings of wood
ex 9705 Collectors’ pieces of wood
ex 9706 Wooden antiques
B. Coal and metals
CN code Product description
2601 Iron ores and concentrates, including roasted iron pyrites
2602 Manganese ores and concentrates, including ferruginous manganese ores and concentrates
with a manganese content of 20 % or more, calculated on the dry weight
2603 Copper ores and concentrates
2604 Nickel ores and concentrates
2607 Lead ores and concentrates
2608 Zinc ores and concentrates
2609 Tin ores and concentrates
2611 Tungsten ores and concentrates
2616 10 00 Silver ores and concentrates

ex 2616 90 00

2619 00 20

Gold ores and concentrates

Slag, dross (other than granulated slag), scalings and other waste from the manufacture of
iron or steel, suitable for the recovery of iron or manganese
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CN code

Product description

€

]

ex

[S'¢

€

il

ex

ex

2620 11 00, 2620 19 00

2620 21 00, 2620 29 00

2620 30 00

262099 10

262099 40

262099 95

2701

270400 11, 2704 00 19
2705 00 00

2706 00 00

2708

7106

7107

7108

7109
711230 00
71129100
711299 00
7113

7114

7116

711810 10
7118 10 90
7201
7202

7203

7204
7205
7206

7207

Slag, ash and residues (other than from the manufacture of iron or steel), containing mainly
zinc

Slag, ash and residues (other than from the manufacture of iron or steel), containing mainly

lead

Slag, ash and residues (other than from the manufacture of iron or steel), containing mainly
copper

Slag, ash and residues (other than from the manufacture of iron or steel), containing mainly
nickel

Slag, ash and residues (other than from the manufacture of iron or steel), containing mainly
tin

Other slag, ash and residues (other than from the manufacture of iron or steel), containing
iron, manganese, tungsten, silver or gold.

Coal; briquettes, ovoids and similar solid fuels manufactured from coal
Coke and semi-coke of coal, whether or not agglomerated

Coal gas

Tar distilled from coal

Pitch and pitch coke, obtained from coal tar or from other mineral tars:

Silver (including silver plated with gold or platinum), unwrought or in semi-manufactured
forms, or in powder form

Base metals clad with silver, not further worked than semi-manufactured

Gold (including gold plated with platinum), unwrought or in semi-manufactured forms, or
in powder form

Base metals or silver, clad with gold, not further worked than semi-manufactured

Ash containing gold or silver or gold or compounds of gold or silver

Other waste and scrap of gold

Other waste and scrap of silver

Articles of jewelry and parts thereof, of precious metal or of metal clad with precious metal

Articles fo goldsmiths or silversmiths wares and parts thereof, of precious metal or of metal
clad with precious metal

Articles of natural or cultured pearls, precious or semi-precious stones (natural, synthetic
or reconstructed)

Silver coin, not being legal tender

Gold coin, not being legal tender

Pig iron and spiegeleisen in pigs, blocks or other primary forms

Ferro-alloys

Ferrous products obtained by direct reduction of iron ore and other spongy ferrous prod-
ucts, in lumps, pellets or similar forms; iron having a minimum purity by weight of 99,94 %,
in lumps, pellets or similar forms

Ferrous waste and scrap; remelting scrap ingots of iron or steel

Granules and powders, of pig iron, spiegeleisen, iron or steel

Iron and non-alloy steel in ingots or other primary forms (excluding iron of heading 7203)

Semi-finished products of iron or non-alloy steel
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CN code Product description
7401 Copper mattes; cement copper (precipitated copper)
7402 Unrefined copper; copper anodes for electrolytic refining
7403 Refined copper and copper alloys, unwrought
7404 Copper waste and scrap
7405 Master alloys of copper
7406 Copper powders and flakes
7501 Nickel mattes, nickel oxide sinters and other intermediate products of nickel metallurgy
7502 Unwrought nickel
7503 Nickel waste and scrap
7504 Nickel powders and flakes
7801 Unwrought lead
7802 Lead waste and scrap
7804 20 00 Lead powders and flakes
7901 Unwrought zinc
7902 Zinc waste and scrap
7903 Zinc dust, powders and flakes
8001 Unwrought tin
8002 Tin waste and scrap
810110 00 Tungsten (wolfram) powders
8101 94 00 Unwrought tungsten, including bars and rods obtained simply by sintering
8101 97 00 Tungsten waste and scrap
8111 0011 Unwrought manganese; powders
81110019 Manganese waste and scrap
ex 9705 Collectors’ pieces of silver or gold

C. Precious and semi-precious stones

CN code Product description
7102 Diamonds, whether or not worked, but not mounted or set
7103 Precious stones (other than diamonds) and semi-precious stones, whether or not worked or

graded but not strung, mounted or set; ungraded precious stones (other than diamonds) and
semi-precious stones, temporarily strung for convenience of transport

ex 7105 Dust and powder of natural precious or semi-precious stones




Nr. 870 16. agust 2011

ANNEX II

List of equipment which might be used for internal repression as referred to in Articles 4 and 7

1. Fire-arms, ammunition and related accessories therefor, as follows:

1.1. Firearms not controlled by ML 1 and ML 2 of the EU Common Military List ();

1.2. Ammunition specially designed for the firearms listed in 1.1 and specially designed components therefor;
1.3. Weapon-sights not controlled by the EU Common Military List.

2. Bombs and grenades not controlled by the EU Common Military List.

3. Vehicles as follows:

3.1. Vehicles equipped with a water cannon, specially designed or modified for the purpose of riot control;
3.2. Vehicles specially designed or modified to be electrified to repel borders;

3.3. Vehicles specially designed or modified to remove barricades, including construction equipment with ballistic
protection;

3.4. Vehicles specially designed for the transport or transfer of prisoners and/or detainees;
3.5. Vehicles specially designed to deploy mobile barriers;

3.6. Components for the vehicles specified in 3.1 to 3.5 specially designed for the purposes of riot control.

Note 1: This item does not control vehicles specially designed for the purposes of fire-fighting.

Note 2: For the purposes of item 3.5 the term ‘vehicles’ includes trailers.
4. Explosive substances and related equipment as follows:

4.1. Equipment and devices specially designed to initiate explosions by electrical or non-electrical means, including firing
sets, detonators, igniters, boosters and detonating cord, and specially designed components therefor; except those spe-
cially designed for a specific commercial use consisting of the actuation or operation by explosive means of other
equipment or devices the function of which is not the creation of explosions (e.g., car air-bag inflaters, electric-surge
arresters of fire sprinkler actuators);

4.2. Linear cutting explosive charges not controlled by the EU Common Military List;
4.3. Other explosives not controlled by the EU Common Military List and related substances as follows:
(a) amatol;
(b) nitrocellulose (containing more than 12,5 % nitrogen);
() nitroglycol;
(d) pentaerythritol tetranitrate (PETN);
(e) picryl chloride;

(f)  2,4,6-trinitrotoluene (TNT).

(") Common Military List of the European Union (adopted by the Council on 19 March 2007) (equipment covered by the European Union
Code of Conduct on Arms Exports) (updating and replacing the Common Military List of the European Union adopted by the Council on
27 February 2006) (O] L 88, 29.3.2007, p. 58).
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5. Protective equipment not controlled by ML 13 of the EU Common Military List as follows:
5.1. Body armour providing ballistic and/or stabbing protection;

5.2. Helmets providing ballistic and/or fragmentation protection, anti-riot helmets, antiriot shields and ballistic shields.

Note: This item does not control:
— equipment specially designed for sports activities;
— equipment specially designed for safety of work requirements.

6.  Simulators, other than those controlled by ML 14 of the EU Common Military List, for training in the use of firearms,
and specially designed software therefor.

7. Night vision, thermal imaging equipment and image intensifier tubes, other than those controlled by the EU Common
Military List.

8. Razor barbed wire.
9. Military knives, combat knives and bayonets with blade lengths in excess of 10 cm.
10.  Production equipment specially designed for the items specified in this list.

11.  Specific technology for the development, production or use of the items specified in this list.
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ANNEX IIT

Equipment and technology used by the enterprises listed in Annex V and referred to in Articles 5, 7 and 8

Note:

If only part of the scope of the CN code referred to is covered by an entry in this Annex, the CN code is preceded by ‘ex.

CN code Product description
3601 Propellent powders
3602 Prepared explosives, other than propellent powders
3603 00 Safety fuses; detonating fuses; percussion or detonating caps; igniters; electric detonators
8208 10 00 Knives and cutting blades, for machines or for mechanical appliances, for metalworking
8208 20 00 Knives and cutting blades, for machines or for mechanical appliances, for woodworking
8429 Self-propelled bulldozers, angledozers, graders, levellers, scrapers, mechanical shovels, exca-
vators, shovel loaders, tamping machines and roadrollers
ex 8430 Other moving, grading, levelling, scraping, excavating, tamping, compacting, extracting or
boring machinery, for earth, minerals or ores; piledrivers and pile extractors
Note: This item does not include 8430 20 00, snowploughs and snowblowers
ex 8431 41 00, Parts suitable for use with the machinery described under 8429 and 8430
ex 8431 4200, Note: This item includes, inter alia, buckets, shovels, grabs, grips and bulldozer or angle-
ex 8431 43 00, 8431 49 doger blades
8439 Machinery for making pulp of fibrous cellulosic material or for making or finishing paper
or paperboard
8454 Converters, ladles, ingot moulds and casting machines, of a kind used in metallurgy or in
metal foundries
8455 Metal-rolling mills and rolls therefore
8457 Machining centres, unit construction machines (single station) and multi-station transfer
machines, for working metal
8465 91 Sawing machines
8467 22 Saws for working in the hand with self-contained electric motor
8467 81 00 Chainsaws for working in the hand without self-contained electric motor
8467 91 00 Parts of chainsaws

ex

847410 00, 8474 20 90,
84743200, 8474 39 90,
847490

848010 00

8480 20 00

8480 30

8480 41 00, 8480 49 00
8480 60

Machinery for sorting, screening, separating, washing, crushing, grinding, mixing or knead-
ing earth, stone, ores or other mineral substances, in solid (including powder or paste) form;
and part therefore

Moulding boxes for metal foundry

Mould bases

Moulding patterns

Moulds for metal or metal carbides

Moulds for mineral materials
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ANNEX IV

Websites for information on the competent authorities referred to in Articles 5, 8, 9, 13, and 20 and address
for notifications to the Commission of the European Communities

BELGIUM
http://www.diplomatie.be/eusanctions

BULGARIA
http://www.mfa.government.bg

CZECH REPUBLIC
http:/[www.mfcr.cz/mezinarodnisankce

DENMARK
http://www.um.dk/da/menu/Udenrigspolitik/FredSikkerhedOglInternationalRetsorden/Sanktioner/

GERMANY
http:/[www.bmwi.de[BMWi/Navigation/Aussenwirtschaft/ Aussenwirtschaftsrecht/embargos.html

ESTONIA
http:/[www.vm.eefest/kat_622/

GREECE
http:/[www.ypex.gov.gr/www.mfa.gr/en-US/Policy/Multilateral + Diplomacy/International +Sanctions|

SPAIN
http:/[www.mae.es/es/MenuPpal/Asuntos/Sanciones+Internacionales

FRANCE
http:/[www.diplomatie.gouv.fr/autorites-sanctions|

IRELAND
http:/[www.dfa.ie[home/index.aspx?id=28519

ITALY
http:/[www.esteri.it/ UE/deroghe.html

CYPRUS
http:/[www.mfa.gov.cy/sanctions

LATVIA
http:/[www.mfa.gov.lv/en/security[4539

LITHUANIA
http:/[www.urm.It

LUXEMBOURG
http:/[www.mae.lu/sanctions

HUNGARY
http:/fwww.kulugyminiszterium.hu/kum/hu/bal/Kulpolitibank/nemzetkozi_szankciok/

MALTA
http:/[www.doi.gov.mt/EN/bodies/boards/sanctions_monitoring.asp

NETHERLANDS
http:/[www.minbuza.nl/sancties

AUSTRIA
http:/[www.bmeia.gv.at/view.php3?f_id=12750&LNG=en&version=
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POLAND
http:/fwww.msz.gov.pl

PORTUGAL
http:/[www.min-nestrangeiros.pt

ROMANIA
http:/[www.mae.ro/index.php?unde=doc&id=32311&idlnk=1&cat=3

SLOVENIA
http:/[www.mzz.gov.si/si/zunanja_politika/mednarodna_varnost/omejevalni_ukrepi/

SLOVAKIA
http:/[www.foreign.gov.sk

FINLAND
http://formin.finland.fi/kvyhteistyo/pakotteet

SWEDEN
http:/fwww.ud.se[sanktioner

UNITED KINGDOM
http:/[www.fco.gov.uk/competentauthorities

Address for notifications to the Commission of the European Communities:

Commission of the European Communities
Directorate-General for External Relations

Directorate A. Crisis Platform and Policy Coordination in CFSP
Unit A.2. Crisis Response and Peace Building

CHAR 12/108

B-1049 Brussels

Tel: (32-2) 299 1176/295 5585

Fax: (32-2) 299 0873
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List of enterprises in Burma/Myanmar referred to in Articles 7 and 15 and engaged in the industries mentioned

Note:

in Article 7(4)

Aliases or variations in spelling are denoted by “aka” (also known as)

I. A. WOOD and LUMBER

Name, address and other information

Date of listing
19.11.2007

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Alkemal Representative Office,
142 A Dharmazedi Rd, Bahan, Yangon

Asia Wood Co Ltd
24 Myawaddy Min Gyi St, Industrial Zone (4) Hlaing Tha Yar, Yangon

Aung Chanthar
1018 Myittar St, Ward 9, SOKAA, Yangon

Aung Gonyi
9B Ngwe Kyar Yan Yeithka, SOKAA, Yangon

Aung Khant Phyo Coop Ltd
144A Kyaikwine Pagoda Rd, Ward 3, MYGNN, Yangon

Aung Khin & Sons
1-3, Thikhwa Pan St, Cor of Zaygyi St, KMDGG, Yangon

Aung Kyin
11 Mani MaybKhalar St, KMDGG, Yangon

Aung Thein Bo Manufacturing Co Ltd
30 Salin St, Kyeemyindaing
Yangon

Aung Zeya
33 Seikkan Industrial Zone, HLTAA, Yangon

Aye Myittar
67 Theingyi St, KMDGG, Yangon

Aye Myittar
1820/21-22 P. Moe Nin St, HLTAA, Yangon

Beautiful Wood Industry Co Ltd
251, Room 5, Maha Bandoola St, Cor of 46th St, BTHHGG, Yangon

C.D. Industries & Construction Co Ltd
105(b) Parami Road, Mayangon, Yangon

Century Dragon Co Ltd
3-5 Min Gyi Maha Min Gaung St, Industrial Zone (2), Hlaing Tha Yar, Yangon

Chantha
Rm 3, Cor of Waizayandar Rd & Thitsar Rd, SOKAA, Yangon

Coffer Manufacturing Co Ltd
Rm (803), 8th floor, Myaing Hay Wun Condo, Kyaik Wine Pagoda Road, Mayangon,
Yangon

Dagon Timber Ltd,
262-264, Rm A03-01, Dagon Centtre, Pyay RD, Myayangone, Sanchaung, Yangon

Diamond Mercury Co Ltd
Bldg 2, Rm 21/22, Pyay Rd, 8th mile junction, Mayangon, Yangon
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Name, address and other information

Date of listing
19.11.2007

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

Diamond Mercury Wood Products Ltd
Plot 42-98, Sethmu 6th St, Industrial Zone, (1), SPTAA, Yangon

Family
798, 10th St, Myothit Ward (B), Insein, Yangon

Flying Tiger Wood Industry Ltd,
171-173, 51st St, Pazundaung, Yangon

Forest Products Joint Venture Corporation Ltd
422-426 Strand Rd, FJV Commercial Centre, Botahtaung, Yangon

Friend
300 A-B, Yarzardirit St, Ward 72, SDGNN, Yangon

Fudak Enterprise Co Ltd
120 De Pae Yin Wun Htauk U Mye St, Industrial Zone 2, Hlaing Tha Yar, Yangon

Good Myanmar Trading Co Ltd
60-B Aung Myay Thasi Ave, Kamayut, Yangon

Green Gold Industrial Co Ltd
209 Than Thu Mar Rd, 23 Ward, Thingankyunm, Yangon

Hi-Tech Forest Industries Co Ltd
216/222 Rm 7B, Maha Bandoola St, Bo Myet Hu Housing, Pazundaung, Yangon

Hla Shwe, U & Family
18/19 64 Ward, Industrial Zone 2, South Dagon, Yangon

Hong Kong Nu San International Co Ltd
120 (twin-B), Waizayanda Housing Complex, Waizayanda Rd, TGKNN, Yangon

Htay
145 Kanaung Lane (7) NOKAA, Yangon

Htoo Furniture, aka Htoo Wood Products, aka Htoo Wood based Industry,
aka Htoo Wood
21 Thukha Waddy Rd, Yankin Township, Yangon

Htoo Trading Co Ltd
5 Pyay Rd, Hlaing, Yangon

Khaing Su Thu Trading and Inustrial Co Ltd
205 Myin Wun U Aung Thu St, Industrial Zone 2, Hlaing Tha Yar, Yangon

Khine Industries
42 Ba Maw Ah in Wun St, Industrial Zone 3, Hlaing Tha Yar, Yangon

Khine International Co Ltd
116/8 15th St, LMDWW, Yangon

Kyi Kyi Saw Mill & Wood Trading
55 Thameinbayan RD, Tamwe, Yangon

Lay Pyay Hnyin Manufacturing co Ltd168 Set Hmu 1st Street, Industrial Zone 1
Shwe Pyi Tha, Yangon

Lin Shing Co Ltd (Myanmar)
42-93 Khayay St, Cor of Sethmu 6th St, Ind Zone (1), SPTAA, Yangon
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Name, address and other information

Date of listing
19.11.2007

39.

40.

41.

42.

43,

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

53.

54.

55.

56.

57.

58.

59.

Lin Win Co Ltd
89 Hnin Si Kone Rd, Ahlone, Yangon

Maha Nandar Co Ltd
90 Thudhamar St, NOKAA, Yangon

Master Timber Excel Ltd
146a pyay Rd, 9th mile, Mayangon, Yangon

Master Timber Exel Ltd (KLN Group)
282, Room 8, 1st floor, Seikkantha St, KTDAA, Yangon

Miba Gon Shein
709, Cor of Hlawga St, Ward 21 SDGNN, Yangon

Mingala Family
107 Thumana St, South Ward 2, TKAA, Yangon

Myanmar Channel Quest International Co Ltd
42-242 Kanaung Myinthar Gyi 4th St, Ind Zone (1), SPTAA, Yangon

Myanmar Forest Timber Association
504-506, Merchant St., Kyauktada Tsp, Yangon

Myanmar May Kaung Wood Based Industry Co Ltd
288-290, 0905 MWEA Tower, Shwedagon Pagoda Rd, Dagon, Yangon

Myanmar Shwe Hintha International Co Ltd
226, Blk 18, Bo Tayza St, shwe Paukkan Ind Zone, NOKAA, Yangon

Myanmar Singh Ltd
18-20 Botahtaung Lane (4), Botahtaung, Yangon

Myanmar Touchwood Ltd
805, 37 La Pyat Wun Plaza, Alan Pya Pagoda Rd, Dagon, Yangon

Myanmar WoodMart Co Ltd
Room 504, Bldg 29, Shine Tower II, Gyo Phyu St, MTNTT, Yangon

Myitmakha International Trading Ltd
19-20 Bahosi Complex, Bogyoke Aung San Rd, LMDWW, Yangon

Myo Nwe Thit Trading Co Ltd
147 (G[F), 47th St, Botahtaung, Yangon

Myotaw
492-493 Sethmu Zone Patt St, Ind Zone 2, Ward 64, SDGNN, Yangon

Nay Chi Tun Family
4 Thumingalar RD, TGKNN, Yangon

Nay Chi Tun Family,
729 Laydauntkan St, TGKNN, Yangon

New Brothers Co Ltd
302a Set Hmu 1st Street, Industrial Zone 1, Shwe Pyi Tha Yangon

New Telesonic Co Ltd
94 Than Chat Wun U Nyunt St, Dagon Port Ind City, Zone 1, SPTAA, Yangon

New Telesonic Wood & General Trading
218 (B) 36th St, KTDAA, Yangon
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Name, address and other information

Date of listing
19.11.2007

60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

73.

74.

75.

76.

77.

78.

79.

Ngwe Zaw,
728 Ayarwaddy St, Ind Zone 2, SDGNN, Yangon

Nightingale Co Ltd
221 Botahtung Pagoda Rd, Pazundaung, Yangon

Nilar
118 Waizayadanar Rd, Ward 8, SOKAA, Yangon

Phan Nay Wun Co Ltd
47, Room 8-8 Sawbwagyigon, Insein, Yangon

Premio Int'l Co Ltd
60/75 Corner of Inwa Street & Bo Tay Za St, Shwe Pauk Kan Industrial Zone,
North Okkalapa, Yangon

RCC Co Ltd
65 Upper Pazundaing RD, Pazundaing, Yangon

San Family
1349-1351 Ind Zone 2nd St, SDGNN, Yangon

San Family
790 Pyinma Myaing Rd, Ward A, TGKNN, Yangon

Scantrade Co Ltd
422-426 4th floor, Strand Rd, FJV Commercial Centre, Botahtaung, Yangon

Sein Mandaing
1155-1156 Thudhamar St, Ward 2 NOKAA, Yangon

Shwe Chain Trading co Ltd
Rm 619 6th floor, Nyaung Pin Lay Zay Plaza, Lanmadaw, Yangon

Shwe Hlaing Bwar
462-463 Yaw A Twinn Wun U Pho Hlaing St, HLTAA, Yangon

Shwe Wel Htay
6 Thmar Deikdi St, Kyauk Myaung, Tamwe, Yangon

Shwe Yi Oo
113C 4th St, Panchansu Ward, SPTAA, Yangon

Soe Than Brothers Co Ltd
189 b/2 Seikkantha St, Industrial Zone 1, Hlaing Tha Yar, Yangon

Star Tek Co Ltd (Woodworking Machine)
74, 5th St, LMDWW, Yangon

Swe Myo
86 Yadanar St, Ward 8, SOKAA, Yangon

Swe Thadar
78 Innwa St, Shwe Pauk Kan Ind Zone, Ward 18, NOKAA, Yangon

Taw Win Family Co Ltd
355 U Wisara Rd, Sauchaung, Yangon
Name of director: Ko Ko Htwe

Teak Farm Co Ltd
Bldg 1, Rm 404, Mingalar Sin Min Housing, Strand Road, Ahlone, Yangon
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Name, address and other information

Date of listing

19.11.2007
80. | Teak Farm Industries Co ltd
122a Da Pae Yin Wun Htauk U Mye St, Industrial Zone 2, Hlaing Tha Yar, Yangon
81. | Teakteam Ltd
50A Scikkantha Street, Industrial Zone 3, Hlaing Tha Yar, Yangon
82. | Toenayar Co Ltd
91 (1st floor) MyanmaGonyi St, Kandawgalay, MTNTT, Yangon
83. | United Intl Group Co Ltd
58a/b Setmu Zone Street Industrial Zone 1, South Dagon, Yangon
84. United Internation Group (UIG)
Cor of West Race Course Rd & Sayasan Rd, Kyaikksan Ward, Yankin, Yangon
85. VES Group Co Ltd
83, 50th St, Pazundaung, Yangon
86. Win
383 Hla Theingi St, HLTAA, Yangon
87. Win Enterprise Ltd
66 Hlay Thin Ah Twin Wun U Chein Street, Industrial Zone 2, Hlaing Tha Yar, Yangon
88. Win Kabar International Timber Trading
Top of 6th St, Ward 8, SOKAA, Yangon
89. Win & Win Co Ltd
6 Pyay Rd, 6th mile, Hlaing, Yangon
90. | Wood Technology Industries
247d, Hlay Thin Ah Twin Wun U Chein Street, Industrial Zone 2, Hlaing Tha Yar,
Yangon
91. | Yangon Wood Industries Ltd
Next to Plywood Factory no 2, Bayint Naung Rd, Ward 4, Hlaing, Yangon
92. | Yee Shin Co Ltd
63/64 Bahosi Housing, Lanmadaw, Yangon
93. Ye Yint Aung
156 Waizayanda St, Ward 11, SOKAA, Yangon
94. Yin Mar Myat Noe Co Ltd
120a Set Hmu 10th Street, Industrial Zone 1, Shwe Pyi Tha, Yangon
95. YN Co Ltd
120A Ind Zone, 10th St, Ind Ward, SPTAA, Yangon
96. | Zambu Yadana Co Ltd
377/379 Bo Sun Pat St, Pabedan, Yangon
97. | Shwe Chain Manufacturing Co Ltd
168, 62nd St, Ind Zone 1, Mandalay
I. B. WOOD INDUSTRIES
Name, address and other information D?t;.l(iflzl(i)s(;i?g
98. | Aung Chan Tha Services Co Ltd
708 Kyuntaw Zay Condo, Bargayar Rd, SCHGG, Yangon
99. Aung Myanmar,

42/145 Ind Zone 5th St Ind Zone SPTAA, Yangon




Nr. 870

16. 4gst 2011

Name, address and other information

Date of listing
19.11.2007

100.

101.

102.

103.

104.

105.

106.

107.

108.

109.

110.

111.

112.

113.

114.

115.

116.

117.

118.

119.

Hau Hau Parquet & Wood Based Industries Pte Ltd
135, 1st floor, 41st St, BTHGG, Yangon

Hein Soe Co Ltd
54 Cor U Shwe Bin St & Phan Chat Wun U Shwe Ohn St, Ind Zone 3, SPTAA, Yangon

Laural Ltd,
Room 37, Bldg 233, Anawrahta Rd, Cor of 54th St, Pazundaung, Yangon

Myanmar Yunnan Wood Ind Col Ltd
238 Thityar Pin St, Thuwanna, TGKNN, Yangon

Myanmar-Nc WoodWork Co Ltd
Steel Mill Compound, West Ywama Ward, Insein, Yangon

Myint Soe (U)
42/280 Kanaung St, SPTAA, Yangon

National Wood Industry Ltd
113 Waizayandar Rd, Ward 16/2, TGKNN, Yangon

Scansia Myanmar Ltd
Blk 42/300-301, Sethmu 1 St, Ind Zone, SPTAA, Yangon

Super Chen Co Ltd
88A, 3rd floor, AnawrahtaRd, KTDAA, Yangon

Teak World Co Ltd
110 Waizayanda Garden Housing, Yeiktha 4th St, TGKNN, Yangon

Unite of Myanmar Forest Products Joint Venture
422-426 Botahtaung Pagoda Road, Cor of Strand Rd, Botahtaung, Yangon

Unite of Myanmar Forest Products Joint Venture
10 Kwethit St, Pazundaung, Yangon

Win Kabar International Timber Trading
89 Waizayanda 3rd St, SOKAA, Yangon

Win Yadanar
58, A-B, Loikaw St, Ind Zone 1, SDGNN, Yangon

Wood Rich Manufacturing
349A Zeyar Kaymar St, 8 Mile, MYGNN, Yangon

Hi-Tech Forest Industries Co Ltd
A 1-2, 62nd St Sethmu, Mandalay

Myanmar Yunnan Wood Industries Co Ltd
137-138 Cor of Pho Yazar St & 62nd St, Ind Zone 1, Pyi Gyi Tagun Tsp, Mandalay

National Wood Industry Ltd
Pyinmana Tsp, Mandalay

Taiho
124, 78th St Bet 36 & 37th St, Mandalay

Myat Zaw & Young Brothers
52[13 Bogyoke Aung San Rd & Chindwin St, Monywa
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120.

Banner Wood Based Industry
17A Padamyar Industrial Zone
Sagaing Division

I. C. WOOD WORKING MACHINES

Name, address and other information

Date of listing
19.11.2007

121.

122.

123.

124.

125.

126.

127.

East Union Woodworking Machinery Co Ltd
288/290, Room (906), Shwedagon Pagoda Road, MWEA Tower, Dagon, Yangon

Everest W Trading Co Ltd
43 Parami Road, 6 Ward, Yankin, Yangon

Hardware World
111 Shwedagon Pagoda Road, Latha, Yangon

LS. Tin Win
44, 27th Street, Pabdan Yangon

Khin Maung Nyunt Trading Co Ltd
506/508 Mogok Street, Industrial Zoner 1, South Dagon, Yangon

Phan Nay Wun Co Ltd
B5, Bayint Naung Road, Shwe Padak Yeik Mon, Mamayut, Yangon

Wel Wisher Trading Co Ltd
307 Maha Bandoola Street, Botahtaung, Yangon

I. D. TIMBER EXPORTERS

Name, address and other information

Date of listing
19.11.2007

128.

129.

130.

131.

132.

133.

134.

Al Construction & Trading Co,. Ltd
41 Nawaday St, Dagon,
Yangon

Concorde Commodities Pte Ltd
339, Rm (1203), Level (12), Bogyoke Aung Sun St, Sakura Tower, Kyauktada
Yangon

Diamond Mercury Co., Ltd.

Bldg (2), Rm (21/22), Pyay Rd, 8 Mile Junction,
Mayangon

Yangon

Green Hardwood Enterprise Ltd
422-426 8th floor, Strand Rd, FJV Commercial Centre, Botahtaung
Yangon

Kappa International Timber Trading Ltd.
288/290, Rm (103), 1st floor, Shwedagon Pagoda Road, M.W.E.A. Tower, Dagon
Yangon

Khine Int] Ltd
116/8, 1st floor, 15th Street, Lanmadaw,
Yangon

Khine Shwe Win Co., Ltd.
102(A), Inya Rd, Kamayut,
Yangon
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136.

137.

138.

139.

140.

141.

142.

143.

Mayar (HK) Ltd.
37, Rm (703/4), Level (7), Alanpya Pagoda Rd, La Pyayt Wun Plaza, Dagon,
Yangon

Myanmar Goodwood Trading Co., Ltd
189/195, Rm (4), 4th floor, Pansodan St, Pansodan Tower, Kyauktada,
Yangon

New Wave Co Ltd
81(c), New University Avenue Rd, Bahan
Yangon

Searock Int'l Ltd
339, (0904), Level 9, Bogyoke Aung San St, Sakura Tower, Kyauktada,
Yangon

Sein Yadanar Wut Hmon Co Ltd
16 Bahosi Housing, Lanmadaw
Yangon

Shivah Sawa Shoji
339, Rm 1004, Level 10, Bogyoke Aung San St, Sakura Tower, Kyauktada
Yangon

Timber Land Int] Ld
158/168, Room 11, 1st Floor, Maha Bandoola Garden St, Kyauktada,
Yangon

Timber World Ltd
173, 31st Street, Pabdean,
Yangon

Zar Ni Zaw Co Ltd
72, 51st St, Pazundaung
Yangon

I. E. TIMBER

Name, address and other information

Date of listing
19.11.2007

144,

145.

146.

147.

148.

149.

150.

AAA
6TH Street, (8) ward, South Okkalapa,
Yangon

AAA 90
No 4 Main Road, Pann Chan Su SPTAA
Yangon

Academy
108 Htar Nar Street, Makyeedan (north East) Ward, KMDGG,
Yangon

Andaman International Traders Limited (Ext. 37)
Bldg. 21/22, Rm# B-1, Bahosi Complex, Bogyoke Aung San St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Arkar San
336, No 4 Main Road, SPTAA,
Yangon

Asia Win Mfrg Co Ltd
170-176, #704 (7th floor), MGW Centre, Bo Aung Kyaw St, BTHGG,
Yangon

Aung Aye (u) & Sons
4-5 Anawrahta Rd, Ind Zone (5), HLTAA,
Yangon
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151.

152.

153.

154.

155.

156.

157.

158.

159.

160.

161.

162.

164.

165.

166.

Aung Bawga
91(B) 3rd Street, Industrial Zone, (8) ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Chan Tha
72(B), 1st Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Chan Tha
10 Hlaw Kar St, (55) Ward, South Dagon,
Yangon

Aung Family
118, 2nd Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa,
Yangon

Aung Family
15, 139th Street, Tamwe,
Yangon

Aung Gabar Timber
79, 6th Lane, Ward (8), SOKAA,
Yangon

Aung Htet
72, Nat Sin St, Kyeemyindaing
Yangon

Aung Kabar
79, 6th Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Khant Phyo
25, Kyaik Waing Pagoda Road, (3) Ward, Mayangon
Yangon

Aung Kyaw Thein
15(a), 4th Street, Industrial Zone, 8 Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Kyaw Thein
229 Waizayantar Rd, (11) Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Si
828 Waizayantar Road, (9) Ward, South Okkalapa

Aung Su Pan
43, 4th Street, Ward (8), SOKAA, Yangon

Aung Theikdi
996 Myittar Street (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Theikdi
13, 6th St., Ward (8), Ind. Zone, South Okkalapa Tsp,
Yangon

Aung Thit Tun
46, Nat Sin Street, Kyeemyindaing
Yangon
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167.

168.

169.

170.

171.

172.

173.

174.

175.

176.

177.

178.

179.

180.

181.

182.

183.

Aung Thitsar
991 Myittar Street, South Okkalapa
Yangon

Aung Thukha
41 Waizayantar Road, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Thukha (1)
70/70(a) 1st Street, South Okkalapa
Yangon

Aung Thukha (2)
124/125 2nd Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Thukha (3)
123/126 3rd Street, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Thukha
71-B|72(a) 1st Street, South Okkalapa
Yangon

Aung Wood Working Enterprise Ltd.
Bldg. 3, Rm# 004, (G/F), Waizayanta Rd., Thingangyun Tsp,
Yangon

Ayarwun
123 Waizayantar Rd, (11) Ward, South Okkalapa,
Yangon

Aye Gabar Group
151-170 Bogyoke Aung San Road, BTHGG, Yangon

Aye Gabar Group
282 cor of 81st and 23rd Street, Mandalay

Aye Myittar
115, 37th St, KTDAA, Yangon

Aye, U & Sons
351, Bo Tuay Za St, Shwe Park Kan Industrial Zone, North Okkalapa
Yangon

Aye, U & Sons
481 Waibargi Rd, Ward L, NOKAA
Yangon

Aye, U & Sons
126 Than Chat Wun U Nyunt St, Industrial Zone, SPTAA
Yangon

Aye’s Family Ltd
92 (A-C-D), AFL Building, Kaba Aye Pagoda Road, BHNN,
Yangon

Bamaw Veneer & Timber Products Co Ltd
44 Mya Taung Wun Gyi U Hmo Street, Industrial Zone 3, SPTAA,
Yangon

Banner Wood Based Industry Co., Ltd.
136, (1st Floor), 36th St., Kyauktada Tsp,
Yangon
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184.

185.

186.

187.

188.

189.

190.

192.

193.

194.

195.

196.

197.

198.

199.

200.

Banner Wood Based Industry Co., Ltd.
17(A) Padamyar Ind Zone, Sagaing

Bawga Mandaing
41, 2nd Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

BDS Moe Wood Industries Co Ltd
196 Bogyoke Aung San Road, BHNN,
Yangon

BLLB Development Co Ltd
159-161 Myanma Gonyi St, MTNTT

Chan Nyein Ko
899, Lay Daunk Kan Road, Nga Moe Yeik, Ward
Yangon

Chan Tha Aung
72 Nat Sin Street, Kyeemyindaing
Yangon

Chantha
90(A/B) 2nd Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Chantha Gyi
72, Bo Thura St, Zaygi (East Ward), KMDGG,
Yangon

Cheung Hing Timber Co

106-108, Hnin Zin Gon Road, Ahlone Tsp.,
Yangon

Name of director: P C Chun

China Hope Holding
18 Bo Yar Njunt St, DGNN
Yangon

Congqueror Trading Co Ltd
C-04-03 Building, 262/264, 4th floor, Dagon Centre, Pyay Rd,
Yangon

Dagon Timber Ltd
121 F, Sule Pagoda Road, KTDAA,
Yangon

Dana Theikdi
985(a), Thu Mingalar St, Thingankyun
Yangon

Dana Thiri Co Ltd
139 GJF Bogalay Zay St, BTHGG, Yangon

Doh Bamar
23-27 Nat Sin Street, Cor of Salin Street, KMDGG,
Yangon

Doh Lokehar
514 Zabu Thiri 1st Street, Ward (6/west)TKAA,
Yangon

Ever Green Wood Intl Co., Ltd.
Public Construction Compound, Myittar St., Ward (14/1), South Okkalapa Tsp, Yangon
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201.

202.

203.

204.

205.

206.

207.

208.

209.

216.

Family (1)
1011 Thudamar Street, (2) Wtard, North Okkalapa
Yangon

Farlin Timbers
Rm 704 (7th floor) 170-6 MGW Tower, Bo Aung Kyaw Street, BTHGG,
Yangon

Five Oceans Co Ltd
Bldg 63-64 (B), Bahosi Housing, Bogyoke Aung San Road, LMDWW,
Yangon

Forest Product JV Branch (Upper Myanmar)
37b 26th b St between 64th and 65th,
Mandalay

GIG Japan Co Ltd
25 Golden Valley, BHNN,
Yangon

Golden Door
354/347 Bo Tay Za Street, Shwe Pauk Kan Industrial Zone, North Okklalapa
Yangon

Golden Hawks Int'l Ltd.
158, Bogyoke Aung San Rd., Pazundaung Tsp,
Yangon

Gold Wood Co Ltd (Kaung Shwe)
42(A)[103(A-B) Mahawgari Street, cor of Sethmu 3rd St, Ind Zone 1, SPTAA,
Yangon

Golden Hook Co Ltd
7 Sitha St, Oh Bo St.
Mandalay

Good Myanmar Trading Co Ltd
60B Aung Myay Thasi Ave, KMYTT,
Yangon

Great Jupiter International Co Ltd
81 1st floor Bogyoke Aung San Road, PZDGG,
Yangon

Great Summit Intl Service Co., Ltd.
615-C[2, Malar Lane, Kamayut Tsp,
Yangon

Great Summit Intl Service Co., Ltd.
176-178, Banyardala Rd., Mingalar Taung Nyunt Tsp,
Yangon

Green Gold Industrial Co., Ltd.
178-180 50th St, PZDGG,
Yangon

Green Gold Industrial Co., Ltd.
109, Waizayandar Rd., Ward (3/B), South Okkalapa Tsp,
Yangon

Greenline Myanmar Group Co., Ltd. (GMG)
102-A, Kha Yay Pin Rd., Dagon Tsp,
Yangon
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217.

219.

220.

221.

226.

228.

229.

Greenline Myanmar Group Co., Ltd. (GMG)
202, U Wisara Rd., Dagon Tsp,
Yangon

Green Treasure Wood Co Ltd
8-6 River View Housing, Ahlone Kannar Road, AHLNN,
Yangon

Green Treasure Wood Co Ltd
Plot 42, 287-289 Sethmu 6th Street, Ind Zone 1 SPTAA,
Yangon

Hayman Trading Co., Ltd.
7, Shan Rd., Sanchaung Tsp,
Yangon

Hein
24 Kyaung Gyi Street, Kyeemyindaing
Yangon

Hein Htet Aung
188a Waizayander Rd, Qtr, 11, SOKAA
Yangon

Hein Soe Co Ltd
23 Shwe Pone Nyet Yeikmon, Bayint Naung Road, KMYTT,
Yangon

Hla Kyi, U Family
356 Bo Tay Za Street, Shwe Park Kan Industrial Zone, North Okkalapa
Yangon

Hla Kyi, U & Family
452 Mya Yadanar Street (Kha) Ward, North Okkalapa
Yangon

Hla Shwe, U & Family
223 Banyadala Road, Tamwe
Yangon

Hlaing
71 Waizayantar Road, (11) Ward, South Okkalapa
Yangon

Hlaing Family

8-A Myittar St, Ward 11, SOKAA,
Yangon

Yangon

Hmine (U) & Sons
248-249 Makkhayar Minthargyi St, NOKAA,
Yangon

Htate Tan Aung
2734 Pyi Daung Su Road, (63) Ward, Injdustrial Zone (2), South Dagon,
Yangon

Htet
989 Myittar Street, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Htet Htet Aung
430 Thitsar Road, Ward 10 SOKAA
Yangon
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234,

235.

237.

238.

239.

240.

241.

242.

243,

244.

245.

246.

247.

Htun Htun Tauk
13B, Mingalar St, Nant-tha Gone Ward, ISNN
Yangon

Htun Thit Sa
44 Nat Sin Street, Kyeemyindaing
Yangon

Hundred Smiles Co., Ltd.
359-363, Bogyoke Aung San St., Pabedan Tsp,
Yangon

Imperial Builders Co Ltd
46 Eaingyi Street, PZDGG,
Yangon

K.T. Nine
817 Waizayantar Road, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Kama Gasifier Power Plant
167, Bayint Naung Main Rd., Hlaing Tsp,
Yangon

Kaung Thant
62 Nat Sin St, KMDGG,
Yangon

Kaw-Lin — Kathar
1058 Zay Street, Ward 7, TKAA,
Yangon

Kha Yae Nan Int'l Co., Ltd
Bldg. 61, Rm# 3-4, Sawbwagyigon Warchouse, Insein Tsp,
Yangon

Khin Hninsi (Daw)
33 Hantharwaddy Street, KMYTT,
Yangon

Khin Maung Latt, U & Family
37/4, 53rd Street, Botahtaung,
Yangon

Khin Myanmar Trading
865 Myittar Street, SOKAA, Yangon

Khine International Co Ltd
116/8, 15th Street, LMDWW, Yangon

KKK
106, Si Pin St, (55) Ward, South Dagon
Yangon

Kyan Taing Aung
30, Thamine Station Street, Mayangon
Yangon

Kyan Taing Aung
Waizanyantar Road, (9) Ward South Okkapala,
Yangon
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249.

250.

253.

254,

258.

259.

260.

261.

262.

263.

264.

Kyaw
209, Banyadala Road, Tamwe,
Yangon

Kyaw Family
2886/2887 Pat St, Industrial Zone (2), South Dagon,
Yangon

Kyaw Soe San
819 Waizayantar Rd, Ward (9), South Okkalapa,
Yangon

Kyaw Than Construction Co. Ltd
139 (G[F), Bogalay Zay Street, BTHGG,
Yangon

Kyi Kyi
2 Laeyar Shwe Myay, Myittar Nyunt Ward, TMWEE,
Yangon

Kyun Shwe Wah
74 Nat Sin St, Kyeemyindaing
Yangon

La Yaung Lin Co Ltd
25-29 Yadanar Road, Ward 16-2, TGKNN,
Yangon

Lal Way (1)
3-4 P. Moe Nin St, Ward 5, HLTAA,
Yangon

Lal Way (2)
3-147 Anawrahta Road, Industrial Zone 5, HLTAA,
Yangon

Laural Ltd
27, 13th Street, LMDWW,
Yangon

Light World Co., Ltd.
619, (Right) 6th Flr., Blk-A, Nyaung Pin Lay Plaza, Lanmadaw Tsp,
Yangon

Light World Co., Ltd.
Field No (H-167, H-168), Ward 1, Industrial Zonel Pye Gyi, Tagun., Tsp, Mandalay

Lucky Hand Co Ltd
13 148th Street, MTNTT,
Yangon

Maesod Forestry Ltd
69 Sule Pagoda Road, PBDNN, Yangon

Maha Engineering Co. Ltd.
20-251, Seikkantha St. KTDAA, Yangon

Maha New
29, Ind. Zone (2), Cor. Of Ind. Zone St. and Inn Taw St, SDGNN, Yangon

Maha Thit Min Co. Ltd.
51 (B), Pyay Rd. 7 ¥2 Mile, MYGNN, Yangon
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266.

268.

269.

270.

271.

272.

275.

276.

279.

280.

282.

Maha Kyaw Mahar Co. Ltd.
50, 46th Street, BTHGG, Yangon

Mandalar Win Sawmill Co. Ltd.
262-264, C (10-1), Dagon Centre, Pyay Road, SCHGG, Yangon

Market System Trading (MST Co. Ltd)
501 (C), Dagon Centre, SCHGG, Yangon

MGJ Group Co-op Ltd,
125, 1st Floor, Anawrahta Road, PZDGG, Yangon

Miba Myittar
115/116 2nd Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Miba Myittar
110/111 2nd Street, Industrial Zone (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Mingalar
28 (B), Zaygyi St. KMDGG, Yangon

Minn Wun Industries Co. Ltd
196, Bogyoke Aung San Rd, BTHGG, Yangon

Moe Int] Co. Ltd.
196, Bogyoke Aung San Rd, BTHGG, Yangon

Momentum Trading Co. Ltd.
21-A, Cor. Of U Phoe Hlaing St. and Hla Theingi St. Ind. Zone (3), SPTAA, Yangon

Multi World Trade Centre
183, Anawrahta St., Kyauktada Tsp, Yangon

Multi World Trade Co., Ltd.
359-363, Bogyoke Aung San St., Pabedan Tsp, Yangon.

Mya Gabar Co. Ltd.
106-108, Sint-oh-dan St. LTAA, Yangon

Myan Aung Myin Int'l Co. Ltd
0-140, FMI City, Golden Orchid 4th St. HLTAA, Yangon

Myanma Htate Tan Co. Ltd
61, (4th Flr), Kaing Dan St. LMDWW, Yangon

Myanma Marble Co. Ltd.
Bldg. 63-64 (B), Bahosi Housing, Bogyoke Aung San Rd. LMDWW, Yangon

Myanmar Automobile Group Co., Ltd.
K-38/39, Bayint Naung Rd., Mayangon Tsp, Yangon

Myanmar China Hardwood Products Co. Ltd.
422-426, Strand Road, Cor. Of Botahtaung Pagoda Rd. BTHGG, Yangon

Myanmar China Hardwood Products Co. Ltd
Ward (22), SDGNN, Yangon

Myanmar Chinlax Trading Co., Ltd.
382, Inya Myaing Lane (4), Thuwunna, Thingankyun Tsp, Yangon.
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286.

288.

289.

290.

292.

293.

295.

296.

299.

300.

301.

302.

303.

304.

305.

Myanmar Development Int1 Co. Ltd.
53-61, Strand Road, Cor. Of Theinbyu Rd, BTHGG, Yangon

Myanmar Guan Soon Ltd
106-108, Sint-oh-dan St, LTAA, Yangon

Myanmar Shin Poong Daewoo Pharma Co.
22, Yaw Min Gyi Rd. DGNN, Yangon

Myanmar Technologies Industry Co. Ltd.

1389-1391, Hlaing River Road, Ind. Zone (2), Ward (63), SDGNN, Yangon

Myanmar Timber Enterprise
Myanma Timber Enterprise Head Office, Ahlone, Yangon

Myanmar Timber Enterprise
504-506, Merchant Road, KTDAA, Yangon

Myint
970, Yadanar St, SOKAA, Yangon

Myitmakha Engineering Co., Ltd.
206-207, Dhamma Thukha Kyaung St., Ward (13), Hlaing Tsp, Yangon

Myitmakha International Trading Co., Ltd.
1, Bayint Naung Rd., Hlaing Tsp, Yangon

Myitmakha Int] Trading Ltd.
55-64 Mingalardon Garden, Yangon Ind, MDNN, Yangon

Myodaw Eain Yar
1080, Shukhintha Rd. East Ward 6, TKAA, Yangon

Myo Taw
495 Min Nadar St, Dawbon
Yangon

Naing Lay (U)
7, 139th St. TMWEE, Yangon

Ngwe Nan Taw
119-120, 3rd St. Ward (8), Ind. Zone, SOKAA, Yangon

Ngwe San Eain
22-23 (A), U Wisara Rd. NDGNN, Yangon

Nifty Int] Co. Ltd.
Rm #7, Bldg 30-A, Yaw Min Gyi Rd. DGNN, Yangon

Nitco Industrial Co. Ltd.
175, (G[F), 47th St. BTHGG, Yangon

Nyein Chan Aung
122 Waizayantar Road, (11) Ward, South Okkalapa
Yangon

Nyo (Daw) Family
113/8, Oakkyin Station St. HLGG, Yangon

OAC
289, Rm #10, East Yankin, YKNN, Yangon
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306.

307.

308.

309.

310.

311.

312.

313.

314.

315.

316.

317.

318.

319.

320.

321.

322.

323.

Ohn Kywe & Co. Ltd.
81, Harkhar St. Ind. Zone (1), SDGNN, Yangon

One Star General Trading Co. Ltd.
87, (2nd Flr), Bogyoke Aung San Rd, Cor. of 49th St. and 50th St. PZDGG, Yangon

Pacific Rim Asia Co. Ltd. (PRA)
145 (E), Thiri Mingalar St. 8th Mile, MYGNN, Yangon

Padamyar Construction and Woodworks Co.
19-20, Bahosi Complex, Bogyoke Aung San Rd. LMDWW, Yangon

Pale Shwe Wah Timber Co., Ltd.
B-156/158, 34th St., Kyauktada Tsp, Yangon

Phyo Mauk
106 Nat Sin, Kyeemyindaing
Yangon

Pioneer Venture Ltd.
7-8, Bahosi Housing, Bogyoke Aung San St. LMDWW, Yangon

Pyi See Pwar Ltd,
45, Baho Rd., Sanchaung Tsp, Yangon

Red Sea Brothers Co. Ltd.
43, (2nd Flr), 43rd St. BTHGG, Yangon

San & Family
790 Pyinma Myaing Street, (a) ward, Thingankyun,
Yangon

San Aye (U),
531-B, Myittar St. Cor. of Thihathu St. SOKAA, Yangon

San Myint & Family
189, Waizayantar Rd, (16) ward, South Okkalapa, Yangon

San Myint, U Family
9, 139th Street, Tamwe
Yangon

Sanfoco Wood Industries Ltd.
1B, Plot-22, Pinma Thit Seik St, SDGNN, Yangon

Sarmi, U & Family
12, 53rd St, Botahtaung
Yangon

Se Than
E(1/2), U Wisara Street, Economic Development Zone North Dagon
Yangon

Sein Family
9, 6th Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Sein Htay Han
812, Waisayamtar Rd, (9) Ward South Okkalapa
Yangon
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324.

325.

326.

327.

328.

329.

330.

331.

333.

334.

335.

336.

337.

338.

339.

340.

341.

Sein Pan Myaing
1019, Rm (2), Waizayantar Rd, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Shadow
990, Myittar St. Ward (9), SOKAA, Yangon

Shwe Gon Thar Trading
Suite 297, Bo Sun Pat St., Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Hinthar
70 Waisayanter Rd, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Shwe Me Co. Ltd.
785-787, (11th Flr), Maha Bandoola Rd. Cor of 13th St. LMDWW, Yangon

Shwe Me Industry Ltd.
51-52, Cor. Panle Wun U Shwe Bin St. & Twin Thin Tke Wun U Tun Nyo St. SPTAA,
Yangon

Shwe Nandaw
F-306, Pauk Pagoda St. Ward (6), 8th Mile, MYGNN, Yangon

Shwe Ni Timber Co. Ltd.
12, 14th St. LMDWW, Yangon

Shwe Nyaung Pin
109, Arthawka St., Ward (13), Hlaing Tsp, Yangon

Shwe Nyaung Pin
71, Bago River St. Ward (58), DGSKNN, Yangon

Shwe Pearl Ngwe Pearl
730-731, Ayarwaddy St. Ind. Zone (2), SDGNN, Yangon

Shwe Tagon
813, Waisayanter Rd, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Shwe Takhar
347-354, Bo Tayza St. Shwe Paukkan Ind. Zone, NOKAA, Yangon

Shwe Tha Min
816 Waisayanter Rd, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Shwe Tha Pyay Co. Ltd.
5 (B-3), Yankin Centre, YKNN, Yangon

Shwe Thit
5(a), 6th Street Industrial Zone, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Shwe Twin Wah
46, Bo Hmu Ba Htoo St. NDGNN, Yangon

Shwe Wah Tun
26/27 Chin Dwin Street, Industrial Zone (2), South Dagon
Yangon
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342.

343.

344.

345.

346.

347.

348.

349.

350.

351.

352.

353.

354.

355.

356.

357.

358.

359.

360.

361.

Shwe Yi Moe
227(a) Banyadala Rd, Tamwe
Yangon

Silver Born Trading Ltd
71, Rm# 11, Bo Yar Nyunt St. DGNN, Yangon

Silver Valley Wood Industry Ltd.
65, Konzaydan St. PBDNN, Yangon

SK Wood Industries Ltd.
82-C, Pyay Rd. 7 V2 Mile, MYGNN, Yangon

Soe
Junction of Thitsar St. & Station Rd., Near Moe Kaung Pagoda Rd., Kanbe, Yankin Tsp,
Yangon

Soe
453, Top of Nga-mo-Yeik 5th St., Thingankyun Tsp, Yangon

Soe Thiha
Pa(50), Pyi Daung Su Rd, (38) Ward, North Dagon,
Yangon

Soe Thiri Co., Ltd.
808, Kyaw Thu St., Ward (9), South Okkalapa Tsp, Yangon

Southern Myanmar Timber Co. Ltd.
4 (A-2), Padaethar St. Myaynigon, SCHGG, Yangon

Special
53, Kyuntaw St., Sanchaung Tsp, Yangon

Sun Myint & Association
70 (K), Ngwe Wut Hmon Ward, BHNN, Yangon

T&M Group Decoration Centre
5, Lion City Food Centre, Bayint Naung Rd. KMYTT, Yangon

TKK Int'l Ltd.
127, (G[F), 51st St., Pazundaung Tsp, Yangon

Than Hlaing (U)
105, Arthawka St. Ward (13), HLGG, Yangon

Than Hlaing (U)
55(A), Arthawka St. Ward (13), HLGG, Yangon

Than Than Sein & Sein Hinthar
87, Yadanar St. Ward (8), SOKAA, Yangon

Than Tun
1055, 7th Zay St. Ward (6), TKAA, Yangon

Theik Nan Shin Co., Ltd.
27, 13th St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Thein Industry Dvpt. Ent. Ltd.
23 (A), Pyihtaungsu St. TGKNN, Yangon

Thiha
4 Than Thu Mar Road, Bo Tayze Ward, Thangankyun
Yangon
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362.

364.

365.

366.

367.

368.

369.

370.

371.

372.

373.

374.

375.

376.

377.

378.

379.

Thiri Khit Tayar
68 (B), Waizayandar Rd. Ward (11), SOKAA, Yangon

Thiri Yadanar Myint
61, 27th St. PBDNN, Yangon

Thu Htet Thar
52, Nat Sin St. KMDGG, Yangon

Tin Aung (U)-Tun Hla (Daw)
280-C, Cor. of Waizayanda Rd. & Byamaso Rd. SOKAA, Yangon

Tin Oo (U) Brothers
No 18 & 29, 5th St. Ward (5), Ind. Zone SOKAA, Yangon

Tin Shwe U & Brothers
112(C ) Arthawka St, (15) Ward, Hiaing
Yangon

Tin Win Tun Co

Tin Win Tun Int] Trading Co., Ltd

Bldg. C-1, Rm 002, Strand Rd., Thiri Mingalar Garden Housing,
Loot Latt Yay Ward, Ahlone Tsp, Yangon

Name of director: (Monywa) Tin Win

Top Winner
26 (B-3), Bo Yar Nyunt St. DGNN, Yangon

TPS Garden Furniture
22/2 (B), Khattar St. SCHGG, Yangon

Traditions
24, Inya Myaing Rd., Golden Valley, Bahan Tsp, Yangon

Tri Vadana Enterprise
99, 3-D, U Aung Kain Lane, Than Lwin St. BHNN, Yangon

Tricer Company Limited
78, Phone Gyi St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Tun Family
1030/1031 Thu Mingstar (Thumingalar) St, (16/1) Ward, South Okkalapa
Yangon

Tun Kyi, U & Sons
44 Waizayanatar Rd, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Tun Nay Lin
Rm #003, Bldg B-2, 215 Banyadala Rd, Tamwe
Yangon

Tun Nay Lin Family
6, 139th St, Ma-U-Gone, Tamwe
Yangon

Tun Pwar
1055-1056, Maung Makan Kanthar St. Ward (19), SDGNN, Yangon

U Chit
B (1/08-9) Banyadala Rd, Tamwe
Yangon
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380.

382.

383.

384.

385.

386.

387.

388.

389.

390.

391.

392.

393.

394.

395.

396.

397.

398.

Uni Brothers Co. Ltd.
28, 49th St. BTHGG, Yangon

United Myanmar Forest Products Joint Venture
10, Kwetthit St. PZDGG, Yangon

Vivid Media
27, Wardan St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Win
59-60, Cor. of Khaymarthi Rd. & A-ma-rar St. Ind. Zone, NOKAA, Yangon

Win
91, Cor. of Zizawa St. & Thudamar St. Ward (2), NOKAA, Yangon

Win Enterprise
158, Rm# (6-C), Kyaikkasan Rd. TMWEE, Yangon

Win Enterprise Co. Ltd.
166, Ahlon Rd, AHLNN, Yangon

Win Kabar Trading Co. Ltd
146, Sint-oh-dan St. Ward (4), LTAA, Yangon

Win Kyaw Thu
6/8(b) Botahtaung (4)th Street, Botahtaung
Yangon

Win Marlar Aung Trading Co., Ltd.

Bldg. 5, Rm# 202, Thiri Mingalar Housing, Ahlone Tsp, Yangon

No (G-5), A[C, Hpoyarzar Street, Pyigyitagun Township, Industrial Zone (12),
Mandalay

Name of director: Win Ko

Win Yadanar Ent. Co. Ltd.
Saya San Rd. Cor. of West Race Course Rd., Kyaikkasan Ward, YKNN, Yangon

Wint Wint
345 Kanaung Min Tha Gyi St, Shwe Pauk Kan Industrial Zone, North Okkalapa
Yangon

Wood Industry (Myanmar) Ltd.
71, Rm# 11, Bo Yar Nyunt St. DGNN, Yangon

Wood Rich Co. Ltd.
223, Kyaington St. Ind. Zone (1), SDGNN, Yangon

Wood Working Machinery Co. Ltd.
4, Baya Theikdi St. HLGG, Yangon

Wood World Trading Ent. Ltd.
19, Myay Nu St. SCHGG, Yangon

Wunna
144/148 Hlaw Kar Street, (55) Ward, South Dagon
Yangon

Yadanar Moe Co Ltd
502 Olympic Tower (3), Lay DaunkKan Rd, Thingankyun
Yangon

Yadanar Moe Co Ltd
Pa-50, Blk 38 (Extension), Pyihtaungsu Main Rd. NDGNN, Yangon
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399.

400.

401.

402.

403.

404.

405.

406.

407.

408.

409.

410.

411.

412.

413.

414.

415.

416.

417.

Yadanar Shwe Sin Min Co Ltd
349-A, Zeyar Kaymar St. 8th Mile, MYGNN, Yangon

Yaung Ni Oo
164/5 Yadana St (16/1) Ward, Thingankun
Yangon

Yee Shin Co., Ltd.
25-26, Bahosi Housing, Lanmadaw, Yangon

Ye Yint Aung
156 Waisayanter Rd, (11) Ward, South Okkalapa
Yangon

Yinmar Co. Ltd.
45 (A), Yaw Min Gyi Rd, DGNN, Yangon

Yinmar Myat Noe Co. Ltd
120-A, Ind. Zone, SPTAA, Yangon

Yinmar Myat Noe Co. Ltd
73 (A), Unversity Ave Rd. BHNN, Yangon

Yoma
5(b) Myittar Street (11) Ward, South Okkalapa
Yangon

Yoma
351, Myittar St. Ward (17), SOKAA, Yangon

Yoma Timber Trading
1010, Myittar St., Ward (9), South Okkalapa Tsp, Yangon

Yoma Timber Trading

110-B, 2nd St., Ward (8), Ind. Zone, South Okklapa Tsp, Yangon

Yoma Timber Trading

12, 6th St., Ward (8), Ind. Zone, South Okklapa Tsp, Yangon

Ywet Hla
3(A) 6th Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Zabu Yadanar Co. Ltd.
521, Mogok St. Ind. Zone (1), SDGNN, Yangon

Zaw
87, Yadanar St. Ward (8), SOKAA, Yangon

Zaw Enterprise Ltd.
9-11 54th St. BTHGG, Yangon

Zenith Myanmar Advantage (ZMA)
50, Latha St. LTAA, Yangon

Zin Yaw
132/133, No. 4 Main Road, SPTAA, Yangon

Mandalay

Ayegabar Timber Co. Ltd.
282, Cor. of 81st and 23rd St, Mandalay
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418. Golden Hook Co. Ltd.
7, Sitha St, Oh Bo St. Mandalay
419. Myanmar Teak Wood Ind. Co. Ltd.
No 2 Sawmill, Amarapura Tsp. Mandalay
420. Myanmar Timber Enterprise
AD.B. (1), At the foot of Mandalay Hill, Mandalay
421. Upper Myanmar Wood and Lumber Co-op (Branch)
37 (B), 27th (B) St, Bet 64th St. and 65th St. Mandalay
422. Light World Co., Ltd.
155, 30th St., Bet. 82nd St. & 83rd St., Chan Aye Thar San Tsp., Mandalay
423. Pyi See Pwar Ltd.
71-Hta, 10th St., Bet. 74th St. & 75th St., Oo Boketaw Qtr., Mandalay
424. | Win Malar Aung Trading Co., Ltd.
G-5 (A), Industrial Zone (1), Pyi Gyi Dagun Tsp, Mandalay
425. Yee Shin Co., Ltd.
287, 82nd St., Bet. 27th & 28th St., Mandalay
426. Tun Family
105-106, Bogyoke Nay Win St. Thanlyin
427. | Mahar Kyaw Mahar Co. Ltd
5, Nayapati Sithu St. Salin Tsp, Magway
428. Thiri Khit Tayar
106, 7th St. Mingalar Ward, Pyinmana
ILA. IRON & STEEL FOUNDRIES
. . Date of listing
Name, address and other information 19.11.2007
429. | 111 (Triple One),
111, 2nd St., Industrial Zone, Okkalapa (South) Tsp, Yangon
430. | Aung Chanthar,
1, Cor. of Nanmatu 1st St, & Zaung Tu St., Zone (3), Dagon Myothit (South) Tsp,
Yangon
431. | Excellence Mineral Casting Co., Ltd.
Plot No 142, U Tayoke Gyi St., Industrial Zone (4), Hlaing Tharya Tsp, Yangon
432. MET Co-op Ltd.
42-49, Industrial Rd., Ind. Zone, Shwepyitha Tsp, Yangon
433. Sein Win & Bros (U)
45, 55th St.,, (2) Ward, Pazundaung Tsp, Yangon
434, Win (U) & Sons
19 (B), Yadana Theingi St., Zone (3), South Dagon Tsp, Yangon
435. Aung Naing Thu

I[H-171, Cor. of 61st St & Awarat St., Industrial Zone, Mandalay
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436. Aung Naing Thu

Cor. 41st St., & Sein Pan Rd., Near No. (3) Bus Stop, Mandalay
437. Aung Naing Thu

Plot-589, D[13-16, Yangon Main Rd., May Zin Thein St.,

Htein Kone Ward, Zone (1), Mandalay

II. B. MINING COMPANIES
Name, address and other information Date of listing
! 19.11.2007

438. Asia Guiding Star Services

Rm 21, Bldg 207, Anawratha Rd, Pabedan, Yangon
439. | Boom Tip Private Co Ltd

001-C (G[F), Shwegon Plaza, Shwegondaing Rd, Bahan, Yangon
440. | Chit Thein Mining Joint Venture

556, 6th Street, East Gyogone, Insein, Yangon
441. Concordia International

B-2, R-5, Myanmar Info-Tech, Hlaing, Yangon
442, Concordia International

3rd-5th Floor, Shwegon Plaza Office Tower, Kaba Aye Pagoda Rd, Bahan, Yangon
443, | Delco Ltd

5D Thurein Yeikmon, Bayint Naung Road, Hlaing, Yangon
444, | East Asia Gold Co Ltd

274B, Myawaddy St, Myaynigon, Sanchaung, Yangon
445. | East One Mining Co Ltd

56 Aung Thabyay St, Kyuntaw South Ward, Sanchaung, Yangon
446. | East One Mining Co Ltd

274B, Myawaddy St, Myaynigon, Sanchaung, Yangon
447. | Explorers Consulting Ltd

Bldg 4, Room 4, Bayint Naung St, Saunh Hay Man Housing, North Dagon, Yangon
448. Future Engineering & Gold Mining Co Ltd

274B, Myawaddy St, Myaynigon, Sanchaung, Yangon
449. | Haw Khan Co Ltd

37 (tha-2), Sibintharyar St, Parami, Myayagon, Yangon
450. Htarwara mining company

Name of director: Maung Ko
451. | Ivanhoe Myanmar Holdings Ltd

88 Room 302 Pyay Road, Int'l Business Centre, Hlaing, Yangon
452. | Jinghpaw Academy Co Ltd

D2-A Cherry Garden Housing, Cherry 3rd Lane, 14/3 Qtr, South Okkalapa Tsp, Yangon
453. | KTM Mineral Prod Coop Society

Nya-73, Yuzana St, Bayint Naung Warehouse, MYGNN, Yangon
454. Kang Long Gold Co Ltd

7-D (7th floor) Nyaung Pin Lay, LMDWW, Yangon
455. Kang Long Gem Co Ltd

7-D (7th floor) Nyaung Pin Lay, LMDWW, Yangon
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456.

457.

458.

459.

460.

461.

462.

463.

464.

465.

466.

467.

468.

469.

470.

471.

472.

473.

474,

475.

476.

Kayah Golden Gate Mining Co Ltd
233/235 3rd floor, 32nd Street, Pabedan, Yangon

KTM Enterprise Ltd
30A University Avenue Road, Bahan, Yangon

Kwan Lon Regional Development Co Ltd
30, Room 1, Yaw Min Gyi Rd, Dagon, Yangon

Lamintayar Mining Co Ltd
124 (G[F) 52nd St, Pazundaung, Yangon

Maha Dana Mining Co Ltd
5 Hospital Street, Bauk Htaw, Pyithaya, Yankin, Yangon

Ma Naw Ahla
112A Phone Gyi Street, Lanmadaw, Yangon

May Flower Mining Enterprise Ltd,
159-161 Myanmar Gongyi St, MTNTT, Yangon

MGJ Group Coop Ltd
125, 1st Floor, Anawratha Rd, Pazundaung, Yangon

Mining Enterprise no 1
90 Kanbe Road, Yankin, Yangon

Mining enterprise no 2
90 Kanbe Road, Yankin, Yangon

Mining enterprise no 3
90 Kanbe Road, Yankin, Yangon

Moon Co Ltd
70-K, Ngwe Wut Hmon Yeiktha, Shwe Taung Gyar, Bahan, Yangon

Myanmar Austino Resources Ltd
03-04 Sedona Hotel, Kaba Aye Pagoda Rd, Yankin, Yangon

Myanmar BPL Resources Ltd,
189 Bo Myat Tun Rd, Pazunaung, Yangon

Myanmar ECI Joint Venture Co Ltd
1 Shwe Li Street, Bahan, Yangon

Myanmar First Dynasty Mines Ltd
88, Unit b302, IBC Compund, Pyay Rd, 6.5 mile, Hlaing, Yangon

Myanmar Ivanhoe Copper Trading Co Ltd
70(I), Bo Chein Lane, Pyay Road, 6th Mile, Hlaing, Yangon

Myanmar Shwe Kone Lone Mining Co
14 Wut Kyaung St, Pazundaung, Yangon

Myanmar Soon Pacific Co Ltd
7 Thiri Yadanar Yeiktha, Michaungkan Bk 3, WAizayandar RD,TGKNN, Yangon

Myanmar Soon Pacific Co Ltd
100/101A Pale Myothit, 3 Main Rd, Cor of Baydar Lane (2), MDNN, Yangon

Myanmar Tin/Tungsten Co Ltd
171, 28th St, Pabedan, Yangon
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477.

478.

479.

480.

481.

482.

483.

484.

485.

486.

487.

488.

489.

490.

491.

492.

493.

494.

495.

496.

497.

Nan Cherry International Co Ltd
10, 001, Near Bayint Naung Tower, Bayint Naung Rd, Kamayut, Yangon

Oil & Gas Services Co Ltd
23 Thukha St, Yankin, Yangon

Panthu Geological Services Co-operative Ltd
262/264, Room (B[03-04), 3rd floor, Dagon Centre, Pyay Road, Sanchaung, Yangon

Sandi Mining Co Ltd
170/176 Room 201, 2nd floor, Bo Aung Kyaw Street, MGW Centre, Bohahtaung,
Yangon

Sea Sun Star Mining Prod. & Marketing Co
16A, Room 17 (3rd floor), Ma Kyee Kyee St, Sanchaung, Yangon

Shan Yoma Nagar Co Ltd
19 Shwe Pone Nyet Yeikmon, Bayintt Naung Rd, Kamayut, Yangon

Shwe Moung Taan Trading & Mining Co
117 (Ist floor) 42nd St, BTHGG, Yangon

Shwe Thanlwin Co Ltd
61-W, Bayint Naung Rd, Hlsing, Yangon

Smart Technical Services Co Ltd
5th Floor, Banyadala Road, City Bank Bldg, Mingala Taung, Nyunt, Yangon

Thein Than Mining Co Ltd
266 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Theingi Shwe Sin Co Ltd
293 (st floor) Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Vantage Co Ltd
80, 50th Street, Pazundaung, Yangon

Wa Regional Development General Trading Co Ltd
8 Kan St, 6 Mile, Hlaing, Yangon

Yadanar Win Co Ltd
117, 1st floor, 42nd St, BTHGG, Yangon

Zarli Group of Companies
18 Inya Road, Kamayut, Yangon

Concordia International
5 (GF) SY Bldg, Bet 77 & 78th St, Chan Aye Thazan Tsp, Mandalay

Future Engineering and Gold Mining Co Ltd
197, 32nd St bet 79 and 80th St, Mandalay

Shwe Thanlwin Co Ltd,
78th St, opposite 42nd St, Maha Aung Myay Tsp, Mandalay

Theingi Shwe Sin Co Ltd
1-F, Cor of 27 & 78th St, Mandalay

Myanmar ECI Joint Venture Co Ltd
Barite Powdering Plant, Thazi

Myanmar Ivanhoe Copper Ltd
Salingyi/Salingyi Tsp, Monywa
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498. | Sea Sun Star Mining Prod & Marketing Co Ltd

432 Yuzana Ward, Myitkyina
499. | May Flower Mining Ent Ltd,

Inbyin, Kalaw
500. Kayah Golden Gate Mining Co

Da-5, Padauk St, Dhamaryon Ward, Loikaw

II. C. MINING EQUIPMENT AND SUPPLIES
Name, address and other information Df t;l(;f'zlz)s(t)i;lg

501. Mining and Mining Equipment

Diethelm Technology

400/406 Merchant Street, Botahtaung, Yangon
502. Geocomp Myanmar Ltd

360 Pyay Rd, Sanchaung, Yangon
503. M-Ways Ltd

274A Rm 1 (1st floor) Pyay RD, SCHGG, Yangon
504. Ma Naw Ahla

112 (A), Phone Gyi St., Lanmadaw Tsp, Yangon
505. Ma Naw Ahla

D2-A, Cherry Garden Housing, Cherry 3rd Lane, 143 Quarter,

South Okkalapa Tsp, Yangon
506. | Mantra Machinery & Trading Co Ltd

17 Pan Chan Street, Sanchaung, Yangon
507. MSP Ltd

7 Waizayanatar Rd, Thiriyadana Yeiktha, Thingankyan, Yangon
508. Myanmar JPN Equipment Trading Co., Ltd.

Blk. No. (2), Ywama Curve, Bayint Naung Rd., Hlaing Tsp, Yangon
509. Myanmar Tractors Ltd

16 Mya Martar St, Industrial Zone, Thaketa, Yangon
510. Phan Nay Wun Co Ltd

B5 Shwe Padauk Yeik Mon, Shwe Yinmar St, Kamayut, Yangon
511. SAKAMOTO International Co., Ltd.

33-A, Pyay Rd., 7 1/2 Mile, Mayangon Tsp, Yangon
512. | Shwe Kywe

101-102 Bldg B, Laydauntkan Rd, Thumingalar Ward, TGKNN, Yangon
513. | Sum Cheong (Myanmar) Limited

8-A, Khabaung St., Hlaing Tsp, Yangon
514. | Sum Cheong (Myanmar) Ltd.

Thaketa Ind. Ward, Ayeyarwun Rd., Thaketa Tsp, Yangon
515. Supreme Enterprise Limited.

73 (Nya), Yuzana St., Bayint Naung, Mayangon Tsp, Yangon
516. | Techno Marketing Ltd

50 Thumingalar Housing Estate, Laydauntkan Rd, TGKNN, Yangon
517. | Tractors World Co Ltd

Room 88, Dagon Tower, Shwegondine Junction, Bahan, Yangon
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518.

519.

520.

521.

522.

523.

524.

525.

526.

527.

528.

529.

530.

531.

533.

534.

535.

536.

TWP Co Ltd
1B, Ind. Zone, Ward 23, SDGNN, Yangon

United Machinery Co Ltd
1947b Bogyoke Lane, Yangon Pathein Highway Road, Hlaing Tha Yar, Yangon

Kyin Lon
234, 83rd Street (Bet 27th and 28th Streets), Mandalay

Myanmar Tractors Ltd
30, 27th Street, (between 68th and 69th St), Mandalay

Myanmar Tractors & Trading Co., Ltd.
Mashikahtaung Qtr., Pharkant-Sittaung Rd.,

United Machinery Co., Ltd.
G-16, Kywee-se-kan 8th St., Pyi Gyi Tagun Tsp, Mandalay

United Machinery Co., Ltd.
Yumar (2) Ward, Pharkant Sethmu Rd., Pharkant

ZINC WORKS

Ko Nyein Maung
167 U Chit Maung Rd, Bahan, Yangon

Lucky Sunday
Shed (59) Rm (4) Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon

Maung Maung Thein & Sons
475 Baho Rd, West Gyo Gon, Insein, Yangon

Myat Noe Khin
Shed (8) Rm (1) Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon

Tint Lwin, KO & Brothers
1 (B) East Race Course Ed, Tamwe, Yangon

ZINC

Aung Soe Moe
123, 36th Street, Kyauktada, Yangon

Ayeyarwaddy
Shed (25), Rm (10) Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon

Chit Meik Swe
Shed (56) Rm (2/3), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon

Golden Egg
33, 27th Street, Pabedan, Yangon

Golden Egg
Shed (11), Rm (3), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon

Hla Thu Kha
Shed (57), Rm (5), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon

Kaung Set Lin
Shed (70A), Rm (1/2) Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
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537. Mawlamyaing

Shed (68) Rm (4), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
538. Moe Myittar

Shed (56) Rm (4), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
539. | Mogok Family

Shed (94) Rm (3), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
540. New Hein

Shed (55) Rm (8), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
541. | New Light

Shed (59) Rm (3), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
542. New Seven

Shed (56) Rm (6), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
543. Oriental

Shed (8) Rm (3), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
544, R S Hla Myint Aung

Shed (75A) Rm (1), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
545. San Thit

Shed (55) Rm (7), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
546. | Shwe Htoo Myat

Shed (57) Rm (8), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
547. Shwe Maw Li

Shed (8) Rm (6), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
548. Taw Win Tha Zin

Shed (17) Rm (9), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
549. Yadanabon

Shed (58) Rm (9), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
550. Zaw Myint & Brothers

Shed (56) Rm (10), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
551. Zaw Win

Shed (107) Rm (6), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
552. Zaw Win

Shed (108) Rm (3/4), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
553. Zaw Win

10 Bayint Naung Rd, Mayangon, Yangon
554. Zaw Win (2)

Shed (107) Rm (5), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon

1. A. GEMS
. . Date of listing
Name, address and other information 19.11.2007

555. Ayawaddy Mandalay

330A, Kaba Aye Pagoda Road, Mayangon, Yangon
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557.

559.

560.

561.

562.

563.

564.

565.

566.

567.

568.

569.

570.

571.

572.

573.

574.

575.

576.

Deal Export and Import Enterprise
216, Bo Aung Kyaw Street, Batahtaung, Yangon

Gold Uni Investment Co., Ltd.
54, Pyay Road, Hlaing Tsp, Yangon

Hta Wa Ra Gems
Shop (1008), Kaba Aye Pagoda Road, Sedona Hotel, Yankin, Yangon

Jade Land Jewellery Co., Ltd.
263, Thinbyu Road, Botahtaung Yangon

Manawmaya Gems and Jewellery
527, New University Avenue Road, Bahan Yangon

Myanmar ruby enterprise co Ltd
22/24 Sule Pagoda Road,
Kyauktada Township, Yangon

Myanmar gems enterprise
Ministry of Mines,

Head office Building 19, Naypyitaw

Myanmar pearl enterprise
Ministry of Mines, Head office Building 19, Naypyitaw

Nandawun Souvenir Shop
55, Baho Road, Ahlone Tsp, Yangon

Ruby Dragon Jade and Gem Co., Ltd.
39A, Kaba Aye Pagoda Road, Mayangone Township, Yangon

Sunny Gems
379, Bogyoke Aung San St., Pabedan, Yangon

The Rich Gems
303, U Wisara Road, Sanchaung Tsp, Yangon

GOLD DEALER/GOLDSMITHS & GOLD SHOPS

Ah Choon
181 Bogyoke Aung San Market, East Wing, Pabedan, Yangon

AK
01-05, Lanamdaw Plaza, Maha Bandoola St., Lanmadaw Tsp

Alunkhant Jewel Art
41, Zaya Waddy St., Baho Rd., Sanchaung Tsp, Yangon

Ar-tiar Silver Smith & Gold Plating
522, 28th St., Maha Bandoola Rd., Pabadan Tsp., Yangon

Arkar (Ko) (Thar Gyi)
22, Innwa St., Kyauk Myaung, Tamwe, Yangon

Aung
77]70 Upper Pazundaung Road, Pazundaung, Yangon

Aung Chantha
Rm 48, Shed 1, Insein Market, Insein Tsp, Yangon

Aung Naing Win
28 (G/F), Seiktha Thukha St., Kyauk Myaung, Tamwe Yangon

Aung Nay Lin
14, Kanna Zay, Pann Pin Gyi St., Kyi Myin Daing Tsp, Yangon
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577.

578.

579.

580.

582.

583.

584.

585.

586.

587.

588.

589.

590.

591.

592.

593.

594.

595.

596.

597.

598.

Aung Nilar
Super World Hall 1, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp. Yangon

Aung Soe Hla
84, 29th St., Pabedan Pabedan Tsp, Yangon

Aung Thamardi (Nagani)
35 (GJF), Shwebontha Rd., Pabedan Tsp. Yangon

Aung Thitsar Gold & Jewellery Shop
643 & 629, Maha Bandoola St., Bet. 21st St., & 22nd St., Latha Tsp, Yangon

Aung Thitsar Oo
119 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Aung Yadanar
238, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Aung Zabu
61 Thamein Bayan Rd, Tamwe, Yangon

Awarat
3 A, Kyaik Waing Pagoda Rd, 3 Ward, Mayangon, Yangon

Aye Kyi Thar Jewellery & Gold Shop
61, Eain Gyi St., Yaykyaw, Pazundaung Tsp, Yangon

Bangkok
631 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Banhoe
663, maha Bandoola Road, Corner of 20th St & Latha St., Latha Tsp, Yangon

Bhone Han Gyaw
196, Bogyoke Aung San Market (East Wing), Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp,
Yangon

Boe Yadanar Co., Ltd.
45, Tay Nu Yin St., 7 1/2 Mile, Pyay Rd., Mayangon Tsp, Yangon

Cartia Diamond House
137 Shewbontha St, Pabedan, Yangon

Chaung Ho
719, Maha Bandoola Road, Latha Tsp, Yangon

Chaung Kyin
635 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Chein Hauk (Chein Hawt)
183 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon

Chein Kinn
199, Banyadala Rd, Tamwe, Yangon

Chein San (Chain San)
639 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Chein Sweet (Chain Sweet)
537/541 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Chein Win
675B Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Chin Yi
707, Maha Bandoola Road, Between 18th St. and Sin Oh Dan St., Latha Tsp, Yangon
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599.

600.

601.

602.

603.

604.

605.

606.

607.

608.

609.

610.

614.

615.

617.

620.

Chitti (Chit Tee)
Bldg 1, Rm 001, Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

Chone Whar
647 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Chong Li
641, Maha Bandoola Road, Latha Tsp, Yangon

City Love
C-14, Super World (1), Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Crown (Tharaphu)
212, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Daung Sandar
117A, Lay Daunk Kan Rd, Thingankyun, Yangon

Diamond Crown
78 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Diamond Glory
(B-1) Super World (1), Bogyoke Market, Pabedan Tsp, Yangon

Diamond Mart
Bogyoke Aung San Market (North Wing), Pabedan Tsp, Yangon

Diamond Palace
665 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Diamond Queen
75, U.T.C Compound, Inya Road, Ward (9), Kamayut Tsp, Yangon

Doh A-Myo-Thar
65, Upper Pazundaung St., Pazundaung Tsp, Yangon

Double Dragon
75/77 Top Floor, Wadan St, Lanmadaw, Yangon

Ei Shwe Sin
537 (G/F) Maha Bandoola St, Padeban, Yangon
539, Maha Bandoola St, Padeban, Yangon

Ever
96/97, Yangon-Insein Road, (3) Qtr., Hlaing Tsp, Yangon

Everest Gold Shop
3-A, Kyaikwine Pagoda Road, (3) Qtr, Hlaing Tsp, Yangon

Flying Elephant
516, Maha Bandoola Road, Pabedan Tsp, Yangon

Emperor Jewellery
127-C2, Old Yaydashay Rd., Bahan Tsp, Yangon

Emperor Jewellery,
22, West Shed (C), Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Forever
A 2/005 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon

Fun Fun Gems, Jewellery & Souvenir
9-2, Khabaung St., Hlaing Tsp, Yangon

Gems Jade Carving & Jewellery
66, Kaba Aye Pagoda Rd., Mayangone Tsp, Yangon
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623.

626.

628.

629.

630.

631.

632.

633.

634.

639.

640.

Gold 1000
573, Maha Bandoola Road, Pabedan Tsp, Yangon

Gold 2000 Goldsmiths & Jewellery
711, Maha Bandoola St., Bet. 18th St., & Sin-oh-dan St., Latha Tsp, Yangon

Gold & Emerald Co., Ltd.
134, Shwebontha Road, Pabedan Tsp, Yangon

Gold Fish
144 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Golden Banner
709 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Golden Bell Jewellery
66, Kaba Aye Pagoda Road, Mayangone Tsp, Yangon

Golden Crown

77, 44th St., Botahtaung Tsp, Yangon

104, 50th St., Pazundaung Tsp, Yangon
30, Dawna Road, Pazundaung Tsp, Yangon

Golden Crown - Tai Inn
725, Mahabandoola Rd., Top of 17th St., Latha Tsp, Yangon
633, maha Bandoola Road, Latha Township, Yangon

Golden Lion World
56, 29th St., Upper Block, Pabedan Tsp, Yangon

Golden Palace
701/703 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Golden Palace
743 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Golden Pearl
136, Bogyoke Market (West Wing) Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon.
25, 1st Fl, FMI Centre, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp. Yangon

Golden Shawl
22, 29th St., Pabedan Tsp, Yangon

Golden Tiger
635, Maha Bandoola St., Cor. of 22nd St., Latha Tsp, Yangon

Hall Mark Gems & Jewellery
16, Front Wing, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp.
Yangon

Hanthawaddy
77170 Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

Hein
120, 29th Street, Pabedan, Yangon
16, 46th Street, Bothataung Tsp, Yangon

Hein Sin
81(B), 22nd St., Latha Tsp, Yangon

Hla Hla Maw
66, Shed 3, Insein Market, Insein Tsp, Yangon

Hla Myint Mo
136 Shwebontha St, Pabedan, Yangon
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641.

642.

643.

644.

645.

646.

647.

648.

649.

650.

651.

652.

654.

657.

658.

659.

660.

Hla Thida
Station Road, Corner of Mya Yadanar Zay, Mayanggone Tsp, Yangon

Hla Tun (U) & Than Win (Daw)
20, Aung Tayza Byine0YayOOh-Sin Ward, Tamwe Tsp, Yangon

Hlaing Htate Htar
65, Saya San Road, Bahan Tsp, Yangon
W(18/19) (GJF), Yuzana Plaza, Banyar Dala Road, Mingala Taung Nyunt Tsp, Yangon

Hlyan Hlyan Wai
Rm. 5/500 (G[F), Aung Chanthat Housing, Shwegondaing Rd., Bahan Tsp, Yangon

Ho Saan
653B Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Hong Kong
515/B, Rm. 9, Maha Bandoola Road, Between Shwebontha St and 28th St., Pabedan Tsp,
Yangon

Hong Le (Hone Lee)
677A Matha Bandoola St, Latha, Yangon

Hon Sein
62, 24th St., Between 83rd St., and 84th St., Aung Myay Thazan Tsp, Yangon

Htate Tan Aung Yadanar
10, Kyauk Myaung (Face Raw), Kyaikasan Rd., Tamwe Tsp, Yangon

Htate Tan Construction
83, 12th St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Htate Tann
683, Maha Bandoola St., Cor. of 19th St., Latha Tsp, Yangon
10/11, Mingaladon Market, Mingalardon Tsp, Yangon

Htay
911C Pyay Rd, 10th Mile, Insein, Yangon

Htay Aung
Bldg 5, Rm. 3, Infornt of Pazundaung Market, Pazundaung St (Upper), Yangon

Htay Htay (Daw)
364, Maydarwi Road, Norht Okkalar Tsp, Yangon

Hton (U)
Rmb5, (G[F), Lanmadaw Plaza, Lanmadaw St., Lanmadaw Tsp, Yangon.
528, Maha Bandoola Rd. Between 27th & 28th St., Pabedan Tsp, Yangon

Htoo
537 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Htoo Khant
189 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon

Htun
530, Maha Bandoola Rd., Pabedan Tsp, Yangon

Ka Naung
495 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon
499 (B), Maha Bandoola Road, Corner of 29th St., Pabedan Tsp, Yangon

Kanbawza
59, Shwebontha Road, Pabedan Tsp, Yangon

Kaung
124, 1st DI, 29th St., Pabedan tsp, Yangon
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664.

665.

666.

668.

669.

670.

671.

675.

676.

677.

678.

679.

680.

Kaung Kywe
66, Kaba Aye Pagoda Road, Mayangone Tsp, Yangon

Kaung Lin
24, G[F, Aung Mingalar St., Tamwe Tsp, Yangon

Kaung Lon
519/5 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Kaungkinsetkyar Jewellery Co., Ltd.
A-524, New University Avenue St., Bahan Tsp, Yangon

Kaung San
A-295, 35th St., Between 81th St and 82nd St., Chan Aye Thazan Tsp, Yangon

Kha Yan Thone Khwa
501 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Khine Thazin
26-B, New Yaydarshay St., Bahan Tsp, Yangon

Khit San
73]75 Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

Khit San Yadanar Co-op Ltd.
88, 29th St., Pabedan Tsp, Yangon

Khit Sann Yadanar Co-op Ltd.
No 2, Central Hall, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Kin Sein

KKK
160 Sayasan Rd, Bahan, Yangon

Ko Cho

277, Shwebontha (Middle) St., Pabedan Tsp, Yangon
236, Shwebontha (Middle) St., Pabedan Tsp, Yangon
97, Banyar Dala Road. Corner of 125 St., Yangon

Ko Nyo
217, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Ko Nyo
204 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Kong Soon Jewellery & Godl Shop
83, 22nd St., Latha Tsp, Yangon

Kyaing Thin
25, WestRace Course Rd., Bahan Tsp, Yangon

Kyauk Seim (Kyauk Seinn)
673B Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Kyaw Myint (Ko)
236, 35th St., Kyauktada Tsp, Yangon

Kyi
25, Kyi Taw St., Mingalataung Nyunt Tsp, Yangon

Kyi Sin
102, Latha St., Latha Tsp, Yangon.
6, Shed 2, Insein Market, Thiri St., Insein Tsp, Yangon
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685.

686.

687.

689.
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696.

697.

699.

700.

701.

702.

703.

704.

Kyin Sein Goldsmith
295, Anawratha Rd., Lanamadaw Tsp, Yangon

Kyin Shun Gold Shop
747-B, Bet. 16th & Lanmadaw St., Maha Bandoola Rd., Lanmadaw Tsp, Yangon

Kyone Shin
647, Maha Bandoola Rd., Latha Tsp, Yangon

La Yadanar
198, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Lamin Yadanar
20C Hledan St, Kamayut, Yangon

Larb Shwin
(D-2) Super World 1, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Lashio Lucky
B 01-10 Lanmadaw St, Lanmadaw Plaza, Latha, Yangon

Lei Yee Win
72, East Shed (D), Bogyoke Market, Bogyoke Aung San St., Pabedan Tsp, Yangon

Lin Yon
80, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Lon Hin
46-47, Bldg-1, GJF, Hlaing River Rd., Insein Tsp, Yangon

Lone Mein (Lon Mei)
Bldg 6, Rom 002, Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

Lucky Jewellery & Gold Shop
141-142, Nawarat Bldg, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Road, Pabedan Tsp,
Yangon

Lucky Tai Sin
603 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Maha Doke
501, Maha Bandoola Road, Pabedan Tsp, Yangon

Make Set
113 Anawratha St, Kyauktada, Yangon

Manaw Maya
21, 2nd Fl, Myanma Gem Museum, Kaba Aye Pagoda Road, Mayangone Tsp, Yangon

Mandalay
317, Between 62nd and 63rd St., Aung Myay Thazan Tsp, Yangon

Maung Kain
A 01-04 Maha Bandoola St, Lanmadaw Plaza, Latha, Yangon

Maung Mya
138, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

May & Mark Gems
12, Inya Road, Kamayut Tsp, Yangon

Meik Set
113, 37th St, Corner of Anawrahta Rd., Kyauktada Tsp, Yangon

Min Lwin
12, Kyauk Myaung Market, (Front Row), Tamwe Tsp, Yangon
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705.

706.

707.

708.

709.

710.

711.

712.

713.

714.

715.

716.

717.

718.

719.

720.

721.

722.

723.

724.

Mingalar
24, (3rd FL,) Mingalar Market, Mingalar Taungnyunt Tsp, Yangon

MK Gems

G-2, 262-264, Dagon Centre, MK Fashion, Pyay Road, Yangon

Yankin Centre Shopping Mall, MK Fashion Square, Saya San Road, Yinkin Tsp, Yangon
104, Central Hall, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp,
Yangon

1-B, Pyay Road, 6 Miles, Hlaing Tsp, Yangon

Moe Hnin (Ko) & Khin mAr Win (Ma)
Mee Kwet Market, Bo Aung Kyaw St., Yangon

Moe Khan
148, Corner of 24th St., and 83rd St., Aung Myay Thazan Tsp, Yangon

Moe Makha
507/519 Rm 3 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Moe Nat Thu
Bldg 5 Rm 4 Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

Moe Pwint Phyu
79, 125 St., Mingalar Taung Nyunt Tsp, Yangon

Mogok Aster Gems Shop
Rml & 17, Bldg 158, 47th St., (Upper Block), Botataung Tsp, Yangon

Mya Nan Dar
497 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Mya Nandaw
739, Maha Bandoola Rd., Between Lanmadaw St., and 17th St., Latha Tsp, Yangon

Mya Shwe Sin
493 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Mya Shwe Yon
669B Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Mya Theingi
56 Ma Gyi Gyi St, Sanchaung, Yangon

Myanmar VES Joint Venture Co., Ltd.
66, Kaba Aye Pagoda Rd., Mayangone Tsp, Yangon
Yangon International Airport, Departure Lounge, Yangon

Myat Mingalar
493 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Myat Shwe Nadi
739 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Myint
169-175, 1st FL, (Face Row), San Pya Nga Moe Yeik Market, Yangon

Myint Thein (Ko)
131, 29th St., (Middle) Pabedan Tsp, Yangon

Myint Thidar
(23-71) 2nd Fl, Mingalar Market, Tamwe Tsp, Yangon
(A-26)G[F) Yuzana Plaza, Mingalar Taung Nyunt Tsp, Yangon

Myintmo
53, 29th Street, Pabedan, Yangon
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726.

727.

728.

729.

730.

731.

732.

733.

734.

735.
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738.
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741.

742.

743.

744.

745.

746.

Nadi Shwe Yee (Nadi Shwe Yi)
B 01-13/B Lanmadaw St, Lanmadaw Plaza, Latha, Yangon

Nagar Koe Kaung
505, Maha Bandoola Road, Corner of Shwebonthat St., Pabedan Tsp, Yangon

Nagar Nyi Naung
73-75-77, Top Flr., Wardan St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Nagar Shwe Wah
781 Maha Bandoola St, Latha, Yangon
538, Maha Bandoola Road, pabadann Tsp, Yangon

Nan War (NanWah)
653 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Nan Yadana
176, 1st floor, So Sun Pat St, Pabedan, Yangon

Nat Nandaw
153, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon

Nawarat
631, Maha Bandoola Road, Latha Tsp, Yangon

Nawarat Shwe Sin
S-5, 1st Fl, Yuzana Plaza, Banyar Dala Rd., Mingalar Taung Nyunt Tsp, Yangon

Nay Chi
78, Bogyoke Augn San Market, (East Wing), Pabedan Tsp, Yangon

Nay La Hnapar Theikdi
1st Fl, Yuzana Palza, Mingalar Taungnyunt Tsp, Yangon

Nay Lin Htun
527 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

New Shwe Sin
14,15,20,21,22, Mingalardon Market, Mingalardon Zay St., Mingalardone Tsp, Yangon

New Tai Sin
729 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

New York
636 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Ngwe Than Kyaw
C-7, 1st FL, Yuzana Plaza, Banyar Dala Road, Mingalar Taungnyunt Tsp, Yangon

Nine Dragons
505 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Nu Jewellery and Goldsmith
45, 2nd FL, FMI Shopping Centre, 380, Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon

Nu Yadanar
Rm. 69, 2nd Fl, FMI Centre, 380, Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon

Oh Wai
25, Dhamayon St., Ward 10, Hlaing Tsp, Yangon

OK
717 Maha Bandoola St, Latha, Yangon
744, Lanmadaw St., corner of Maha Bandoola Rd., Lanmadaw Tsp, Yangon

Padamyar Theingi Goldsmith
247, Cor. of Banyar Dala Rd. & Ah-Yoe-Gone St., Tamwe Tsp, Yangon
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747.

748.

749.

750.

752.

753.

754.

755.

756.

757.

758.

759.

760.

761.

762.

763.

764.

765.

766.

767.

Painn (U) Gold Smith

Rm. 005, Bldg 1, Pazundaung Garden Ave., Upper Pazundaung Rd., Pazundaung Tsp,

Yangon

Palai Mon (pale Mon)
130 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Pan Wut Yi
503 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Pann Let Saung
A-26[27, Myaynigon Palza, Bargayar Road, Sanchaung Tsp, Yangon

Paradise Jewellery
28, (2nd Fl) Gem Museum, Kaba Aye Pagoda Road, Mayangone Tsp, Yangon

Pho Shwe La Min
71 Kyauk Myaung St, Tamwe, Yangon

Pho Thar Htoo
90, Thura St., Ward 9, Mayangone Tsp, Yangon.
X-9, GJF, Yuzana Plaza, Banyar Dala Road, Mingalar Taung Nyunt Tsp, Yangon

Phone Han Gyaw
11, Bogyoke Aung San Market, (Nawarat Bldg), Pabedan Tsp, Yangon

Poe San
83 Anawratha St, kyauktada, Yangon

Power (1)
671 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Power (2)
601 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Power III
44, Pyay Road, Dagon Township, Yangon

Princess Gems and Jewellery
133, 20th St., Latha Tsp, Yangon

Pucca
697, MahaBandoola Rd., Cor. of Sint-oh-dan St., Latha Tsp, Yangon

Pyae Sone
Ma 60-61, Shed 1, Insein Market, Sawbwagyigon, Insein. Yangon

Pyae Sone Win
222 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Pyae Wa
89, Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon

Pyi Wai Shan
S4 Banyadala Rd, Yuzana Plaza, Mingala Taung Nyunt, Yangon
S-16, (1st Fl) Dagon Centre, 262-264, Pyay Road, Sanchaung Tsp.

Queen Pan Htwar
S5 Banyadala Rd, Minagla Taung Nyunt, Yangon

Raja (Ko) and Brothers
88, Rm. 6, 29th St., Lower Bolck, Ward 6, Pabedan Tsp, Yangon

Sabei Phyu
507-519, Rm. 6, Maha Bandoola Road, Pabedan Tsp, Yangon
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768.

769.

770.

772.

773.

774.

775.

776.

777.

778.

779.

780.

781.

782.

783.

784.

785.

786.

787.

788.

789.

Saint Yadanar Gems and Jewellery
191, Anawrahta Road, Lanmadaw Tsp, Yangon

San Aung
164 Banyadala Rd, Mingala Taung Nyunt, Yangon

San Se Sein
94, Baho Shed, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

San Thit
55, 29th St., (lower Block), Pabedan Tsp, Yangon

Sann Sann Lon
525, Maha Bandoola Rd., Between 27th and 28th S., Pabedan Tsp, Yangon

Sann Thit
30-43-66, Shed 1, Insein market, Insein Tsp, Yangon

Sann Thit Oo
1, Mingalardon Market, Mingalardon Zay St., Yangon

Sanpya
146 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Scott Diamond & Gems
124, Bogyoke Aung San Marke (West Wing), Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp,
Yangon

Sein Hteik Htar
56 29th St, Pabedan, Yangon

Sein Htet
177-B, Shwebontha St., Pabedan Tsp. Yangon

Sein & Mya
38, Shed 4, Insein Market, Insein Tsp, Yangon

Sein Myint (mg)
Rm 4, Shed 2, Insein Market, Insein Tsp, Yangon

Sein San Ein
244246 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Sein Shwe Nann
679, Maha Bandoola Road, Beteween 19th St., And 20th St., Latha Tsp, Yangon

Sein Shwe Yadanar
Rm.4, Bldg 3, GJF, Moe Kaung Ave, Moe Kaung St., Yankin Tsp, Yangon

Sein Thone Lone, San Nyein (U) and Sons
79, Bogyoke Market, (Thanbyu Shed), Bogyoke Aung San Rd., Paabedan Tsp, Yangon

Sein Tun (U) and Ah Choon
181, East Wing, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Sein Yadanar
648, Maha Bandoola Road, Latha Tsp,
134, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Sein Zabu Hteik
101 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Setkyar Shwe Yi
45, West Shed (D), Bogyoke Augn San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Shinn Long
733, Maha Bandoola Road, Latha Tsp, Yangon
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805.

806.

807.

808.

809.

810.

Shint Fu (Shin Phu)
530, Maha Bandoola Raod, Between 27th St., and 28th St., Pabedan Tsp, Yangon

Show
516, Maha Bandoola Road, Pabedan Tsp, Yangon

Shu Taing Yin (Shu Tine Yin)

583 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

532-542, Maha Bandoola Road, Between 27th St and Kone Zaydan St., Pabedan Tsp,
Yangon

Shumawa
371, Shwebontha Road, Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Akari
650, maha Bandoola Road, Latha Tsp, Yangon

Shwe Bayin
Rm 72, Shed 1, Insein Market, Insein Tsp, Yangon

Shwe Chinthe Kabar
15 GJF, 27th St., Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Hmi
82, 22nd St., Latha Tsp, Yangon

Shwe Hninsi
521 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Shwe Ho Family
167 Myin Taw Tha St, 2 North Ward, Thaketa, Yangon

Shwe Kainnayi (Keinnayi)
178 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Shwe Khit
500, Maha Bandoola Rd., Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Kyi Min (Shwe Kyee Min)
520 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Shwe Kyin
719 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Shwe Lee
744 Maha Bandoola St, Latha, Yangon
23-24, 1st Fl. FMI Centre, 380, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp. Yangon

Shwe Maha
312 Strand Rd, Kyeemyindaing, Yangon

Shwe Min Tha (Shwe Minthar)
199 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon

Shwe Nadi oo
148, 48th St, Botahtaung, Yangon

Shwe Nagar
6, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Naing Ngan
8, Latha Street, Latha Tsp, Yangon

Shwe Nann Htaik (Shwe Nan htike)
88, 49th St, Pazundaung, Yangon
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824.
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826.

827.

829.

830.

831.

Shwe Nann Htaik
495 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Shwe Ou
618 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Shwe Pearl
25 1st Fl, FMI Shopping Centre, Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Pyae Soan
Rm 23, central Hall, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Pyi Kyaw
Bldg 5, Rm 010, Upper Pazudaung Rd, Pazudaung, Yangon

Shwe Pyi Soe
32, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Shwe San Eain
159, Lanmadaw St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Shwe San Mee
524 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Shwe Sin Gold & Jewellery
745, Cor of Maha Bandoola St. & Lanmadaw St.,
Near Traffic Light, Lanmadaw Tsp. Yangon

Shwe Sin Min Jewellery & Gold smith
101, Lower Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Sin Nann
16, Mingalardon Market Mingalardon Zay St., Mingalardon Tsp, Yangon

Shwe Sint
651B Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Shwe Taung Gems & Jewellery

15A Insein Rd, Kamayut, Yangon

244-246, Shwe Bontha Road, Pabedan Tsp, Yangon
131, Weikzar St., Ward (5), Mayangone Tsp, Yangon

Shwe Tha Zin
535 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Shwe Thiri
7375 122th Street, Mingala Taung Nyunt, Yangon

Shwe Thitsar
130, Central Hall, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Road, Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Thone Si
27, Hlawga St., Ward 19, Yangon

Shwe Tint De
8, Bogyoke Aung San Market, (Front Row), Pabedan Tsp, Yangon

Shwe (U)
96, Shwebontha Road, Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Wah Kyuu
24, Sint-Oh-Dan St., Latha Tsp, Yangon

Shwe Wut Yi
292 Shwebontha St, Pabedan, Yangon
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848.

849.

850.

851.

852.

Shwe Ya Mone Min
499 Maha Bandoola Street, corner of Shwebontha St., and 29th St. Pabedan, Yangon

Shwe Ye Win
007, Bldg 5, Pazundaung Garden Ave., Upper Pazundaung Rd., Pazundaung Tsp, Yangon
655, Maha Bandoola Road, Between Latha St., and 21st St., Latha Tsp, Yangon

Shwe Yi Oo
105 Bo Sun Pat St, Pabedan, Yangon

Shwe Zarli
688, Maha bandoola Road, Between 19th St., and Sin-Oh-Dan St./, Latha Tsp, Yangon

Shwe Zin
689 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Silver Lion
70, central Hall, Bogyoke Market, Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon

Sin Hwa

633A Maha Bandoola St, Between 21st St and Latha St., Latha Tsp, Yangon
706, Maha Bandoola Rd., Corner of 22nd St., Latha Tsp, Yangon

631, Maha Bandoola Road, Corner of 22nd St., Yangon

Sin Li
Bldg 6 Rm 001 Upper Pazundaung Street, Pazundaung, Yangon

Sin Lon
525 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Sin Phyu Daw
495, maha Bandoola Road, Pabedan Tsp, Yangon

Soon Shin
31, Nawarat Gems Hall, Bogyoke aung San Market, Pabedan Tsp., Yangon

Star Shwe Sin
163 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon

Su Mon Aye
177/179 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Su Myat Mon
518, Maha Bandoola Road, Pabedan Tsp, Yangon

Tah Lee Gold & Jewellery
75, Hledan Rd., Near Hledan Market, Kamayut Tsp, Yangon

Tai Aung

53, Central Hall, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon
Tai Hin

659 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Tai Lon
S (1-2-19) 1st Fl, Yuzana Palza, Mingala Taungnyunt Tsp, Yangon

Tai Mee Gold Shop
B-(3-4-5) 1st Fl,, Yuzana Plaza, Mingalar Taug Nyunt Tsp, Yangon

Tai Ohnn
645 Maha Bandoola Street, Latha, Yangon

Tai Sein
637 Maha Bandoola St, Latha, Yangon
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866.

867.

869.

871.

873.

Tai Sung
661 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Taing Taing Kyaw
436 Theinbyu Rd, Mingala Taung Nyunt, Yangon

Take Li (Take Lee)
669 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Taw Win
733 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Team Work Int] Co., Ltd.
216-222, 9-a, 10th Fl, Bo mYat Tun Housing, Maha Bandoola Rd., Pazundaung tsp,
Yangon

Teik Chein
183 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon

Teik Sein (Tate Sein)
507/519 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Teik Shein (Tate Shein)
520 Maha Bandoola St, Pavedan, Yangon

Thabawa yadanar Garden
315, Rm 1, anawrahta Rd., Corner of 26th St., Pabedan Tsp, Yangon

Thadar Yadanar Goldsmith
35, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp, Yangon

Thai Ung
635, Maha Bandoola Rd., Latha Tsp, Yangon

Thamada
Bldg 6 Rm 7 Insein Rd, Hlsing Yadana Housing, Hlaing, Yangon

Thamadi
585 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Thamadi (Scale)
79, 29th St., Pabedan Tsp, Yangon

Than Htike Oo
86, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Than Phyo
265 Pyay Rd, Sanchaung, Yangon

Than Than Htay
65 Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

Thazin Min
177/179C Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Thein Than Jewellery
266, Shwe Bon Thar St., Middle Blk., Pabedan Tsp, Yangon

Theingi Shwe Yi
713 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Theingi Shwe Zin
709, Maha Bandoola Rd., Between 18th St., and Sin-Oh Dan St., Latha Tsp, Yangon

Thidar
277(B), Thu Mingalar Rd., Ward 9, South Okkalapa Tsp, Yangon
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888.

889.

890.
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Thin Thin Maw
24 Bayint Naung Rd, Mayangon, Yangon

Thinn Yadanar
No 62, GJF) Blk-1, Insein Market, Insein Tsp, Yangon

Thiri Yadana
709 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Thit Sar
496 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Thitsar Aung Myin
390, Pyay Road, Hmaw Bi, Yangon

Thit Sar Oo
687, Mahabandoola St., Latha Tsp, Yangon.
643, Maha Bandoola St., Between 21st and 22nd St., Latha Tsp, Yangon

Thwe Ni Store Ltd.
13, (front Row) Bogyoke Market, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp Yangon

Time & Treasure Jewellery & Goldsmith
1, West Maykha Lane 1, Mayangone Tsp, Yangon

Tin Fu
715 Maha Bandoola St, Latha, Yangon
63, Central Hall, Bogyoke Market, Pabedan Tsp, Yangon

Tin Mya (Ma)
23, Bogyoke Market (East Shed A) Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon

Toe Toe
502 Maha Bandoola St
Pabedan, Yangon

Triple Six
177/179B Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Tun
491 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Tun Myint (Ko) & Brothers
54, Dagon Thiri St., Kyauk Mayaung, Tamwe Tsp, Yangon

Tun Myint (Ko) (TK Gold Shop)
9-B, 141 S., Ma-U Gone Ward, Tamwe Tsp, Yangon

Tun Tun
500 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Tun Tun
123 29th St, Pavedan, Yangon

U Hton
B01-05 Lanmadaw St, Lanmadaw Plaza, Latha, Yangon

U Painn
Bldg 1, Rm 005, Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

U Thein Myint & Sons
4 Set Dwin St, Sin Mar Ward, Ahlone, Yangon

Victoria Jewellery
62, 2nd Fl, FMI Centre, 380, Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon
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908.

909.

913.

914.

Victory Jewellery Management Co., Ltd. (VJM)
163, East Wing, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Road, Pabedan Tsp, Yangon
11, Thiri Kanthat St., North Okkala Tsp, Yangon

Wan Chain
651 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Wan Sin
739, GJF, Maha Bandoola Rd. Corner of 17th St., Latha Tsp. Yangon

War War Win
727 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Win
157, Rm 3, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Win Htein
65 Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

Win Myat Thu
132 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Win Nyunt Nyunt
59 Hledan St, Kamayut, Yangon

Win Theingi
75, Upper Pazundaung R., Pazundaung Tsp, Yangon

Win Win Shwe
Bldg 5 Rm 006 Upper Pazundaung RD, Pazundaung, Yangon

Yadana Tun
126 Bo Min Yaung St, Mingala Taung Nyunt, Yangon
217, Shwe Bontha Road, Pabedan Tsp, Yangon

Yadana Win
265 Kyaikkasan Rd, Tamwe, Yangon

Yadana Win
122 Sayasan Rd, Bahan, Yangon

Yadanar

8, Yadanar St., Saya San (South) Ward, Bahan Tsp, Yangon
117, 29th St., Pabedan Tsp, Yangon

(93-94-95) G-1, Insein Market, Insein Tsp, Yangon

Yadanar Myaing
555, Maha Bandoola Rd., Between 26th St., Konzayzan St., Pabedan Tsp, Yangon

Yadanar Nandaw
715, Maha Bandoola Rd., Between 17th St., and 18th St., Latha Tsp. Yangon

Yadanar Shwe Sin Gold & Jewellery
746, Cor. of Maha Bandoola St. & Lanmadaw St., Near Traffic Light, Lanmadaw Tsp,
Yangon

Yadanar Theingi
539, Maha Bandoola Road, Between Konzaydan St., and 27th St., Pabedan Tsp, Yangon

Yati
B-3, SuperWorld, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Yaung Chi Oo
64 29th St, Pabedan, Yangon
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918.
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922.
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926.

929.

930.

931.

932.

934,

Yaung Ni Oo
707 Thu Mingalar St, 5 Ward, South Okkalapa, Yangon
116, Central Hall, Bogyoke Market, Pabedan Tsp, Yangon

Yellow Diamond
104 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Yelong (Yi Lon)
677B Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Yelong (Yi Lon) Yadanar
S-7 1st floor Banyadala Rd, Yuzana Plaza, Mingala Taung Nyuny, Yangon
F-1, 1st floor, Banyadala Rd, Yuzana Plaza, Mingala Taung Nyuny, Yangon

Zabu Linn/Nat Nan Taw
8, Bogyoke Market (Face Wing), Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp, Yangon

Zabu Tun
70 Hledan St, Kamayut, Yangon

Zabuyit
176 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Zalat Pan
22 Kyar Kwet Thit St, Tamwe, Yangon

Zarmini
75-77, (Top Floor,) Wadan St., Ward (1), Lanmadaw Tsp, Yangon

Zarni Than

107, 29th St., (Middle) Pabedan Tsp, Yangon

23, 1st Fl, Theingyizay Shed E, Latha Tsp, Yangon
5, 1st FL, Shed A, Insein Market, Insein Tsp, Yangon

Mandalay

Aung Family
A-1, 30th St., Between 72nd and 73rd St, Mandalay

Aung Gabar
3-4 corner of 29th St & 84 St Mandalay

Aung Thamardi
89th St., Between 21st St.,, and 22nd St. Mandalay
115, 84th St.,, Between 29th St and 30th St, Chan Aye Thazan Tsp, Mandalay

Aung Yadanar
20-22-24, Yuzana (D) Shed, GJF, Zaycho Market, Mandalay

Aung Zabu
306 84th St, Bet 37 and 38th St, Mandalay

Awarat
104/23, Dana Bwar Nan Shae, Ward 6, Mandalay

Boe Yadanar Co., Ltd.
12, Boe Yadanar Bldg., Myintzu Thaka, Saku St., Ward (1), Minbu

Cho(U)
127, 35th St.,, Between 78th St and 79th St. Mandalay
217, 35th St., Corner of 78th St and 79th St, Mandalay

Dragon Palace Jewellery
77th St bet 32 and 33rd St Mandalay

Fu Shin
219, Corner of 28th St, and 83rd St, Mandalay
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Fuji
Bldg.4, Corner of 84th St and 29th St., Mandalay

Galon Min
143, 36th St., Between 77th St and 78th St, Maha Aung Myay Tsp, Mandalay

Golden Crown
159, 29th St., Between 82nd St. and 83rd St, Mandalay.
111, 3rd FL, 78th St, Between 37th St and 38th St Maha Aung Myay Ts, Yangon

Great Diamond Jewellery
273 (A), 80th St., Between 32nd and 33rd St., Mandalay

Hlyan Tint
6, 84th St., Between 38th St., and 39th St, Mandalay

Kaung Lite
322 84th St bet 38 and 39th St, Mandalay

Kaung Myat
194 84th St bet 33 and 34th St, Mandalay

Kyway Kyway (Ma)- Aye Aye Myint (Ma)
1, Myalay Shed (H), 82nd St., Between 15th St., and 16th St., Mandalay

Maung Gyi (U) Jewellery Shop
219, 84th St., Between 32nd and 33rd St, Mandalay

Maung Kain
181 Corner of 80th and 29th St, Mandalay

Maung Wein Fu Gold smith
132, Corner of 84th St and 26th St., Mandalay

Mogok
45-50-51, Yuzana Shed (D), 3rd FL, Zaycho Market, Mandalay

Myitta
7-8-9-10, 84th St., Between 38th and 39th St, Mandalay
423, 84th St., Between 38th and 39th St, Mandalay

Nawarat Jewellery Shop
516, Cor. of 80th St. & 31st St., Mandalay

Ngwe Ngan Phyu
139, 36th St., Between 77th and 78th St, Maha Aung Myay Tsp, Mandalay

New Star
10, 78th St (bet 32 and 33rd St, Mandalay)

Nyein Nyein San
215, 84th St., Between 32nd and 33rd St., Mandalay

Pound Hwa
109, 84th St., Between 29th St and 30th St, Chan Aye Thazan Tsp, Mandalay

Pwint Lann
251, 84th St., Between 33st and 34th St. Mandalay

Royal Diamond Jewellery
249, 26th St., Between 82nd St., and 83rd St., Mandalay

Seim Mya Yadana
149, Corner of 80th and 28th St, Mandalay

Sein Kyaw Moe
Thiri Madalar Car Wing (South) 89th St., Between 24th and 25th St, Mandalay
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Sein Shwe Moe (1)
12(A), Mingalar Market, 73rd St., Between 30th St., and 31st St. Mandalay

Sein Shwe Moe (I)
26, 30th St., Between 71st St and 72nd St, Mandalay

Sein Tharaphu
289, 28th St between 83rd and 84th St, Mandalay

Shwe Gabar
33-35, 1st Fl, Sagawah Shed, Zaycho Market, Mandalay

Shwe Kyar
114, 78th St., Between 36th and 37th St., Mandalay

Shwe Kyay Si
141, 36th St., Between 77th St., and 78th St., Mandalay

Shwe La Min
313, 28th St bet 83 and 84th St, Mandalay

Shwe Nadi
53, 84th St bet 34 and 35th St, Mandalay

Shwe Nagar
442, 80th St bet 27 and 28th St, Mandalay

Shwe Oak Or
A-9/10, 78th St., Bet. 32nd & 33rd St., Mandalay

Shwe Oak Or
Zay Cho (South) Shop House, G/F, Mandalay

Shwe Pyi Tha
21/28, 89th St, bet 22 and 23rd St, Mandalay

Shwe Pyit Taing Htaung
Bet 26 and 27th St & bet 88 and 89th St, Mandalay

Shwe Wah Phu
19th St., Between 86th St and 87th St., Mandalay

Shwe Zarmani
136/138, 84th St bet 31 and 32nd St, Mandalay

Soe
4-5, 84th St., Between 38th St., and 39th St, Mandalay

Taw Win
F 9/7, 66th St., Mandalay

Thein Maung (U) Gold Shops and Gold Smith
29, Between 81st and 82nd St., Near Chntral Fire Service Station, Mandalay

Theingi Shwe Sin Co., Ltd.
1F, Corner of 27th St.,, and 78th St. Mandalay

Thiri Shwe Zin
311, 84th St bet 38 and 39th St, Mandalay

Thuriya Nagar
30th St., Between 71st St and 72nd St. Mandalay

Tin Shein
12/14, Yuzana Shed D, Zaycho Market, Mandalay
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983.

987.

988.

989.

990.

997.

Tin (U)
26, Corner of Bayint Naung Rd., and Kannar St., Chan Aye Thazan Tsp, Mandalay

Wan Shin
167, 29th St., Between 82nd and 83rd St, Mandalay

Weint Fu
132, Corner of 26 and 84th St, Mandalay

Weint Li
476, 80th St bet 29 and 30th St, Mandalay

Weint San
Corner of 27 and 84th St, Mandalay

Weint Sann
132-1, 26(B)th St., Between 83rd St and 84th St, Mandalay

Weint Sein
63, Corner of 28th and 84th St, Mandalay

Win Maung (U)
55, 24th St., Between 83rd St and 84th St., Aung Myay Thazan Tsp, Mandalay

Win Myint
183, 81st St., Between 18th St., and 19th St.,, aung Myay Thazan Tsp, Mandalay

Wun Shwin
167, 29th St bet 82 and 83rd St, Mandalay

Ya Htike
312, 80th St bet 20 and 21 St, Mandalay

Yadana Win
119, 63rd Street bet 19 and 20th St, Mandalay

Yadanar Moe
29th St., Between 83rd St., and 84th St., Maha Aung Myay Rsp, Mandalay

Zabu Aye
39, 1st Fl, Mya Lay Shed (H), Zaycho Market, Mandalay

Da Wei/Kawthaung

Bhone Han Gyaw
Bayint Naung Market, Da Wei, Thanin Thayi Division

Phone Han Gyaw
Infornt of Bayint Naung Market, Da Wei, Thanin Thayi Division

Myeik

Aung Nilar
Zay Gyi (Infront, Adipati St., Myeik, Thanin Thayi Division

Phone Han Gyaw
Inside of Myeik Market, Myeik, Thanin Thayi Division

Pakokku

Khin Maung (U) & Sein Hmi (Daw)
Rm.7, Shed (D), West of Market, Pakokku, Magwe Division
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999.

1000.

1001.
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1003.
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1009.
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1011.

1012.

1013.

1014.

1015.

1016.

1017.

Myint Thein (U) & Win Hein (Daw)
Bogyoke St., Ward (12), Pakokku, Magwe Division

Paw Oo
Thiri Sandar St., Ward (4), Pakokku, Magwe Division

Shwe Pin Myint
Lut Latt Yay St., Ward (8), Pakokku, Magwe Division

Thant Sin
3, Shed (B), South of Myoma Zay, Pakokku, Magwe Division

Thein Maung (U) & Yin May (Daw)
West of Zay, Pakokku, Magwe Division

Tun Hlyan
Pwe St., Khan Taw Qtr, Ward 12, Pakokku, Magwe Division.
D-12, West of Myom Zay Bldg, Pakokku, Magwe Division

Yadanar Shwe Sin
13, Shed (D), West of Market, Pakokku, Magwe Division

Magway

Myat Kyaw (U) & Myint Myint Aye (Daw)
55, Oh Bo 6th St., Magway, Magwe Division

Min Bu

Boe Yadanar Transport Co., Ltd.
12, Myitzu Thaka Sagu Rd., Ward (1), Min Bu, Magwe Division

Myingyan

Shwe Mann May
East of Zay Gyi, Myingyan, Magway Division

Pyinmana

Cho San
Bldg. 25/97, Bo Letyar St., North of Market, Pyinmana, Mandalay Division

Ever
1/8, Bogyoke St., Mingalar Ward, Pyinmana, Mandalay Division

Kaung Like
B1-26, A-98, Mingalar Market, Pyinmana, Mandalay Division

Mya Myint Moh
10/14, Bogyoke St., Pyinmana, Mandalay Division

Shwe Myint Moh
A-29, 135, Bo Letyar St., North of Market, Pyinmana, Mandalay Division

Win (KO) & Khin Than Lwin (Ma)
3[4, Bogyoke St., Pyinmana, Mandalay Division

Monywa

Shwe Hnin Si
15, North of Chindwin Yadanar Market, Phone Gyi, Monywa, Sagaing Division

Thamardi
1, Shed (15), Chindwin Yadanar market, Monywa, Sagaing Division

Than Tayar
273, Bogyoke Aung San Rd., Monywa, Sagaing Division
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Name, address and other information

Date of listing

19.11.2007
1018. Tun Tun (U), & Than Than Myint (Daw)
31, Ah-Hta-Ka (1), Bldg., Dhamaryon St., Monywa, Sagaing Division
1019. Win Yadanar New Chindwin Yadanar Market, Phone Gyi Tan, Monywa,
Sagaing Division
Sagaing
1020. Ba Thi (U) Silversmith
Ywa Htaung, (Near Mandalay), Sagaing, Sagaing Division
Kale
1021. | Kalayarna
5/4, Nyaung Pin Thar Qtr., Kale, Sagaing Division
Pharkant
1022. Pound Hwa
Nga/53, Hnget Pyaw Taw Ward, Pharkant, Kachin State
Shwebo
1023. A Maung (U)
3 Qtr, Shwebo, Sagaing Division
1024. | Myo Min Chit
Shwebo. Sagaing Division
1025. Yadanar Aung
Sun Phu Street, Shwebo, Sagaing Division
Taunggyi
1026. Shu Taing Yin
La/1, Corner of Bogyoke Aung San St., and Tabin Shwe Htee St, Lanmadaw Qtr,
Taunggyi Shan State
Lashio
1027. Golden Dragon
H/Bldg. 1, No 9, Bogyoke St., Lashio, Shan State
1028. Lashio Lucky
17, GJF, Myo Ma New Market, Theindi St., Lashio, Shan State
III. B. JADE AND JADE GOODS
N ddress and other informati Date of listing
ame, address and other inrormation 19.11.2007
1029. Apex Jade
113-120, Nawarat Shed, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp, Yangon
1030. Beauty Jade
40, Nawarat Shed, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp, Yangon
1031. Chang Long Gems & Jewellery Co
216-222 Rm Al, Bo Myat Tun Housing, Bo Myat Tun Rd, Pazundaung, Yangon
1032. Eastern Jade
10-19, Nawarat Shed, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp, Yangon
1033. | Fu May Jade & Jewellery
Rm# 12, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon
1034. | Golden House Jade & Gems Co-op Ltd.

Rm# 3, Bldg. 11, (Ist Flr.), Pan Hlaing St., Pabedan Tsp, Yangon
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19.11.2007

1035.

1036.

1037.

1038.

1039.

1040.

1041.

1042.

1043.

1044.

1045.

1046.

1047.

1048.

1049.

1050.

1051.

1052.

1053.

1054.

1055.

Golden Lion Jewellery & Jade
83 West D Block, Bogyoke Aung San Market, Pabedan, Yangon

Happy Jade Co Ltd
110 (Ist floor) 50th St, Pazundaung, Yangon

Jade Star Gems Co-op. Ltd.
1, 1st Floor, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan, Yangon

Kyauk Sein Nagar (Gems) Co
39a Pyay Rd, 7.5 mile, Myayangon, Yangon

Myanmar Arts & Handicrafts Centre
26, 1st floor, Sayasan Plaza, Cor of Sayasan Rd & New University Ave, Bahan, Yangon

Myanmar Arts and Handicrafts Centre
69, room 507, Yuzana Condo Tower, Shwegondaing Rd, Bahan, Yangon

Myanmar imperial jade co Ltd
22, Pyay Road, Mayangone
Township, Yangon

Ok Jewellery & Jade Works
G (20-21), Aung San Stadium (North Wing), Mingalar Taung Nyunt Tsp, Yangon

Ok Jewellery & Jade Works
34, Central Hall, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp,
Yangon

Precious Stone
116, Bogyoke Aung San Market (West Wing), Pabedan Tsp, Yangon

Ruby Dragon Construction Co., Ltd.
32 (G), Kokkine Swimming Pool St., Bahan Tsp, Yangon

Ruby Dragon Jade & Gems Co
37A Pyay RD, 7.5 mile, Myayangon, Yangon

Sayargyi Co., Ltd.
39, Man Pyay 7th St, Ward (3), Tharkayta Tsp, Yangon

Top Top Gems
11, (Ist Flr.), Myanma Gems Mart, 66, Kaba Aye Pagoda Rd., Mayangon Tsp, Yangon

Yoko Sun Jade Company
653C Mya Kantha St, Kamayut, Yangon

Aung Yadanar Htay
20 Kyauk Sit Tan, Phayargyi West Entrance, Chan Mya Thasi Tsp, Mandalay

Fu May Jade & Jewellery
309, 80th St bet 35 and 36th St, Mandalay

Jade Flower
119, 78 St bet 36 and 37th St, Mandalay

Kyauk Seinn Nagar (Gems) Co Ltd
Ta-7, SA-2, Cor of 69 & Theikpan St, Mandalay

OK Co Ltd
61, 73rd St, bet 28 and 29th St, Mandalay

Ruby Dragon Jewellery
Ta-7, SA-2, Cor of 69 & Theikpan St, Mandalay
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Name, address and other information

Date of listing

19.11.2007

1056. Sein & Mya

Cor. of 38th St. & 87th St., Mandalay

III. C. SILVERSMITHS AND SILVERWARE
Name, address and other information Date of listing
! 19.11.2007

1057. Aung Kya Oo

450 Thein Phyu Rd, MTNTT, Yangon
1058. | Chan Myae Aung

B-95, Khaymarthi Street, NOKAA, Yangon
1059. Gandawin

1 Bogyoke Aung San Market (East Shed (D)), PBDNN, Yangon
1060. Happy Jewellery & Souvenir

6 Pyay Road, 6 ¥ mile HLGG, Yangon
1061. | Hnin Pwint Phyu

143-249, Shwebontha Street, PBDNN, Yangon
1062. Hollywood Silver 925

250, (G[F), 39th Street, KTDAA, Yangon
1063. Khin Silver Ware Shop

82, 29th Street, PBDNN, Yangon
1064. KLN Group

35 Mya Sabei Street, Parami, MYGNN, Yangon
1065. Kyaw Win (Ko)

118 Shwebontha Street, PBDNN, Yangon
1066. | Lin Pa Pa (Ext 515)

614 Bogyoke Aung San Market Shed (B), PBDNN, Yangon
1067. | Lucky One Brothers

33 Central Hall, Bogyoke Aung San Market, PBDNN, Yangon
1068. Lucky Palace

26 (1st floor), Myanma Gems Mart, 66 Kaba Aye Pagoda Road, MYGNN, Yangon
1069. Maung Maung (Ko) & Ahmar Sein (Ma) (Ext 406)

20 Bogyoke Market, (Central Shed) PBDNN, Yangon
1070. Maung Myint (Ko) & Marlar (Ma) (Ext 406)

24 Bogyoke Market (West Shed B) PBDNN, Yangon
1071. Min Aung (Ko) & Theingi (Ma) Ext. 475)

33 Bogyoke Aung San Market (West Shed B) PBDNN, Yangon
1072. Moe

380, Room 56 (2nd flr), FMI Centre, Bogyoke Aung San Rd, PBDNN, Yangon
1073. Moe Han (U)

62, 29th Street, PBDNN, Yangon
1074. Myanmar Craft Silverware

99 Yay Kyaw Road, Upper Pazunddaung, MTNTT, Yangon
1075. Myint Myint (Ma) & Khin Nyo Win (Ma)

1 Soonlungu Kyaung Street YKNN Yangon
1076. Nawarat

791st floor, Myanma Gems Mart, 66 Kaba Aye Pagoda Road, MYGNN, Yangon
1077. | Nyi Lay (U) Silver Shop

62 Bogyoke Aung San Market (Central Hall), PBDNN, Yangon
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19.11.2007

1078.

1079.

1080.

1081.

1082.

1083.

1084.

1085.

1086.

1087.

1088.

1089.

1090.

1091.

1092.

1093.

1094.

1095.

1096.

1097.

Pan Set Kyar
477 Artharwaddy St, NOKAA, Yangon

Phoenix Silversmith
73-75-77 (Top floor) Wardan Street, Ward (1) LMDWW, Yangon

Sane Lei
9 Bogyoke Aung San Market (Central Shed) PBDNN, Yangon

Seinn Lei
9 Central Hall, Bogyoke Market, PBDNN, Yangon

Shwe Pyi Yadanar Gold & Silverware Shop
13 (Ist floor), Myanma Gem’s mart, 66 Kaba Aye Pagoda Road, MYGNN, Yangon

Silver King
87, 29th Street, PBNDNN, Yangon

Swe Swe (Ma) (Ext 364)
12 West (A) Bk, Bogyoke Market, Bogyoke Aung San Road, PBDNN, Yangon

Tai Minn Silverware
41-42 Central Hall, Bogyoke Aung San Market, PBDNN, Yangon

Zarmani
75-77 Top Floor, Warden Street, LMDWW, Yangon

Zaw Myo Htet Co Ltd.
72 51st Street, PZDGG, Yangon

SILVERSMITHS OUTSIDE YANGON
Mandalay

Aung Co Ltd
13-19 Tharaphi She, Zaycho Market, Mandalay

Ba Mhin (u) & Khin Lay (Daw) Family
2(j) Cor of 66th and 24th Street, Mandalay

West Banks (2)
Cor of 34th and 83rd Street, Mandalay

Yadanarbon Silver Shop
47 Hninsi Shed (B), (1st floor), Zaycho, Mandalay

Sagaing

Ba Hmin (U) & Khin Lay (Daw)
Ywa Hltaung Ward, Sagaing

Ba Thi (U) Silversmith
Ywa Hltaung (Near Mandalay) Sagaing

Hla Thaung (U) & Win May (Daw)
Ywa Hltaung Ward, Sagaing

Hnin Phyu Lwin
Man-Shwebo Monywa Rd, Ywa Hltaung Ward, Sagaing

Kyaw Zaw (Ko)-Kyyi Lay (Ma) & Sons
Ywa Hltaung Ward, Sagaing

Taunggyi

Sein Thanadi
He-Yar Ywama Village, Inlay-Nyaung Shwe, Southern Shan State, Taunggyi
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List of members of the Government of Burma/Myanmar and persons, entities and bodies associated with them
referred to in Article 11

Table Notes:

1. Aliases or variations in spelling are denoted by “a.k.a.”.

2. D.o.b means date of birth.

3. P.o.b means place of birth.

4. If not stated otherwise, all passport and ID cards are those of Burma/Myanmar.

A. FORMER STATE PEACE AND DEVELOPMENT COUNCIL (SPDC)

Identifying information

# (and poljséilgi‘: aliases) (function/title, date and place of birth, passport/id number, (Iffle/)l(:)
spouse or son/daughter of ...)
Ala | Senior General Than Shwe Chairman of the SPDC, d.o.b. 02.02.1933 M
Alb [ Kyaing Kyaing Wife of Senior General Than Shwe F
Alc | Thandar Shwe Daughter of Senior General Than Shwe F
Ald | Major Zaw Phyo Win Husband of Thandar Shwe, Deputy Director Export M
Section, Ministry of Trade
Ale | Khin Pyone Shwe Daughter of Senior General Than Shwe F
Alf | Aye Aye Thit Shwe Daughter of Senior General Than Shwe F
Alg | Tun Naing Shwe a.k.a. Tun Tun Naing Son of Senior General Than Shwe. Owner of ] and | M
Company
Alh Khin Thanda Wife of Tun Naing Shwe F
Ali Kyaing San Shwe Son of Senior General Than Shwe M
Alj Dr. Khin Win Sein Wife of Kyaing San Shwe F
Alk | Thant Zaw Shwe ak.a. Maung Maung Son of Senior General Than Shwe M
All | Dewar Shwe Daughter of Senior General Than Shwe F
Alm | Kyi Kyi Shwe a.k.a. Ma Aw Daughter of Senior General Than Shwe F
Aln | LTL. Col. Nay Soe Maung Husband of Kyi Kyi Shwe M
Alo | Pho La Pyae (Full Moon) ak.a. Nay Shwe | Son of Kyi Kyi Shwe and Nay Soe Maung, Director M
Thway Aung Yadanabon Cybercity

A2a | Vice-Senior General Maung Aye Vice-Chairman of the SPDC, d.o.b. 25.12.1937 M
A2b [ Mya Mya San Wife of Vice-Senior General Maung Aye F
A2c | Nandar Aye Daughter of Vice-Senior General Maung Aye, wife of F

Major Pye Aung. Owner of Queen Star Computer
Co.
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Identifying information

# (and poll?;;j aliases) (function/title, date and place of birth, passport/id number, (;[e/)}(:)
spouse or son/daughter of ...)
A3a | LTL-Gen. Min Aung Hlaing Former Chief of Bureau of Special Operations 2. M
Prospective Commander in Chief
A3b Kyu Kyu Hla Wife of LTL-Gen Min Aung Hlaing F
A4a | Arnt Maung Retired Director General, Directorate of Religious M
Affairs
B. REGIONAL COMMANDERS
Identifying information Sex
# Name (inc. Command) (M/F)
Bla Brig-Gen Tun Than Former 77 LID, Bago. Yangon Command - M
Mingalardon (Yangon Region)
B2a | Brig-Gen Ye Aung Central Command — Mandalay (Mandalay Region) M
B3a Brig-Gen Soe Lwin North-Western Command - Sagaing (Sagaing M
Region)
B4a Brig-Gen Zayar Aung a.k.a. Zeya Aung Northern Command — Myitkyina (Kachin State) M
B5a Brig-Gen Aung Kyaw Zaw Former 77 LID. North-Eastern Command — Lashio M
(Northern Shan State)
B6a Brig-Gen Than Tun Oo Triangle Region Command — Kentung (Eastern Shan M
State)
B7a Brig-Gen San Oo ak.a. Hsan Oo Eastern Command — Taunggyi (Southern Shan State) M
B8a | Brig-Gen Tun Nay Lin Former Rector/Commandant, Defence Services M
Medical Academy. South-Eastern Command -
Mawlamyine (Mon and Kayin States)
B9a Brig-Gen Khin Maung Htay Coastal Region Command - Myeik (Tanintharyi M
Region)
B10a [ Brig-Gen Soe Htut Southern Command — Taungoo (Bago and Magwe M
Region)
Blla [ Brig-Gen Tin Maung Win South-Western Command - Bassein (Ayeyarwady M
Region)
B12a | Brig-Gen Soe Thein Western Command — An (Rakhine and Chin States) M
B13a | Brig-Gen Maung Maung Aye Nay Pyi Taw Command — Nay Pyi Taw M
Bl4a | San San Yee Wife of Brig-Gen Maung Maung Aye F
Bl5a [ Brig-Gen Mya Tun Oo Middle-East Command — Kunhing (Shan State) M
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C. DEPUTY REGIONAL COMMANDERS
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. et fornton i
Cla Brig-Gen Than Htut Aung Centre M
Clb | Moe Moe Nwe Wife of Brig-Gen Than Htut Aung F
C2a Brig-Gen Tin Maung Ohn North-Western M
C3a | Brig-Gen San Tun Northern, d.o.b. 02.03.1951, Rangoon/Yangon M
C3b | Tin Sein Wife of Brig-Gen San Tun, d.o.b. 27.09.1950, F

Rangoon/ Yangon
C3¢ | Ma Khin Ei Ei Tun Daughter of Brig-Gen San Tun, d.o.b. 16.09.1979, F
Director of Ar Let Yone Co. Ltd
C3d | Min Thant Son of Brig-Gen San Tun, d.ob. 11.11.1982, M
Rangoon/ Yangon, Director of Ar Let Yone Co. Ltd
C3e | Khin Mi Mi Tun Daughter of Brig-Gen San Tun, d.o.b. 25.10.1984, F
Rangoon/Yangon, Director of Ar Let Yone Co. Ltd
C4a Brig-Gen Hla Myint North-Eastern M
C4b Su Su Hlaing Wife of Brig-Gen Hla Myint F
C5a Brig-Gen Wai Lin Triangle M
C6a | Brig-Gen Chit Oo Eastern M
Céb | Kyin Myaing Wife of Brig-Gen Chit Oo F
C7a Brig-Gen Win Myint Southern Region Deputy Commander M
C7b | Mya Mya Aye Wife of Brig-Gen Win Myint F
C8a Brig-Gen Tint Swe South-Western M
C8b Khin Thaung Wife of Brig-Gen Tint Swe F
C8c | Ye Min ak.a. Ye Kyaw Swar Swe Son of Brig-Gen Tint Swe M
C8d | Su Mon Swe Wife of Ye Min F
C9a Brig-Gen Tin Hlaing Western M
C9b | Hla Than Htay Wife of Brig-Gen Tin Hlaing F
Cl0a | Brig-Gen Min Zaw Nay Pyi Taw M
D. GOVERNMENT

. et oo 5

Dla | Thein Sein President and Executive Head of the Republic of the M
Union of Myanmar. Former Prime Minister. Former
SPDC. Former Chairman of the Union Solidarity and
Development  Party  (USDP),d.o.b.  20.04.1945,
Pathein

D2a | Khin Khin Win Wife of Thein Sein F
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Identifying information Sex
# Name (inc. Ministry) M/F)
D3a | Tin Aung Myint Oo Vice-President of the Republic of the Union of M
Myanmar. Former SPDC Secretary 1. Former Vice
Chairman of the Union Solidarity and Development
Party (USDP), d.o.b. 29.05.1950
D3b | Khin Saw Hnin Wife of LTL-Gen Thiha Thura Tin Aung Myint Oo F
D3c | Captain Naing Lin Oo Son of LTL-Gen Thiha Thura Tin Aung Myint Oo M
D3d | Hnin Yee Mon Wife of Captain Naing Lin Oo F
D5a | Maj-Gen Hla Min Minister of Defence. Former Chief of Bureau of M
Special ~ Operations 3. Former South (Bago
Division) Regional Commander, d.o.b. 26.01.1958
Dé6a | LTL-Gen Ko Ko Minister for Home. Former Chief of Bureau of M
Special Operations 3 (Pegu, Irrawaddy, Arakan),
p.o.b. Mandalay, d.o.b. 10.3.1956
D6b | Sao Nwan Khun Sum Wife of Maj-Gen Ko Ko F
D7a | Thein Htaik ak.a. Hteik ak.a. Htike Minister of Mines. Former Military Inspector M
General, d.o.b. 8.2.1952, p.o.b. Yangon
D8a | Thein Htay Minister for Border Affairs & Industrial Devel- M
opment. Former Deputy Minister for Defence,
p.o.b. Taunggyi, d.o.b. 07.09.1955
D8b | Myint Myint Khine Wife of Maj-Gen Thein Htay F
D9%a | Soe Maung President’s Office. Former Judge Advocate General, M
Member of the Parliament (Lower House), d.o.b.
20.12.1952, p.o.b. Yezagyo
D9b | Nang Phyu Phyu Aye Wife of Soe Maung F
D10a | Aye Myint Minister of Science & Technology. Former Deputy M
Minister for Defence
Dlla | Soe Thein Minister for Industry 2. Member of the Parliament M
(Lower House), p.o.b. Yangon, d.o.b. 07.09.1949
D11b | Khin Aye Kyin a.k.a. Aye Aye Wife of Soe Thein F
D1llc | Yimon Aye Daughter of Soe Thein, d.o.b. 12.07.1980 F
D11d [ Aye Chan Son of Soe Thein, d.o.b. 23.09.1973 M
Dlle | Thida Aye Daughter of Soe Thein, d.o.b. 23.03.1979 F
Dl4a | Aung Min Minister of Rail Transportation, Member of the M
Parliament (Lower House), p.o.b. Yangon, d.o.b.
20.11.1949
D14b | Wai Wai Thar ak.a. Wai Wai Tha Wife of Aung Min F
Dl4c | Aye Min Aung Daughter of Aung Min F
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Identifying information Sex
# Name (inc. Ministry) MJF)
D14d | Htoo Char Aung Son of Aung Min M
D15a | Khin Yi Minister of of Immigration and Manpower. Former M
DG Myanmar Police Force, d.o.b. 29.12.1952, p.o.b.
Myaung Mya
D15b | Khin May Soe Wife of Khin Yi F
Dl16a | Myint Hlaing Minister for Agriculture & Irrigation. Former Chief M
of Staff (Air Defence); p.o.b. Mogok, d.o.b.
13.08.1953
D17a | Thura Myint Maung Minister of Religious Affairs, p.o.b. Yesagyo, d.o.b. M
19.01.1941
D17b | Aung Kyaw Soe Son of Thura Myint Maung M
D17c | Su Su Sandi Wife of Aung Kyaw Soe F
D17d | Zin Myint Maung Daughter of Thura Myint Maung F
D18a | Khin Maung Myint Minister of Construction. Former Minister of Electric M
Power 2. Member of the Parliament (Lower House),
p.o.b. Sagaing, d.o.b. 24.05.1951
D18b | Win Win Nu Wife of Khin Maung Myint F
D19a | Tin Naing Thein Minister for Nat. Planning, Livestock & Fisheries. M
Former Minister of Commerce, formerly Deputy
Minister of Forestry. Member of the Parliament
(Lower House)
D19b [ Aye Aye Wife of Tin Naing Thein F
D20a | Kyaw Swa Khaing Minister for Industry 1. Former Deputy Minister for M
Industry 2
D20b | Khin Phyu Mar Wife of Kyaw Swa Khaing F
D2la | Than Htay Minister for Energy. Former Deputy Minister of M
Energy, member of the Parliament (Lower House),
p.o.b. Myanaung, d.o.b. 12.11.1954
D21b | Soe Wut Yi Wife of Than Htay F
D23a | Zaw Min Minister of Electric Power (1) Member of the M
Parliament (Lower House), d.o.b. 30.10.1951,
p.o.b. Bago
D23b | Khin Mi Mi Wife of Zaw Min F
D24a | Khin Maung Soe Minister of Electric Power (2)
D25a | Hla Tun Minister of Finance & Planning. Former Minister of M
Finance & Revenue, member of the Parliament
(Lower House), d.o.b. 11.07.1951, p.o.b. Yangon
D25b | Khin Than Win Wife of Hla Tun F
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Identifying information Sex
# Name (inc. Ministry) (M/F)
D26a | Thein Nyunt President Office/ Livestock. Former Minister of M
Progress of Border Areas & National Races & Devel-
opment Affairs, and Mayor of Naypyidaw, Member
of the Parliament (Lower House), p.o.b. Maubin,
d.o.b. 08.10.1948
D27a [ Kyin Khaing a.k.a. Kyin Khine Wife of Thein Nyunt F
D28a | (Wunna Kyaw Htin) Win Myint Minister of Economic Development. M
President of the Union of Myanmar Federation of
Chambers of Commerce and Industry (UMFCCI) and
owner of Shwe Nagar Min Co and owner of Zeya
Shwe Myay Football Club.
New Position| Member of the Parliament (Lower
House), p.o.b. Ye Oo, d.o.b. 21.04.1954
D30a | Kyaw Hsan Minister of Information and Culture, Member of the M
Parliament (Lower House). Former member of the
Union Solidarity and Development Party (USDP),
p.o.b. Monywa, d.0.b.20.05.1948
D31b | Kyi Kyi Win Wife of Kyaw Hsan. Head of Information F
Department  of Myanmar Women's  Affairs
Federation.
D32a | Win Tun Minister of Forestry M
D33a | Aung Kyi Minister of Labour, Social Welfare, Relief and M
Resettlement. Former Minister of Employment/
Labour (appointed Minister for Relations on
08.10.2007, in charge of relations with Aung San
Suu Kyi), Member of the Parliament (Lower House),
p.o.b. Yangon, d.o.b. 01.11.1946
D33b [ Thet Thet Swe Wife of Aung Kyi F
D34a | Ohn Myint Minister of Cooperatives. Former Deputy Minister of M
Agriculture & Irrigation
D34b | Thet War Wife of Ohn Myint F
D35a | Thein Htun Minister of Post & Telecommunications M
D36a | Nyan Htun Aung Minister of Transport M
D37a | Htay Oo Former Minister of Agriculture and Irrigation. M
Former Secretary-General of the USDA. Former
Secretary-General of the Union Solidarity and Devel-
opment Party (USDP), d.o.b. 20.01.1950, p.o.b.
Hintada, Passport No. DM 105413, ID No.
10/Khatana (N) 009325
D37b | Ni Ni Win Wife of Htay Oo F
D37¢ | Thein Zaw Nyo Cadet Son of Htay Oo M
D38a | Tin Htut Former Minister of Cooperatives. Member of the M
Parliament (Lower House)
D38b | Tin Tin Nyunt Wife of Tin Htut F
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Identifying information Sex
# Name (inc. Ministry) M/
D39a [ Khin Aung Myint Former Minister of Culture. Member of the M
Parliament (Upper House), Speaker of the Upper
House. Former member of the Union Solidarity
and Development Party (USDP)
D39b | Khin Phyone Wife of Khin Aung Myint F
D40a | Dr. Chan Nyein Former Minister of Education, formerly Deputy M
Minister for Science & Technology. Former
member of the Union Solidarity and Development
Party (USDP). Member of the Parliament (Lower
House), d.o.b. 15.12.1944
D40b | Sandar Aung Wife of Dr. Chan Nyein F
D4la | Lun Thi Former Minister for Energy, Member of the M
Parliament (Lower House), d.o.b. 18.07.1940
D41b | Khin Mar Aye Wife of Lun Thi F
D4lc | Mya Sein Aye Daughter of Lun Thi F
D41d | Zin Maung Lun Son of Lun Thi M
D4le | Zar Chi Ko Wife of Zin Maung Lun F
D42a | Prof. Dr. Kyaw Myint Former Minister for Health, Member of the M
Parliament (Lower House), d.o.b. 1940
D42b | Nilar Thaw Wife of Prof. Dr. Kyaw Myint F
D43a | Maung Oo Former Minister for Home Affairs and former M
Minister for Immigration and Population, member
of the Parliament (Lower House), d.o.b. 1952
D43b | Nyunt Nyunt Oo Wife of Maung Oo F
D44a | Maung Maung Swe Former Minister for Social Welfare, Relief & M
Resettlement, Member of the Parliament (Lower
House)
D44b | Tin Tin Nwe Wife of Maung Maung Swe F
D44c | Ei Thet Thet Swe Daughter of Maung Maung Swe F
D44d | Kaung Kyaw Swe Son of Maung Maung Swe M
D45a | Aung Thaung Former Minister of Industry 1, Member of the M
Parliament (Lower House). Former member of the
Union Solidarity and Development Party (USDP)
D45b [ Khin Khin Yi Wife of Aung Thaung F
D45c | Major Moe Aung Son of Aung Thaung M
D45d | Dr. Aye Khaing Nyunt Wife of Major Moe Aung F
D45e | Nay Aung Son of Aung Thaung, businessman, Managing M
Director, Aung Yee Phyoe Co. Ltd (Annex III, IV,
n° 36) and Director IGE Co. Ltd (Annex III, IV, n®
35)
D45f | Khin Moe Nyunt Wife of Nay Aung F
D45g | Major Pyi Aung ak.a. Pye Aung Son of Aung Thaung (married to A2c). Director IGE M

Co. Ltd
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D45h | Khin Ngu Yi Phyo Daughter of Aung Thaung F
D45i | Dr Thu Nanda Aung Daughter of Aung Thaung F
D45j | Aye Myat Po Aung Daughter of Aung Thaung F
D46a | Maung Maung Thein Former Minister of Livestock & Fisheries, member of M
the Parliament (Lower House)
D46b | Myint Myint Aye Wife of Maung Maung Thein F
D46¢ | Min Thein a.k.a. Ko Pauk Son of Maung Maung Thein M
D47a | Soe Tha Former Minister of National Planning & Economic M
Development, member of the Parliament (Lower
House), d.o.b. 07.11.1944
D47b | Kyu Kyu Win Wife of Soe Tha, d.o.b. 03.11.1949 F
D47c¢ | Kyaw Myat Soe aka Aung Myat Soe Son of Soe Tha, d.ob. 14.02.1973/07.10.1974, M
currently in Australia
D47d | Wei Wei Lay Wife of  Kyaw Myat Soe, d.ob. F
12.09.1978/18.08.1975, currently in Australia
D47¢ | Aung Soe Tha Son of Soe Tha, d.o.b. 05.10.1980 M
D47f | Myat Myitzu Soe Daughter of Soe Tha, d.o.b. 14.02.1973 F
D47g | San Thida Soe Daughter of Soe Tha, d.o.b. 12.09.1978 F
D47h | Phone Myat Soe Son of Soe Tha, d.o.b. 03.03.1983 M
D48a | Thaung Former Minister of Science & Technology, member M
of the Parliament (Lower House), d.o.b. 06.07.1937,
p.o.b. Kyaukse
D48b | May Kyi Sein Wife of Thaung F
D48c | Aung Kyi Son of Thaung, d.o.b. 1971 M
D49a [ Thura Aye Myint Former Minister of Sports, member of the M
Parliament (Lower House)
D49b | Aye Aye Wife of Thura Aye Myint F
D49c | Nay Linn Son of Thura Aye Myint M
D50a | Thein Zaw Former Minister of Telecommunications, Post & M
Telegraphs, member of the Parliament (Lower
House)
D50b | Mu Mu Win Wife of Thein Zaw F
D51a | Thein Swe Former Minister of Transport, (formerly PM's M
Office), member of the Parliament (Lower House)
D51b | Mya Theingi Wife of Thein Swe F
D52a | Soe Naing Former Minister for Hotels and Tourism, member of M
the Parliament (Lower House)
D52b | Tin Tin Latt Wife of Soe Naing F
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D52c | Wut Yi Oo Daughter of Soe Naing F
D52d | Captain Htun Zaw Win Husband of Wut Yi Oo M
D52¢ | Yin Thu Aye Daughter of Soe Naing F
D52f | Yi Phone Zaw Son of Soe Naing M
D53a | Kyaw Thu Chairman of Civil Service Selection and Training M
Board, d.o.b. 15.08.1949
D53b | Lei Lei Kyi Wife of Kyaw Thu F
E. DEPUTY MINISTERS
Identifying information Sex
# Name (inc. Ministry) (M[F)
Ela Maj-Gen Kyaw Nyunt Deputy Minister for Defence M
E2a | Col Aung Thaw Deputy Minister for Defence M
E3a Maj-Gen Zaw Win Deputy Minister for Border Affairs. Former M
Commander Lon Htein Battalion Base 3 Shwe-
myayar
E4a Maung Myint Deputy  Minister of Foreign  Affairs, d.o.b. M
21.05.1958, p.o.b. Mandalay
E4b | Dr Khin Mya Win d.o.b. 21.01.1956, wife of Maung Myint F
E9a Win Than Deputy Minister for Finance and Revenue M
El4a | Tint Lwin Deputy Minister for Communications, Posts & M
Telegraphs
El5a | Phone Swe Deputy Minister for Social Welfare, Relief & M
Resettlement. Former Deputy Minister for Home
Affairs, member of the Parliament (Lower House)
E15b | San San Wai Wife of Brig-Gen Phone Swe F
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El6a [ Than Tun Deputy Minister for Cooperatives M
El7a | Myint Thein Deputy Minister for Labour. Former Supreme Court M

Judge
E18a | Win Shein Deputy Minister for Transport. Former Commander, M
Naval Training Headquarters
E19a | Htay Aung Deputy Minister for Hotels & Tourism M
E20a [ Thein Aung Deputy Minister of Industry 1 M
E22a | Thura U Thaung Lwin Deputy Minister of Rail Transportation M
E23a | Thant Shin Deputy Minister of Rail Transportation M
E27a | Aye Kyu Deputy Minister of Education M
E34a | Kyaw Kyaw Win Deputy Minister for immigration & Population M
E35a | Aye Myint Kyu Deputy Minister for Sports M
E36a | Han Sein Deputy Minister of Myanma Industrial Development M
E37a [ Chan Maung Deputy Minister of Myanma Industrial Development M
E38a [ Khin Maung Aye Deputy Minister of Livestock & Fisheries M
E39 Kyaw Zan Myint Deputy Minister for Home Affairs M
E39a | Aung Tun Former Deputy Minister for Commerce, member of M
the Parliament (Lower House); Chairman of the
Public Accounts Committee
E40a [ Myint Thein Former Deputy Minister for Construction M
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E40b | Mya Than Wife of Myint Thein F
E4la | Tint Swe Former Deputy Minister for Construction, d.o.b. M
07.11.1936

E42a | Aung Myo Min Former Deputy Minister for Education M

E42b | Thazin Nwe Wife of Aung Myo Min F

E42c¢ | Si Thun Aung Son of Aung Myo Min M

E43a | Myo Myint Former Deputy Minister for Electric Power 1, M
member of the Parliament (Upper House)

E43b | Tin Tin Myint Wife of Myo Myint F

E44a | Hla Thein Swe Former Deputy Minister of Finance & Revenue, M
d.ob. 08.03.1957

E44b | Thida Win Wife of Hla Thein Swe F

E45a | Win Myint Former Deputy Minister for Electric Power (2), M
member of the Parliament (Lower House)

E45b [ Tin Ma Ma Than Wife of Win Myint F

E46a | Prof. Dr. Mya Oo Former Deputy Minister for Health, member of the M
Parliament (Upper House), d.o.b. 25.01.1940

E46b | Tin Tin Mya Wife of Prof. Dr. Mya Oo F

E46¢ Dr. Tun Tun Oo Son of Prof. Dr. Mya Oo, d.o.b. 26.07.1965 M

E46d | Dr. Mya Thuzar Daughter of Prof. Dr. Mya Oo, d.o.b. 23.09.1971 F

E46e | Mya Thidar Daughter of Prof. Dr. Mya Oo, d.o.b. 10.06.1973 F

E46f | Mya Nandar Daughter of Prof. Dr. Mya Oo, d.o.b. 29.05.1976 F

E47a | Aye Myint Kyu Former Deputy Minister for Hotels & Tourism M

E47b | Prof. Khin Swe Myint Wife of Aye Myint Kyu F

E48a | Win Sein Former Deputy Minister for Immigration & Popu- M
lation, member of the Parliament (Lower House)

E48b | Wai Wai Linn Wife of Win Sein F

E49a | Thein Tun Former Deputy Minister for Industry 1 (Additional M
Deputy Minister)

E50a | Khin Maung Kyaw Former Deputy Minister for Industry 2 M

E50b | Mi Mi Wai Wife of Khin Maung Kyaw F

E5la [ Kyaw Swa Khine aka Kyaw Swar Khaing aka | Former Deputy Minister for Industry 2, p.o.b. M

kyaw Swa Khaing Yangon, d.o.b. 28.02.1948
E51b | Khin Phyu Mar Wife of Kyaw Swa Khine F
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E52a [ Tin Ngwe Former Deputy Minister for Progress of Border M
Areas & National Races & Development Affairs
E52b | Khin Mya Chit Wife of Tin Ngwe F
E53a [ Thaung Lwin Former Deputy Minister for Rail Transportation M
E53b | Dr. Yi Yi Htwe Wife of Thura Thaung Lwin F
E54a | Aung Ko Former Deputy Minister for Religious Affairs, USDA, M
member of the Central Executive Committee
E54b | Myint Myint Yee aka Yi Yi Myint Wife of Thura Aung Ko F
E55a | Kyaw Soe Former Deputy Minister for Science and Tech- M
nology, d.o.b. 16.10.1944
E56a | Thurein Zaw Former Deputy Minister for National Planning and M
Economic Development, member of the Parliament
(Lower House)
E56b | Tin Ohn Myint Wife of Thurein Zaw F
E57a | Kyaw Myin Former Deputy Minister for Social Welfare, Relief & M
Resettlement
E57b | Khin Nwe Nwe Wife of Kyaw Myin F
E58a | Pe Than Former Deputy Minister for Rail Transportation M
E58b | Cho Cho Tun Wife of Pe Than F
E59a | Nyan Tun Aung Former Deputy Minister for Transport, member of M
the Parliament (Lower House), p.o.b. Natogyi, d.o.b.
08.06.1948
E59b [ Wai Wai Wife of Nyan Tun Aung F
E60a [ Dr. Paing Soe Former Deputy Minister for Health (additional M
Deputy Minister)
E60b | Khin Mar Swe Wife of Dr. Paing Soe F
E6la | Thein Tun Former Deputy Minister for Posts and Telecom- M
munications, member of the Parliament (Lower
House), p.o.b. Myaing, d.o.b. 05.12.1947
E61b | Mya Mya Win Wife of Thein Tun F
E62a | Tin Tun Aung Former Deputy Minister for Labour M
E. CHIEF MINISTERS STATES| REGIONS
N Identifying information S
# ame (function/title, date and place of birth, passport/id number, x
(and possible aliases) (M[F)
spouse or son/daughter of ...)
E64a [ Thar Aye aka. Tha Aye Chief Minister of Sagaing Region. Former Chief of M

Bureau of Special Operations 1 (Kachin, Chin,
Sagaing), d.o.b. 16.02.1945 (previously Alla)
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E64b | Wai Wai Khaing a.k.a. Wei Wei Khaing Wife of Thar Aye F
E64c [ See Thu Aye Son of Thar Aye M
E65a [ Khin Zaw Chief Minister of Tanintharyi Region. Former Chief M
of Bureau of Special Operations 4 (Karen, Mon,
Tenas serim), previously Chief of BSO 6 since June
2008 (previously G42a)
E65b | Khin Pyone Win Wife of Khin Zaw F
E65c | Kyi Tha Khin Zaw Son of Khin Zaw M
E65d | Su Khin Zaw Daughter of Khin Zaw F
E66a | Myint Swe Former Chief of Bureau of Special Operations 5 M
(Rangoon/Yangon). Chief Minister Yangon Region
E66b | Khin Thet Htay Wife of Myint Swe F
E67a | Brig-Gen Zaw Min Chief Minister Karen State M
E67b | Nyunt Nyunt Wai Wife of Brig-Gen Zaw Min F
E68a [ Hone Ngaing ak.a. Hon Ngai Chief Minister Chin State M
E68b | Wah Wah Wife of Brig-Gen Hone Ngaing a.k.a. Hon Ngai F
E69a | Nyan Win Former Minister of Foreign Affairs, formerly Deputy M
Chief of Armed Forces Training, d.o.b. 22.01.1953,
new position: member of the Parliament (Lower
House), Chief Minister of Bago Region
E69b | Myint Myint Soe Wife of Nyan Win, d.o.b. 15.01.1953 F
E70a | Brig-Gen Thein Aung Chief Minister Ayerarwaddy. Former Minister of M
Forestry
E70b | Khin Htay Myint Wife of Brig-Gen Thein Aung F
E71a [ Ohn Myint Chief Minister Mon State. Former Minister of Mines M
E71b | San San Wife of Ohn Myint F
E71c | Thet Naing Oo Son of Ohn Myint M
E71d | Min Thet Oo Son of Ohn Myint M
E72a | Ye Myint Chief Minister of Mandalay Region. Former Chief of M
Military Affairs Security
E72b | Myat Ngwe Wife of Ye Myint F
E74a | Khin Maung Oo aka. U Bu Reh Chief Minister Kayah State M
E75a | Hla Maung Tin Chief Minister Rakhine State M
E76a [ Sao Aung Myat Chief Minister Shan State M
E77a | Phone Maw Shwe Chief Minister Magway Region M
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Fla Hla Htay Director General at Hotels & Tourism Directorate M
(Managing Director, Myanmar Hotels and Tourism
Services until August 2004)
F2a Tin Maung Shwe Deputy Director General, Hotels and Tourism Direc- M
torate
F3a Soe Thein Managing Director, Myanmar Hotels and Tourism M
Services since October 2004 (Previously General
Manager)
F4a Khin Maung Soe General Manager M
F5a Tint Swe General Manager M
F6a LTL-Col Yan Naing General Manager, Ministry of Hotels & Tourism M
F7a Kyi Kyi Aye Director for Tourism Promotion, Ministry of Hotels F
& Tourism
G. SENIOR MILITARY OFFICERS
; ity oo o
Gla | Maj-Gen Hla Shwe Deputy Adjutant General M
G2a | Brig-Gen Than Htut Former 11 LID. Provost General M
G3a LTL-Gen Kyaw Swe Former South Western (Irrawaddy Division) M
Regional Commander and Regional Minister
without portfolio. Chief of Military Affairs Security
G3b | Win Win Maw Wife of LTL-Gen Kyaw Swe F
G4a | Maj-Gen Saw Hla Former Provost Marshal M
G4b | Cho Cho Maw Wife of Maj-Gen Saw Hla F
Gb5a Maj-Gen Htin Aung Kyaw Vice Quarter Master General M
G5b | Khin Khin Maw Wife of Maj-Gen Htin Aung Kyaw F
Gé6a Lun Maung Union Auditor General M
G6b | May Mya Sein Wife of LTL-Gen Lun Maung F
G7a | Maj-Gen Nay Win Personal Assistant to the SPDC Chairman M
G8a Maj-Gen Hsan Hsint Former Military Appointments General M
G8b | Khin Ma Lay Wife of Maj-Gen Hsan Hsint F
G8c | Okkar San Sint Son of Maj-Gen Hsan Hsint M
G9a | Maj-Gen Hla Aung Thein Camp Commandant, Yangoon M
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G9b | Amy Khaing Wife of Maj-Gen Hla Aung Thein F
G10a | Brig-Gen Hla Myint Shwe Commandant, National Defence College M
Glla | Maj-Gen Mya Win Former Commandant, National Defence College. M
Director of Artillery and Armour, Board member
UMEHL

Gl2a | Maj-Gen Nay Lin Director of Public Relations and Psychological M
Warfare

G13a | Brig-Gen Tun Tun Oo Former Director of Public Relations and Psycho- M
logical Warfare

Gl4a | Maj-Gen Thein Tun Director of Signals; member of National Convention M
Convening Management Committee

G15a | Maj-Gen Than Htay Director of MilitarySupplies & Transport M

G15b | Nwe Nwe Win Wife of Maj-Gen Than Htay F

Gl6a | Maj-Gen Khin Maung Tint Director of Security Printing Works M

G17a | Maj-Gen Sein Lin Director Ordnance M

G18a | Maj-Gen Kyi Win Former Director of Artillery & Armour, Board M
member UMEHL

G18b | Khin Mya Mon Wife of Maj-Gen Kyi Win F

G19a | Maj-Gen Tin Tun Director Military Engineers M

G19b | Khin Myint Wai Wife of Maj-Gen Tin Tun F

G20a | Maj-Gen Aung Thein Director Resettlement M

G20b | Htwe Yi a.ka. Htwe Htwe Yi Wife of Maj-Gen Aung Thein F

G2la | Brig-Gen Than Maung Deputy Commandant of National Defence College M

G22a | Brig-Gen Win Myint Rector Defence Services Technological Academy M

G23a | Maj-Gen Sein Win Chief of Staff (Air Defence) M

G24a | Brig-Gen Than Sein Commandant, ~ Defence  Services  Hospital, M
Mingaladon, d.o.b. 01.02.1946, p.o.b. Bago

G24b | Rosy Mya Than Wife of Brig-Gen Than Sein F

G25a | Brig-Gen Win Than Managing Director Union of Myanmar Economic M
Holdings Former Director of Procurement

G26a | Brig-Gen Than Maung Director of Peoples’ Militia & Frontier Forces M

G27a | Maj-Gen Khin Maung Win Director Defence Industries M

G28a | Brig-Gen Win Aung Member of Civil Service Selection and Training M

Board
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G29a | Brig-Gen Soe Oo Member of Civil Service Selection and Training M
Board
G30a | Brig-Gen Nyi Tun aka Nyi Htun Member of Civil Service Selection and Training M
Board
G3la | Brig-Gen Kyaw Aung Member of Civil Service Selection and Training M
Board
G32b [ Khin Thant Sin Wife of LTL-Gen Myint Hlaing F
G32c¢ | Hnin Nandar Hlaing Daughter of LTL-Gen Myint Hlaing F
G32d | Thant Sin Hlaing Son of LTL-Gen Myint Hlaing M
G33a | Maj-Gen Mya Win Director of Artillery, Ministry of Defence M
G34a | Maj-Gen Tin Soe Director of Armoured Vehicles, Ministry of Defence M
G35a | Maj-Gen Than Aung Director, Ministry of Defence, Directorate of Medical M
Staff
G36a | Maj-Gen Ngwe Thein Ministry of Defence M
G37a | Col Thant Shin Director General Prime Minister’s Office M
G38a | LTL-Gen Thura Myint Aung Adjutant General (promoted from South Western M
Regional Command)
G39a | Maj-Gen Maung Shein Former Defence Services Inspection and Auditor M
General
G40a | Maj-Gen Tha Aye Ministry of Defence M
G4la | Colonel Myat Thu Commander Rangoon Military Region 1 (northern M
Rangoon)
G42a | Colonel Nay Myo Commander Military Region 2 (Eastern Rangoon) M
G43a | Colonel Tin Hsan Commander Military Region 3 (Western Rangoon) M
G44a | Colonel Khin Maung Htun Commander Military Region 4 (Southern Rangoon) M
G45a | Colonel Tint Wai Commander Operation Control Command No. 4 M
(Mawbi)
G46a | San Nyunt Commander Military Support Unit No. 2 of Military M
Security Affairs
G47a | Maj-Gen Win Hsan Director of Procurement M
G48a | Major Mya Thaung Commander Lon Htein Battalion Base 5 Mawbi M
G49a | Major Aung San Win Commander Lon Htein Battalion Base 7 Thanlin M
Township
G50a | Maj-Gen Khin Aung Myint Former Chief of Staff (Air) M
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G5la | Maj-Gen Hla Htay Win Chief of Armed Forces Training, Since 23.06.2008. M
Owner of Htay Co. (logging and timber)
G52a | Mar Mar Wai Wife of Maj-Gen Hla Htay Win F
G53a | LTL-Gen Ohn Myint Chief of Bureau of Special Operations 6 (Naypyidaw M
and Mandalay) since May 2009.
G53b | Nu Nu Swe Wife of LTL-Gen Ohn Myint F
G53c | Kyaw Thiha ak.a. Kyaw Thura Son of LTL-Gen Ohn Myint M
G53d | Nwe Ei Ei Zin Wife of Kyaw Thiha F
GS54a | Maj-Gen Win Myint Military appointments General. Former Rangoon M
(Yangon) Regional Commander
G54b | Kyin Myaing Wife of Maj-Gen Win Myint F
G55a | LTL-Gen Yar Pyae ak.a. Ya Pyae, Ya Pye, Ya | Judge Advocate General. Former Eastern (Shan State M
Pyrit, Yar Pye and Yar Pyrit South) Regional Commander
G55b | Thinzar Win Sein Wife of LTL-Gen Yar Pyae a.k.a. Ya Pyae, Ya Pye, Ya F
Pyrit, Yar Pye and Yar Pyrit
G56a | LTL-Gen Thaung Aye Defence Services Inspector General. Former Western M
(Rakhine State) Regional Commander
G56b | Thin Myo Myo Aung Wife of LTL-Gen Thaung Aye F
G57a | LTL-Gen Khin Zaw Oo Former Coastal (Tanintharyi Division) Regional M
Commander Adjutant General and Chairman of
UMEHL, d.o.b. 24.06.1951
G58a | LTL-Gen Kyaw Phyo Chief of Defence Services Inspection and Auditor M
General. Former Triangle (Shan State East)
Regional Commander
G59a | Maj-Gen Wai Lwin Quartermaster General. Former (Nay Pyi Daw) M
Regional Commander
G59b | Swe Swe Oo Wife of LTL-Gen Wai Lwin F
G59c | Wai Phyo Aung Son of LTL-Gen Wai Lwin M
G59d | Oanmar Kyaw Tun a.k.a Ohnmar Kyaw Tun | Wife of Wai Phyo Aung F
G59¢ | Wai Phyo Son of LTL-Gen Wai Lwin M
G59f | Lwin Yamin Daughter of LTL-Gen Wai Lwin F
Navy
G60a | Vice-Admiral Nyan Tun Commander in Chief (Navy) M
G60b | Khin Aye Myint Wife of Nyan Tun F
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G6la | Commodore Brig-Gen Thura Thet Swe Commander Taninthayi Naval Region Command M
G62a | Commodore Myint Lwin Commander Irrawaddy Naval Region M

Air Force
G63a | LTL-Gen Myat Hein Commander-in-Chief (Air) M
G63b | Htwe Htwe Nyunt Wife of LTL-Gen Myat Hein F
G64a | Brig-Gen Ye Chit Pe Staff of Commander in Chief Air, Mingaladon M
G65a | Brig-Gen Khin Maung Tin Commandant of Shande Air Training School, M
Meiktila
G66a | Brig-Gen Zin Yaw Commander Pathein Air Base, Chief of Staff (Air), M
Member of UMEHL Board
G66b | Khin Thiri Wife of Brig-Gen Zin Yaw F
G66¢ | Zin Mon Aye Daughter of Brig-Gen Zin Yaw, d.o.b. 26.03.1985 F
G66d | Htet Aung Son of Brig-Gen Zin Yaw, d.o.b. 09.07.1988 M
Light Infantry Divisions (LID)
G67a | Brig-Gen Kyaw Htoo Lwin 33 LID, Sagaing M
G68a | Brig-Gen Taut Tun 44 LID M
G69a | Brig-Gen Aye Khin 55 LID, Lalaw M
G70a | Brig-Gen San Myint 66 LID, Pyi M
G71a | Brig-Gen Aung Kyaw Hla 88 LID, Magwe M
G72a | Brig-Gen Tin Oo Lwin 99 LID, Meiktila M
G73a | Brig Gen Sein Win 101 LID, Pakokku M
G74a | Col Than Han LID 66 M
G75a | LTL-Col Htwe Hla LID 66 M
G76a | LTL-Col Han Nyunt LID 66 M
G77a | Col Ohn Myint LID 77 M
G78a | Major Hla Phyo LID 77 M
G79a | Colonel Myat Thu Tactical Commander 11th LID M
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G80a | Colonel Htein Lin Tactical Commander 11th LID M
G8la | LTL. Col. Tun Hla Aung Tactical Commander 11th LID M
G82a | Col. Aung Tun Brigade 66 M
G83a | Capt. Thein Han Brigade 66 M
G83b | Hnin Wutyi Aung Wife of Capt. Thein Han F
G84a | LTL. Col Mya Win Tactical Commander 77th LID M
G85a | Colonel Win Te Tactical Commander 77th LID M
G86a | Colonel Soe Htway Tactical Commander 77th LID M
G87a | LTL. Col. Tun Aye Commander 702nd Light Infantry Battalion M
G88a | Nyan Myint Kyaw Commander Infantry Battalion 281 (Mongyang M

Shan State East)
Other Brigadier-Generals
G89a | Brig-Gen Htein Win Taikkyi Station M
G90a | Brig-Gen Kyaw Oo Lwin Kalay Station Commander M
G91a | Brig-Gen Khin Zaw Win Khamaukgyi Station M
G92a | Brig-Gen Kyaw Aung Southern MR, Toungoo Station Commander M
G93a | Brig-Gen Myint Hein Military Operations Command -3, Mogaung Station M
G94a | Brig-Gen Tin Ngwe Ministry of Defence M
G95a | Brig-Gen Myo Lwin Military Operations Command -7, Pekon Station M
G96a | Brig-Gen Myint Soe Military Operations Command -5, Taungup Station M
G97a | Brig-Gen Myint Aye Military Operations Command -9, Kyauktaw Station M
G98a | Brig-Gen Nyunt Hlaing Military Operations Command -17, Mong Pan M
Station
G99a | Brig-Gen Ohn Myint Mon State USDA CEC member M
G100a | Brig-Gen Soe Nwe Military Operations Command -21 Bhamo Station M
G101la | Brig-Gen Than Tun Kyaukpadaung Station Commander M
G102a | Brig-Gen Than Tun Aung Regional Operations Command-Sittwe M
G103a | Brig-Gen Thet Naing Aungban Station Commander M
G104a | Brig-Gen Thein Hteik Military Operations Command -13, Bokpyin Station M
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G105a | Brig-Gen Thura Myint Thein Namhsan Tactical Operations Command now M
Managing  Director of Myanmar  Economic
Corporation (MEC)
G106a | Brig-Gen Win Aung Mong Hsat Station Commander M
G107a | Brig-Gen Myo Tint Officer on Special Duty Ministry of Transport M
G108a | Brig-Gen Thura Sein Thaung Officer on Special Duty Ministry for Social Welfare M
G109a | Brig-Gen Phone Zaw Han Mayor of Mandalay since Feb 2005 and Chairman M
of Mandalay City Development Committee, formerly
commander of Kyaukme
G109b | Moe Thidar Wife of Brig-Gen Phone Zaw Han F
G110a | Brig-Gen Win Myint Pyinmana Station Commander M
G111a | Brig-Gen Kyaw Swe Pyin Oo Lwin Station Commander M
G112a | Brig-Gen Soe Win Bahtoo Station Commander M
G113a | Maj-Gen Thein Htay Former Vice Chief of Military Weapons Production, M
Ministry of Defence, new position: Director of
Defence Industries
G114a | Brig-Gen Myint Soe Rangoon Station Commander M
Gl115a | Brig-Gen Myo Myint Thein Commandant, Defence Services Hospital Pyin Oo M
Lwin
Gl16a | Brig-Gen Sein Myint Former Chairman of Bago (Pegu) Division Peace and M
Development Council
G117a | Brig-Gen Hong Ngai (Ngaing) Chairman of Chin State Peace and Development M
Council
G118a | Brig-Gen Win Myint Former Chairman of Kayah State Peace and Devel- M
opment Council
Bureaus of Special Operations
G119a | LTL-Gen Myint Soe Chief of Bureau of Special Operations 1. Former M
North  Western (Sagaing Division) Regional
Commander and Regional ~Minister ~without
portfolio
G120a | LTL-Gen Aung Than Htut Chief of Bureau of Special Operations 2. Former M
North  Eastern  (Shan  StateNorth) — Regional
Commander
G120b | Cherry Wife of LTL-Gen Aung Than Htut F
G121a | LTL-Gen Thet Naing Win Chief of Bureau of Special Operations 4. Former M

South Eastern (Mon State) Regional Commander
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G122a | LTL-Gen Tin Ngwe Chief of Bureau of Special Operations 5. Former M
Central (Mandalay Division) Regional Commander
G122b | Khin Thida Wife of Maj-Gen Tin Ngwe F
G123a | LTL-Gen Soe Win Chief of Bureau of Special Operations 6. Former M
North (Kachin State) Regional Commander
G123b | Than Than Nwe Wife of LTL-Gen Soe Win F
H. MILITARY OFFICERS RUNNING PRISONS AND POLICE
Identifying information Sex
# Name (inc. function) (M/F)
Hla Brig-Gen Kyaw Kyaw Tun DG Myanmar Police Force. Former Rangoon M
(Yangon) Deputy Regional Commander
H1b | Khin May Latt Wife of Brig-Gen Kyaw Kyaw Tun F
H2a | Zaw Win Director General of the Prisons Dept. (Ministry of M
Home Affairs) since August 2004, previously
Deputy DG Myanmar Police Force, and former
Brig-Gen. Former military
H2b | Nwe Ni San Wife of Zaw Win F
H3a | Aung Saw Win Director General, Bureau of Special Investigation M
H4a | Police Brig-Gen Khin Maung Si Chief of Police Headquarters M
H5a [ LTL-Col Tin Thaw Commander of Government Technical Institute M
H6a | Maung Maung Oo Head of Military Security Affairs interrogation team M
at Insein Prison
H7a Myo Aung Director of Rangoon Detention Facilities M
H8a | Police Brig-Gen Zaw Win Deputy Director of Police M
H9a | Police LTL. Col. Zaw Min Aung Special Branch M
La FORMER UNION SOLIDARITY AND DEVELOPMENT ASSOCIATION (USDA)
(senior former USDA office-holders who have not been included elsewhere)
Identifying information Sex
# Name (inc. function) (M/F)
I1a Aung Thein Lin a.k.a Aung Thein Lynn Mayor of Yangon & Chairman of the Yangon City M
Development Committee (Secretary). Former USDA
Central Executive Committee member and former
member of the Union Solidarity and Development
Party (USDP). Member of the Parliament, d.o.b.
1952
I1b Khin San Nwe Wife of Aung Thein Lin F
Ilc Thidar Myo Daughter of Aung Thein Lin F
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Identifying information Sex
# Name (inc. function) (M/[F)
12a Col Maung Par ak.a. Maung Pa Vice Mayor of Yangon City Development 1. Former M
Member of the Central Executive I
2b Khin Nyunt Myaing Wife of Col Maung Par F
12¢ Naing Win Par Son of Col Maung Par M
3a Nyan Tun Aung Former Member of the Central Executive Committee M
I4a Aye Myint Former Member of Rangoon Executive Committee M
I5a Tin Hlaing Former Member of Rangoon Executive Committee M
I6a Soe Nyunt Former Staff Officer Yangon East M
17a Chit Ko Ko Former Chairman of the Peace and Development M
Council in Mingala Taungnyunt Township
18a Soe Hlaing Oo Former Secretary of the Peace and Development M
Council in Mingala Taungnyunt Township
19a Captain Kan Win Former Head of Mingala Taungnyunt Township M
Police Force
110a | That Zin Thein Former Head of Mingala Taungnyunt Development M
Affairs Committee
I11a | Khin Maung Myint Former Head of Mingala Taungnyunt Immigration M
and Population Dept
I12a Zaw Lin Former Secretary Mingala Taungnyunt Township M
USDA
I13a Win Hlaing Former Joint Secretary Mingala Taungnyunt M
Township USDA
I14a | San San Kyaw Former Staff Officer of the Information and Public F
Relations Department of the Ministry of Information
in Mingala TaungnyuntTownship
I15a [ LTL-Gen Myint Hlaing Ministry of Defence. Former USDA Member M
Lb UNION SOLIDARITY AND DEVELOPMENT PARTY (USDP)
(other members of USDP leadership have been included elsewhere)
Identifying information Sex
# Name (inc. function) (M/F)
[16a | Thura Shwe Mann Vice Chairman of the Union Solidarity and Devel- M
opment Party (USDP). Former SPDC Chief of Staff,
Coordinator ~ of  Special ~ Operations,  d.o.b.
11.07.1947. Member of the Parliament (Lower
House), Speaker of the Lower House.
116b | Khin Lay Thet Wife of General Thura Shwe Mann F
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Identifying information Sex
# Name (inc. function) (M/F)
I16¢c | Aung Thet Mann ak.a. Shwe Mann Ko Ko | Son of Thura Shwe Mann, Ayeya Shwe War (Wah) M
Company,
5, Pyay Road, Hlaing Township, Yangon and Co-
owner of RedLink Communications Co. Ltd, No.
20, Building B, Mya Yeik Nyo Royal Hotel, Pa-Le
Road, Bahan Township, Yangon, d.o.b. 19.06.1977
116d | Khin Hnin Thandar Wife of Aung Thet Mann F
I16e | Toe Naing Mann Son of Thura Shwe Mann, d.o.b. 29.06.1978 Owner M
of Global Net and Red Link Communications Co.
Ltd, No. 20, Building B, Mya Yeik Nyo Royal Hotel,
Pa-Le Road, Bahan Township, Yangon, Internet
Service Providers
116f | Zay Zin Latt Wife of Toe Naing Mann, Daughter of Khin Shwe, F
d.o.b. 24.03.1981
I17a | Tin Aye Vice Chairman of the Union Solidarity and Devel- M
opment Party (USDP). Chairman of the Election
Commission. Former Chief of Military Ordnance
and Former Head of UMEHL.
117b | Kyi Kyi Ohn Wife of Tin Aye F
117c | Zaw Min Aye Son of Tin Aye M
J. PERSONS WHO BENEFIT FROM GOVERNMENT ECONOMIC POLICIES AND OTHER PERSONS
ASSOCIATED WITH THE REGIME
Identifying information Sex
#* Name (inc. company) (M[F)
J1a Tay Za Managing Director, Htoo Trading Co (Annex III, IV M
n° 1); Htoo Construction Co., d.o.b 18.07.1964; ID
card MYGN 006415.
Owner of Yangon United Football Club. Father:
Myint Swe (06.11.1924) Mother: Ohn (12.08.1934)
J1b Thidar Zaw Wife of Tay Za; d.o.b. 24.02.1964, F
ID card KMYT 006865.
Parents: Zaw Nyunt (deceased), Htoo (deceased)
J1c Pye Phyo Tay Za Son of Tay Za , d.ob. 29.01.1987 M
J1d Ohn Mother of Tay Za, d.o.b. 12.08.1934 F
J2a Thiha Brother of Tay Za, d.o.b. 24.06.1960. M
Director Htoo Trading. Distributor of London ciga-
rettes (Myawaddy Trading)
J2b Shwe Shwe Lin Wife of Thiha F
J3a Aung Ko Win ak.a. Saya Kyaung Kanbawza Bank also Myanmar Billion Group, M
Nilayoma Co. Ltd, East Yoma Co. Ltd and agent
for London Cigarettes in Shan and Kayah States
and owner of Kanbawza Football Club
13b Nan Than Htwe ak.a. Nan Than Htay Wife of Aung Ko Win F
J3¢ Nang Lang Kham ak.a. Nan Lan Khan Daughter of Aung Ko Win , d.o.b. 01.06.1988 F
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Identifying information Sex
# Name (inc. company) (M/[F)
J4a Tun Myint Naing ak.a. Steven Law, Htun | Asia World Co. (Annex III, IV, n® 26), d.o.b. M
Myint Naing, Htoon Myint Naing 15.05.1958 or 27.08.1960 owner of Magway
Football Club
J4b Cecilia Ng aka. Ng Seng Hong, ak.a. Seng | Wife of Tun Myint Naing. Chief Executive of Golden F
Hong or Ng Sor Hon Aaron Pte Ltd (Singapore)
J4c Lo Hsing-han Father of Tun Myint Naing a.k.a. Steven Law, d.o.b. M
1938 or 1935
J5a Khin Shwe Zaykabar Co (Annex I, IV n° 14), do.b. M
21.01.1952
J5b San San Kywe Wife of Khin Shwe F
J5¢ Zay Thiha Son of Khin Shwe, d.o.b. 01.01.1977, Managing M
Director of Zaykabar Co. Ltd
J5d Nandar Hlaing Wife of Zay Thiha F
J6a Htay Myint Yuzana Co. (Annex III, IV, n° 29), d.ob. M
06.02.1955, also Yuzana Supermarket, Yuzana
Hotel. (Annex III, IV, n® 31), Yuzana Oil Palm
Project and owner of Southern Myanmar United
Football Club
J6b Aye Aye Maw Wife of Htay Myint, d.o.b. 17.11.1957 F
J6c Win Myint Brother of Htay Myint, d.o.b. 29.05.1952 Director M
Yuzana Co.
Jod Lay Myint Brother of Htay Myint, d.o.b. 06.02.1955 Director M
Yuzana Co.
J6e Kyin Toe Brother of Htay Myint, d.o.b. 29.04.1957 Director M
Yuzana Co.
J6f Zar Chi Htay Daughter of Htay Myint, Director of Yuzana Co., F
d.ob. 17.02.1981
J6g Khin Htay Lin Director, Yuzana Co., d.o.b. 14.04.1969 M
J7a Kyaw Win Shwe Thanlwin Trading Co. (Annex III, IV, n°® 15) M
(sole distributors of Thaton Tires under Ministry of
Industry 2)
J7b Nan Mauk Loung Sai a.k.a. Nang Mauk Lao | Wife of Kyaw Win F
Hsai
]8a Maj-Gen (Retired) Nyunt Tin Former Minister of Agriculture & Irrigation, retired M
September 2004
]8b Khin Myo Oo Wife of Maj-Gen (Retired) Nyunt Tin F
8¢ Kyaw Myo Nyunt Son of Maj-Gen (Retired) Nyunt Tin M
J8d Thu Thu Ei Han Daughter of Maj-Gen (Retired) Nyunt Tin F
J9a Than Than Nwe Wife of Gen Soe Win. Former Prime Minister F

(deceased)
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Identifying information Sex
# Name (inc. company) (M/[F)
J9b Nay Soe Son of Gen Soe Win. Former Prime Minister M
(deceased)
J9¢ Theint Theint Soe Daughter of Gen Soe Win. Former Prime Minister F
(deceased)
Jod Sabai Myaing Wife of Nay Soe F
19e Htin Htut Husband of Theint Theint Soe M
J10a | Maung Maung Myint Managing Director of Myangon Myint Co. Ltd M
(Annex III, IV, n°® 32)
J11la | Maung Ko Manager, Htarwara mining company. (Annex I, n° M
549)
J12a Zaw Zaw ak.a. Phoe Zaw Managing Director of Max Myanmar. (Annex III, IV, M
n° 16), d.o.b. 22.10.1966
J12b | Htay Htay Khine (Khaing) Wife of Zaw Zaw F
J13a | Chit Khaing aka Chit Khine Managing Director Eden group of companies. M
(Annex 1II, IV, n° 20) and owner of Delta United
Football Club
J14a | Maung Weik Maung Weik & Co Ltd M
J15a | Aung Htwe Managing Director, Golden Flower Construction M
Company (Annex III, IV, n°® 22)
J16a | Kyaw Thein Director and Partner of Htoo Trading (Annex III, IV, M
n° 1), d.o.b. 25.10.1947
J17a | Kyaw Myint Owner, Golden Flower Co. Ltd. (Annex III, IV, n° M
22), 214 Wardan Street, Lamadaw, Yangon
J18a | Nay Win Tun Ruby Dragon Jade and Gems Co. Ltd (Annex I, n° M
669 and n° 1155)
J19a | Aung Zaw Ye Myint Owner of Yetagun Construction Co (Annex III, 1V, M
n° 41)
J20a | Eike (Eik) Htun ak.a. Ayke Htun aka. Aik | dob. 21.10.1948, p.ob. Mongkai Managing M
Tun ak.a. Patric Linn Director of Olympic Construction Co. and Shwe
Taung Development Co. Ltd (584, 5F High Tech
Tower Corner 7th Street and Strand Road,
Lanmadaw Township, Yangon) and Asia Wealth
Bank
J20b | Sandar Tun Daughter of Eike Htun d.o.b. 23.08.1974 Yangon F
J20c | Aung Zaw Naing Son of Eike Htun M
J20d [ Mi Mi Khaing Son of Eike Htun M
J21a “Dagon” Win Aung Dagon International Co. Ltd (annex I, n® 17, Annex M
I, IV, n® 33), dob. 30.09.1953, p.ob. Pyay, ID
Card No: PRE 127435
J21b | Moe Mya Mya Wife of “Dagon” Win Aung, d.o.b. 28.08.1958, ID F

Card: B/ RGN 021998
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Identifying information Sex
# Name (inc. company) (M/F)
J21c | Ei Hnin Pwint aka Christabelle Aung Daughter of “Dagon” Win Aung, F
d.o.b. 22.02.1981,
Director of Palm Beach Resort Ngwe Saung
J21d | Thurane Aung aka Christopher Aung, | Son of “Dagon” Win Aung, d.o.b 23.07.1982 M
Thurein Aung
J21e | Ei Hnin Khine aka Christina Aung Daughter of “Dagon” Win Aung, d.o.b 18.12.1983 F
J22a | Aung Myat a.k.a. Aung Myint Mother Trading (Annex III, IV, n® 39) M
J23a | Win Lwin Kyaw Tha Company (Annex III, IV, n° 40) M
J24a | Dr. Sai Sam Tun Loi Hein Co. working in collaboration with Ministry M
of Industry No. 1 owner of Yadanabon Football
Club
J25a | San San Yee (Yi) Super One Group of Companies F
Members of the Judiciary
J26a | Myint Kyine Government Prosecutor, Northern District Court M
J27a | Aung Toe Former Chief Justice M
J28a | Aye Maung Former Attorney General M
J29a | Thaung Nyunt Legal Adviser M
J30a | Dr Tun Shin d.ob. 02.10.1948. Former Deputy Attorney M
General. Union Attorney General
J3la | Tun Tun Oo ak.a. Htun Htun Oo Attorney General. Former Deputy Attorney General M
J32a | Tun Tun Oo Chief Justice. Former Deputy Chief Justice. M
J33a | Thein Soe Former Deputy Chief Justice. Member of the Consti- M
tutional Tribunal of the Union
J34a | Tin Aung Aye Former Supreme Court Judge. Member of the M
Constitutional Tribunal of the Union
J35a | Tin Aye Supreme Court Judge M
J36a | Chit Lwin Supreme Court Judge M
J37a | Judge Thaung Lwin Kyauktada Township Court M
J38a | Thaung Nyunt Judge, Northern District Court; Also National M
Convention Convening Work Committee Secretary
J39a | Nyi Nyi Soe Judge, Western District Court M

Address: No. (39) Ni-Gyaw-Da Street, (corner of
Sake-Ta- Thu-Kha Street), Kyar-Kwet-Thit Ward,
Tamway Township, Rangoon, Burma
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Identifying information Sex
# Name (inc. company) (M[F)
Individuals
Kla Maj-Gen (Retired) Win | Formerly Managing Director, Union of Myanmar Economic M
Hlaing Holdings, Myawaddy Bank
K1b | Ma Ngeh Daughter of Maj-Gen (Retired) Win Hlaing F
Klc | Zaw Win Naing Managing Director of Kambawza (Kanbawza) Bank (Annex III, 1V, M
n° 13). Husband of Ma Ngeh (K1b), and nephew of Aung Ko Win
130
K1d | Win Htway Hlaing Son of Maj-Gen (Retired) Win Hlaing, representative for KESCO M
company
K2a Col Myo Myint Managing Director Union of Myanmar Economic Holding LTD M
(UMEHL)
K2b | Khin Htay Htay Wife of Col Myo Myint F
K3a Col Ye Htut Myanmar Economic Corporation (Annex II, K23a) M
K4a Col Myint Aung Managing Director at Myawaddy Trading Co. (Annex II, K22I) M
d.ob. 11.08.1949
K4b Nu Nu Yee Wife of Myint Aung, lab technician, d.o.b. 11.11.1954 F
K4c | Thiha Aung Son of Myint Aung, employed by Schlumberger, d.o.b. M
11.06.1982
K4d | Nay Linn Aung Son of Myint Aung, seaman, d.o.b. 11.04.1981 M
K5a Col Myo Myint Managing Director at Bandoola Transportation Co. (Annex II, M
K22m)
K6a Col (Retired) Thant Zin Managing Director at Myanmar Land and Development M
K7a LTL-Col (Retired) Maung | Managing Director — Union of Myanmar Economic Holdings Ltd M
Maung Aye (UMEHL)
K8a Col Aung San Managing Director at Hsinmin Cement Plant Construction Project M
(Annex III, IV, n° 17)
K9a Maj-Gen Maung Nyo Board of Directors, Union of Myanmar economic holdings Ltd M
(Annex II, K22a)
K10a | Maj-Gen Kyaw Win Board of Directors, Union of Myanmar economic holdings Ltd M
(Annex II, K22a)
Klla | Brig-Gen Khin Aung | Board of Directors, Union of Myanmar economic holdings Ltd M
Myint (Annex II, K22a)
K12a [ Col Nyun Tun (marines) | Board of Directors, Union of Myanmar economic holdings Ltd M
(Annex II, K22a)
K13a | Col Thein Htay (Retired) [ Board of Directors, Union of Myanmar economic holdings Ltd M
(Annex II, K22a)
Kl4a |LTL-Col  Chit  Swe | Board of Directors, Union of Myanmar economic holdings Ltd M
(Retired) (Annex 11, K22a)
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Identifying information Sex
# Name (inc. company) (M[F)
K15a | Myo Nyunt Board of Directors, Union of Myanmar economic holdings Ltd M
(Annex II, K22a)
K16a | Myint Kyine Board of Directors, Union of Myanmar economic holdings Ltd M
(Annex II, K22a)
K17a | LTL-Col Nay Wynn Departmental Managing Director, Myawaddy trading (Annex II, M
K221)
Government financial institutions
K18a | Than Nyein Governor of Central Bank of Myanmar (under Ministry of Finance) M
K19a | Maung Maung Win Vice Governor of Central Bank of Myanmar (under Ministry of M
Finance)
K20a | Mya Than Acting Managing Director of Myanmar Investment and M
Commercial Bank (MICB)
K21a | Soe Min General Manager of MICB Managing Director Myanma Investment M
and Commercial Bank
Enterprises
# Name Address Director/Ownet] additional Date of listing

information

I. UNION OF MYANMAR ECONOMI

C HOLDINGS LTD. (UMEHL) aka UNION OF MYANMA ECONOMIC HOLDINGS

LTD.
K22a | Union  of  Myanmar | 189/191 Mahabandoola Road Corner | Former Chairman: (LTL- | 13.08.2009
Economic Holdings Ltd. | of 50th Street Yangon Gen) Tin Aye (new
aka Union Of Myanma position Chairman  of
Economic Holdings Ltd. the Election
(UMEHL) Commission). New
chairman: LTL-Gen Khin
Zaw  Oo, Managing
Director: Maj-Gen Win
Than (Annex II, G25a)
A. MANUFACTURING
K22b | Myanmar Ruby Enterprise [ 24/26, 2ND fl, Sule Pagoda Road, 13.08.2009
aka  Mayanma  Ruby | Yangon (Midway Bank Building)
Enterprise
K22¢ | Myanmar Imperial Jade | Ltd 24/26, 2nd fl, Sule Pagoda Road, 13.08.2009
Co. Ltd aka Myanma | Yangon (Midway Bank Building)
Imperial Jade Co.
K22d | Myanmar Rubber Wood 13.08.2009
Co. Ltd. aka Myanma
Rubber Wood Co. Ltd.
K22e [ Myanmar Pineapple Juice 13.08.2009

Production aka Myanma
Pineapple Juice
Production
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Director/Owner/ additional

# Name Address . . Date of listing
information
K22f | Myawaddy Clean | 4/A, No. 3 Main Road, Mingalardon 13.08.2009
Drinking Water Service Tsp Yangon
K22g | Sin Min (King Elephants) [ 189/191 Mahabandoola Road Corner | Col  (retired) ~ Maung | 13.08.2009
Cement Factory (Kyaukse) | of 50th Street, Yangon Maung Aye (Annex II,
K7a), Managing Director
K22h | Tailoring Shop Service 13.08.2009
K22i | Ngwe Pin Le (Silver Sea) | 1093, Shwe Taung Gyar Street, 13.08.2009
Livestock Breeding And [ Industrial Zone Ii, Ward 63, South
Fishery Co. Dagon Tsp, Yangon
K22j | Granite Tile Factory [ 189/191 Mahabandoola Road, Corner 13.08.2009
(Kyaikto) of 50th Street Yangon
K22k [ Soap Factory (Paung) 189/191 Mahabandoola Road, Corner | Col Myint Aung (Annex | 13.08.2009
of 50th Street Yangon I, K4a), Managing
Director
B. TRADING
K221 | Myawaddy Trading Ltd 189/191 Mahabandoola Road, Corner | Col Myint Aung (Annex | 13.08.2009
of 50th Street Yangon I, K4a), Managing
Director
C. SERVICES
K22m | Bandoola Transportation | 399, Thiri Mingalar Road, Insein Tsp. | Col. Myo Myint (Annex | 13.08.2009
Co. Ltd. Yangon andfor Parami Road, South | I,  K5a),  Managing
Okkalapa, Yangon Director
K22n | Myawaddy Travel | 24-26 Sule Pagoda Road, Yangon 13.08.2009
Services
K220 | Nawaday Hotel And | 335/357, Bogyoke Aung San Road, | Col. (Retired) Maung | 13.08.2009
Travel Services Pabedan Tsp. Yangon Thaung, Managing
Director
K22p [ Myawaddy  Agriculture | 189/191 Mahabandoola Road, Corner 13.08.2009
Services of 50th Street, Yangon
K22q | Myanmar Ar  (Power) | 189/191 Mahabandoola Road, Corner 13.08.2009
Construction Services | of 50th Street, Yangon
aka Myanma Ar (Power)
Construction Services
JOINT VENTURES
A. MANUFACTURING
K22r | Myanmar Segal Inter- | Pyay Road, Pyinmabin Industrial | Be Aung, Manager 13.08.2009
national Ltd. aka | Zone, Mingalardon Tsp Yangon
Myanma  Segal Inter-
national Ltd.
K22s | Myanmar Daewoo Inter- [ Pyay Road, Pyinmabin Industrial 13.08.2009
national aka Myanma | Zone, Mingalardon Tsp Yangon
Daewoo International
K22t | Rothman Of Pall Mall No. 38, Virginia Park, No. 3, CEO Lai Wei Chin 13.08.2009

Myanmar Private Ltd. aka
Rothman of Pall Mall
Myanma Private Ltd.

Trunk Road, Pyinmabin
Industrial Zone, Yangon
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Director/Owner/ additional

# Name Address . . Date of listing
information
K22u | Myanmar Brewery Ltd. | No 45, No 3, Trunk Road LTL-Col  (Retired) Ne [ 13.08.2009
aka Pyinmabin Industrial Zone, Win,
Myanma Brewery Ltd. Mingalardon Tsp, Yangon Chairman a.k.a. Nay Win
K22v | Myanmar Posco Steel Co. | Plot 22, No. 3, Trunk Road, 13.08.2009
Ltd. Pyinmabin Industrial Zone,
aka Myanma Posco Steel | Mingalardon Tsp Yangon
Co. Ltd.
K22w | Myanmar Nouveau Steel | No. 3, Trunk Road, 13.08.2009
Co. Pyinmabin Industrial Zone,
Ltd. aka Myanma | Mingalardon Tsp Yangon
Nouveau
Steel Co. Ltd.
K22x | Berger Paint Manufac- | Plot No. 34/A, Pyinmabin 13.08.2009
toring Co. Ltd. Industrial Zone, Mingalardon
Tsp Yangon
K22y | The First Automotive Co. | Plot No. 47, Pyinmabin U Aye Cho andfor LTL- | 13.08.2009
Ltd. Industrial Zone, Mingalardon Col Tun Myint, Managing
Tsp, Yangon Director
B. SERVICES
K22z | National =~ Development | 3/A, Thamthumar Street, 7 Mile, | Dr. Khin Shwe, Chairman | 13.08.2009
Corp. Mayangone Tsp, Yangon
K22aa | Hantha ~Waddy  Golf | No 1, Konemyinttha Street, 7 13.08.2009
Resort Mile, Mayangone Tsp, Yangon
and Myodaw (City) Club | and Thiri Mingalar Road,
Ltd. Insein Tsp, Yangon
II. MYANMAR ECONOMIC CORPORATION (MEC) aka MYANMA ECONOMIC CORPORATION (MEC)
K23a | Myanmar Economic Shwedagon Pagoda Road Managing Director: Brig- [ 13.08.2009
Corporation (MEC) aka Dagon Tsp, Yangon Gen (Retd) Thura Myint
Myanma Economic Thein
Corporation (MEC)
K23b | Myaing Galay (Rhino | Factories Dept. Mec Head Col Khin Maung Soe 13.08.2009
Brand Office, Shwedagon Pagoda
Cement Factory) Road, Dagon Tsp, Yangon
K23c¢ | Dagon Brewery 555/B, No 4, Highway Road, 13.08.2009
Hlaw Gar Ward, Shwe Pyi
Thar Tsp, Yangon
K23d | Mec Steel Mills (Hmaw | Factories Dept. Mec Head Col Khin Maung Soe 13.08.2009
Bi/Pyi/ Ywama) Office, Shwedagon Pagoda
Road, Dagon Tsp, Yangon
K23e [ Mec Sugar Mill Kant Balu 13.08.2009
K23f | Mec Oxygen and Gases | Mindama Road, Mingalardon Tsp, 13.08.2009
Factory Yangon
K23g | Mec Marble Mine Pyinmanar 13.08.2009
K23h | Mec Marble Tiles Factory | Loikaw 13.08.2009
K23i | Mec Myanmar Cable | No 48, Bamaw A Twin Wun Road, 13.08.2009
Wire Factory aka Mec | Zone (4), Hlaing Thar Yar Industrial
Myanma  Cable Wire | Zone, Yangon

Factory
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K23j | Mec  Ship  Breaking | Thilawar, Than Nyin Tsp 13.08.2009
Service

K23k | Mec Disposable Syringe [ Factories Dept, Mec Head Office, 13.08.2009
Factory Shwedagon Pagoda Road, Dagon

Tsp, Yangon
K23l | Gypsum Mine Thibaw 13.08.2009
III. GOVERNMENT-OWNED COMMERCIAL ENTERPRISES

K24a | Myanma Salt and Marine | Thakayta Township, Yangon Managing Director: Win | 13.08.2009
Chemicals Enterprise aka Htain (Ministry of Mines)
Myanmar ~ Salt  and
Marine Chemicals
Enterprise

K25a | Myanmar Defence | Ngyaung Chay Dauk (Ministry of Defence) 13.08.2009
Products Industry aka
Myanma Defence
Products Industry

K26a | Myanma Timber | Myanma Timber Enterprise Head | Former Managing | 13.08.2009
Enterprise aka Myanma | Office, Ahlone, Yangon and 504- | Director: Win Tun. New
Timber Enterprise 506, Merchant Road, Kyauktada, | position:  Minister  of

Yangon Forestry

K27a | Myanmar Gems | (Ministry of Mines), Head Office | Managing Director: Thein | 13.08.2009
Enterprise aka Myanma | Building 19, Naypyitaw Swe
Gems Enterprise

K28a | Myanmar Pearls | (Ministry of Mines), Head Office | Managing Director: | 13.08.2009
Enterprise aka Myanma | Building 19, Naypyitaw Maung Toe
Pearls Enterprise

K29a | Myanmar Mining | (Ministry of Mines), Head Office | Managing Director: Saw | 13.08.2009
Enterprise Number 1 aka [ Building 19, Naypyitaw Lwin
Myanma Mining
Enterprise Number 1

K30a | Myanmar Mining | (Ministry of Mines), Head Office | Managing Director: Hla | 13.08.2009
Enterprise Number 2 aka [ Building 19, Naypyitaw Theing
Myanma Mining
Enterprise Number 2

K3la | Myanmar Mining | (Ministry of Mines), Head Office | Managing Director: San | 13.08.2009
Enterprise Number 3 aka | Building 19, Naypyitaw Tun
Myanma Mining
Enterprise Number 1

K32a | Myanma Machine Tool | Block No. (12), Parami Road, Hlaing | Managing Director: Kyaw | 13.08.2009
and Electrical Industries | Township Yangon, Myanmar | Win
(MTEIl) aka Myanmar | Telephone: 095-1-660437, 662324, | Director: Win Tint
Machine Tool and Elec- | 650822
trical Industries (MTEI)

K33a | Myanmar Paper & Managing Director: | 13.08.2009
Chemical Industries aka Nyunt Aung
Myanma Paper &
Chemical Industries

K34a | Myanma General and Managing Director: Aye | 13.08.2009
Maintenance  Industries Mauk
aka Myanmar General
and Maintenance

Industries
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K35a | Road Transport | (Ministry of Transport) Managing Director: Thein | 13.08.2009
Enterprise Swe
K36a | Inland Water Transport [ No. 50, Pansodan Street, Kyauktada | Managing Director: Soe | 13.08.2009
Township,  Yangon, Union  of | Tint
Myanmar
K37a | Myanma Shipyards, aka | Bayintnaung Road, Kamayut | Managing Director: Kyi | 13.08.2009
Myanmar Shipyards, | Township Yangon Soe
Sinmalike
K38a [ Myanma Five Star Line, | 132-136, Theinbyu Road, P.O. | Managing Director: | 13.08.2009
aka Myanmar Five Star | Box,1221, Yangon Maung Maung Nyein
Line
K39a [ Myanma Automobile and | 56, Kaba Aye Pagoda Road, Yankin | Managing Director: Hla | 13.08.2009
Diesel Engine Industries | Township, Yangon Myint Thein
aka  Myanmar  Auto-
mobile  and  Diesel
Engine Industries
K40a [ Myanmar Infotech aka (Ministry of Post and | 13.08.2009
Myanma Infotech Telecommunications)
K4la | Myanma Industrial | No. (1), Thitsa Road, Yankin Managing Director: Soe | 13.08.2009
Construction Services | Township, Yangon, Myanmar Win
aka Myanmar Industrial
Construction Services
K42a | Myanmar Machinery and | Hlaing Township, Yangon 13.08.2009
Electric Appliances
Enterprise aka Myanma
Machinery and Electric
Appliances Enterprise
IV. STATE-OWNED MEDIA COMPANIES INVOLVED IN PROMOTING THE REGIME'S POLICIES AND PROPAGANDA
K43a | Myanmar News and Peri- | 212 Theinbyu Road, Botahtaung | Managing Director: Soe | 13.08.2009
odicals  Enterprise aka | Township, Yangon Win (wife: Than Than
Myanma News and Peri- | (tel: +95-1-200810, +95-1-200809) Aye, member of MWAF)
odicals Enterprise
K44a [ Myanmar Radio and | Pyay Road, Kamayut Township, | Director General: Khin | 13.08.2009
Television (MRTV) aka | Yangon Maung Htay (wife: Nwe
Myanma  Radio  and | (tel: +95-1-527122, +95-1-527119) | New, member of MWAF)
Television (MRTV)
K45a | Myawaddy  Television, | Hmawbi Township, Yangon 13.08.2009
Tatmadaw Telecasting | (tel: +95-1-600294)
Unit
K46a | Myanma Motion Picture Managing Director: Aung | 13.08.2009’
Enterprise, aka Myanmar Myo Myint (wife: Malar
Motion Picture Enterprise Win, member of MWAF)
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List of enterprises owned or controlled by the Government of Burma/Myanmar or its members or persons
associated with them, referred to in Article 15

Name

Address

Director/Owner/additional
information

Date of listing

I. UNION OF MYANMAR ECONOMIC HOLDING LTD (UMEHL)

SERVICES
Myawaddy Bank Ltd 24-26 Sule Pagoda Road, Managing Directors: 25.10.2004
Yangon Brig-Gen Win Hlaing (K1a,
Annex II) and U Tun Kyi
II. MYANMAR ECONOMIC CORPORATION (MEC)
Innwa Bank 554-556, Merchant Street, General Manager: U Yin Sein | 25.10.2004
Corner of 35th Street,
Kyauktada Tsp, Yangon
II. GOVERNMENT OWNED COMMERCIAL ENTERPRISES
1. Myanma Electric Power Managing Director: Dr. San 29.4.2008
Enterprise Oo (ak.a. Sann Oo), Ministry
of Electric Power 2
2. Electric Power Distribution Managing Director: Tin 27.4.2009
Enterprise Aung, Ministry of Electric
Power 2
3. Myanma Agricultural Produce Managing Director: Kyaw 29.4.2008
Trading Htoo, Ministry of Commerce
4. Myanmar Tyre and Rubber No 30, Kaba Aye Pagoda Road, | Managing Director: Oo 29.4.2008
Industries Mayangone Township, Yangon, | Zune, Ministry of Industry 2
Myanmar
5. Co-Operative Import Export Managing Director: Hla Moe, 29.4.2008
Enterprise Ministry of Co-Operatives
IV. OTHERS
1. Htoo Trading Co 5 Pyay Road, Hlaing Township, | Tay Za (J1a, Annex II) 10.3.2008
Yangon
2. Htoo Group of Companies 5 Pyay Road, Hlaing Township 26.4.2010
Yangon
3. Htoo Transportation Services Tay Za 10.3.2008
4. Htoo Furniture (a.k.a. Htoo 21 Thukha Waddy Rd, Yankin | Tay Za 29.4.2008
Wood Products, a.k.a. Htoo Township, Yangon And5 Pyay
Wood based Industry, a.k.a. Htoo | Road, Hlaing Township Yangon
Wood)
5. Treasure Hotels and Resorts No 41, Shwe Taung Gyar Tay Za 10.3.2008

(including Myanmar Treasure
Resort, Ngwe Saung; Myanmar
Treasure Resort, Bagan; Myanmar
Treasure Resort, Inle)

Street, Bahan Township,
Yangon
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Name

Address

Director/Owner/additional
information

Date of listing

6. Aureum Palace Hotels And No 41, Shwe Taung Gyar Tay Za 10.3.2008
Resorts (including Aureum Palace | Street, Bahan Township,
Hotel and Resort, Ngapali; Yangon
Aureum Hotel-Resort, Naypyitaw;
Aureum Palace Hotel and Resort,
Bagan; Aureum Palace Hotel and
Resort, Pyin Oo Lwin; Aureum
Resort and Spa, Ngwe Saung)
7. Malikha Lodge, Putao (including | No 41 Shwe Taung Gyar Street, | Tay Za 26.4.2010
Popa Mountain Resort; bahan Township, Yangon
Kandawgyi Hill Resort, Pyin Oo
Lwin)
8. Espace Avenir 523, Pyay Road Kamayut Tay Za 26.4.2010
Township, Yangon
9. Yangon United Football Club No 718, Ywar Ma Kyaung Tay Za 26.4.2010
Street, One Ward, Hlaing
Township Yangon, Myanmar
10. Air Bagan No 56, Shwe Taung Gyar 10.3.2008
Street, Bahan Township,
Yangon
11. Myanmar Avia Export Tay Za 10.3.2008
12. Pavo Aircraft Leasing PTE Ltd Tay Za 29.4.2008
aka Pavo Trading Pte Ltd
13. Kanbawza Bank Head Office: 615/1 Pyay Road, | Aung Ko Win (J3a, Annex II) 10.3.2008
Kamaryut, Township, Yangon
14. Zaykabar Co 3 Main Road, Mingalardon Chairman: Khin Shwe (J5a, 10.3.2008
Garden City, Mingalardon, Annex I1); Managing
Yangon Director: Zay Thiha (J5c,
Annex 1II)
15. Shwe Thanlwin Trading Co 262 Pazundaung Main Road Kyaw Win (J7a, Annex II) 10.3.2008
Lower, Pazundaung, Yangon
16. Max Myanmar Co. Ltd 1 Ywama Curve, Bayint Naung | U Zaw Zaw a.k.a. Phoe Zaw 10.3.2008
(including Hotel Max, Road, Blk (2), Hlaing Township, | (/12a, Annex lI),
Chaungtha Beach; Royal Yangon Daw Htay Htay Khaing
Kumudra Hotel, Naypyitaw; (J12b, Annex II), wife of
Max Myanmar Construction Co. Zaw Zaw. Senior; Executive
Ltd) Officer: U Than Zaw
17. Hsinmin Cement Plant Union of Myanmar Economic | Col Aung San (K8a, 10.3.2008
Construction Project Holdings Ltd, Kyaukse Annex 1I)
18. Ayer Shwe Wa (Wah, War) 5 Pyay Road, Hlaing Township, [ Aung Thet Mann a.k.a. Shwe 10.3.2008
Yangon Mann Ko Ko (I16¢, Annex
1) and Tay Za
19. Myanmar Land And Develop- Col (Retired) Thant Zin (K6a, 10.3.2008

ment

Annex 1)
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Name

Address

Director/Owner/additional
information

Date of listing

20. Eden Group of Companies 30-31 Shwe Padauk Yeikmon [ Chit Khaing ak.a. Chit Khine 10.3.2008
Bayint Naung Road Kamayut (J13a, Annex II)
Tsp Yangon
21. Eden Hotels and Resorts Unit 107, Marina Residence Managing Director: Chit 26.4.2010
(including Marina Residence, Kaba Aye Pagoda Road Yangon [ Khaing a.k.a. Chit Khine
Kaba Aye Pagoda Road, (J13a, Annex 1I)
Yangon; The Tingaha Hotel,
Naypyitaw; Aye Thar Yar Golf
Resort, Taunggyi; Signature
Restaurant and Garden Café
Bistro, Yangon; Eden BBB
Restaurant, Bagan)
22. Golden Flower Co. Ltd 214 Wardan Street, Lamadaw, | Managing Director: Aung 10.3.2008
Yangon Htwe (J15a, Annex II);
Owner: Kyaw Myint (J17a,
Annex 1II)
23. National Development 3/A Thathumar Rd, Cor of 10.3.2008
Company Ltd Waizayantar Road,
Thingangyun, Yangon
24. Al Construction And Trading | 41 Nawady St, Alfa Hotel Managing Director: U Yan 10.3.2008
Co. Ltd Building, Dagon, Yangon Win
Tel. 00-95-1-241905/
245323/254812
Fax 00 95 1 252806
E-mail: aone@mptmail.net. nm
25. Asia World Co. Ltd 6062 Wardan Street, Bahosi Tun Myint Naing a.k.a. 10.3.2008
Development, Lamadaw, Steven Law (J4a, Annex II)
Yangon And 61-62 Bahosi
Development Housing, Wadan
Street, Lanmadaw Township,
Yangon
26. Subsidiaries of Asia World: 61-62 Bahosi Development Chairman/Director: Tun 29.4.2008
Asia World Industries Housing, Wadan Street, Myint Naing a.k.a. Steven
Asia Light Co. Ltd Lanmadaw Township, Yangon [ Law (J4a, Annex II)
Asia World Port
Management Co.
Ahlon Warves
27. Leo Express Bus 23/25 Upper Pansodan Street, | Chairman/Director: Tun 26.4.2010
Aung San Stadium (East Wing), | Myint Naing a.k.a. Steven
Mingalar Taungnyunt Law (J4a, Annex II)
Township, Yangon
28. Yuzana Co. Ltd No 130 Yuzana Centre, Shwe- | Chairman/Director: Htay 10.3.2008
gondaing Road, Bahan Myint (J6a, Annex II)
Township, Yangon
29. Yuzana Construction No 130 Yuzana Centre, Shwe- | Chairman/Director: Htay 10.3.2008

gondaing Road, Bahan
Township, Yangon

Myint (J6a, Annex II)
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Director/Owner/additional
information

Date of listing

30. Yuzana Hotels (including 130, Shwegondine (Shwe- Chairman/Director: Htay 26.4.2010
Yuzana Hotel, Yangon; Yuzana | gondaing) Road Myint (J6a, Annex II)
Garden Hotel, Yangon; Yuzana | Bahan Township
Resort Hotel, Ngwe Saung) Yangon
31. Myangonmyint Co (enterprise 10.3.2008
held by the former USDA)
32. Dagon International/Dagon 262-264 Pyay Road Directors: ‘Dagon’ Win Aung 29.4.2008
Timber Ltd Dagon Centre (J21a, Annex 1II) and Daw
Sanchaung Moe Mya Mya (J21b,
Yangon Annex 1I)
33. Palm Beach Resort Ngwe Saung Owned by Dagon Inter- 29.4.2008
national. Directors: ‘Dagon’
Win Aung (J21a, Annex II),
Daw Moe Mya Mya (J21b,
Annex II) and Ei Hnin Pwint
ak.a. Chistabelle Aung (21c,
Annex 1)
34. IGE Co Ltd No 27-B, Kaba Aye Pagoda Directors: Nay Aung (D45e, 29.4.2008
Road, Bahan Township Annex 1I) and Pyi (Pye) Aung
Yangon (D45g, Annex II);
Tel. 95-1-558266 Managing Director: Win
Fax 95-1-555369 Kyaing
and
No H-11, Naypyitaw,
Naypuitaw
Tel. 95-67-41-4211
35. Aung Yee Phyo Co. Owned by family of Aung 27.4.2009
Thaung (Ministry of Industry
1) (D45a, Annex II)
36. Queen Star Computer Company Owned by Nandar Aye (A2c, 27.4.2009
Annex II), daughter of
Maung Aye
37. Htay Co. Owned by Maj-Gen Hla Htay 27.4.2009
Win (G51a, Annex II)
38. Mother Trading and 77|78, Wadan Street, Bahosi Director: Aung Myat ak.a. 29.4.2008
Construction Ward, Lanmadaw, Yangon Aung Myint (]22a, Annex II)
Tel. 95-1-21-0514
E-mail: mother.trade@mptmail.
net.mm
39. Kyaw Tha Company and Kyaw | No 98, 50th Street, Director: U Win Lwin (J23a, 29.4.2008
Tha Construction Group Pazundaung Township, Annex II);
Yangon, Managing Director: Maung
Tel. 95-1-296733 Aye
Fax 95-1-296914
E-mail: kyawtha.wl@mptmail.
net.mm
Website: http:/[www.kyawtha.
com
40. Ye Ta Khun (Yetagun) Yuzana Plaza West, Owner: Aung Zaw Ye Myint 29.4.2008

Construction Group

Tamwe Township
Yangoon

(J19a, Annex II) son of
General Ye Myint
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Name

Address

Director/Owner/additional

Date of listing

information
41. J's Donuts 26-28 Lanmadaw Street Owner: Kyaing San 29.4.2008
Lanmadaw Tsp, Yangon Shwe(Ali, Annex II) son of
Tel. 95-1-710242 Senior General Than Shwe
Junction 8 Shopping Centre 8th | (Ala, Annex II)
Mile Mayangon Tsp, Yangon
Tel. 95-1-650771
(2nd Floor.) Yuzana Plaza
Banyar Dala Road
Mingalar Taung Nyunt Tsp,
Yangon
Tel. +95 1200747
173-175 Pansodan Street
Kyauktada Tsp, Yangon
Tel. 95-1-287525
381-383 Near Bogyoke Aung
San Market Shwebontha Street
Pabedan Tsp, Yangon
Tel. 95-1-243178
42. Min Min Soe Group of 23-A, Inya Myaing Street, Shareholder: Kyaw Myo 29.4.2008
Companies (MMS) Bahan Tsp. Nyunt (J8c, Annex II) son of
Tel. 95-1-511098, 514262 Maj-Gen Nyunt Tin, former
E-mail: mms@mptmailnetmm | Minister of Agriculture
(Retired) (J8a, Annex II)
43. Myanmar Information and MICT Park, Hlaing University Owners: Aung Soe Tha 29.4.2008
Communication Technology Campus (D47e, Annex II), Nandar
(a.k.a. Myanmar Infotech) Aye (A2c, Annex II)
44, Myanmar New Technology Owner: Yin Win Thu 29.4.2008
(MNT)
45. Forever Group No (14 02/03), Olympic Tower | Managing Director: Daw 29.4.2008

I, Corner of Boaungkyaw
Street and Mahabandoola Street
Kyauktada Township.

Yangon.

Tel. 95-1-204013,
95-1-204107

e-mail Address: forevergroup@
mptmail.net. nm

Khin Khin Lay; Member of
Board of Directors: Khin
Maung Htay;

Senior Manager: Kyaw Kyaw
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REGLUGERD RADSINS (ESB) nr. 270/2011
fra 21. mars 2011

um pvingunaradgerdir gegn tilteknum adilum, rekstrareiningum og stofnunum.
med tilliti til Astandsins i Egyptalandi.

RAD EVROPUSAMBANDSINS HEFUR,

med hlidsjon af sattmalanum um starfsheetti Evropu-
sambandsins, einkum 2. mgr. 215. gr.,

med hlidsjon af akvordun radsins 2011/172/SSUO
(sameiginleg stefna i utanrikis- og oryggismalum) fra
21. mars 2011 um pvingunaradgerdir gegn tilteknum
adilum og rekstrareiningum me0 tilliti til astandsins i
Egyptalandi (),

med hlidsjon af sameiginlegri tillogu fra talsmanni
sameiginlegrar stefnu ESB i utanrikis- og Oryggis-
malum og framkvamdastjorninni,

og ad teknu tilliti til eftirfarandi:

1) 1 akvérdun 2011/172/SSUO er kvedid 4 um
frystingu fjarmuna og efnahagslegs auds tiltek-
inna adila sem bent hefur verid 4 ad beri abyrgd
a Oréttmeetri nytingu fjarmuna  rikissjods
Egyptalands og einstaklinga, 16gadila, rekstrar-
eininga eda stofnana sem peim tengjast sem
svipta med pvi egypsku pjodina avinningi af
sjalfbeerri proun efnahagslifs hennar og sam-
félags og grafa undan proun lydraedis i landinu.
bessir einstaklingar, 16gadilar, rekstrareiningar
og stofnanir eru & lista i vidaukanum vid
dkvérdun 2011/172/SSUO.

2) bessar pvingunaradgerdir rimast innan gildis-
svids sattmalans um starfshetti Evropu-
sambandsins og pess vegna, einkum til ad
tryggt sé ad rekstraradilar i Ollum adildar-
rikjunum beiti peim med sama heetti, er 16ggjof
a vettvangi Evropusambandsins naudsynleg til
a0 hrinda pessum adgerdum i framkvaemd.

3)  Med reglugerd pessari eru grundvallarréttindi
virt og meginreglum fylgt, einkum peim sem
eru vidurkenndar i sattmala Evropusambandsins
um grundvallarréttindi, nanar tiltekid réttinum
til raunhaefs urredis til ad leita réttar sins og
réttlatrar malsmedferdar fyrir domi og réttinum
til  verndar persénuupplysinga. Beita ber
akvedum reglugerdar pessarar med hlidsjon af
pessum réttindum.

4) 1 1josi hins alvarlega politiska astands i Egypta-
landi og til ad tryggja samremi vid gildandi
adferd vid ad breyta og endurskoda vidaukann

(1) [Sja Stjtid. ESB L 76, 22.3.2011, bls. 63.]

vid akvoérdun 2011/172/SSUO skal vald til ad
breyta listanum, sem er ad finna i I. vidauka vid
reglugerd pessa, vera i hondum radherraradsins.

5) Ef breyta 4 listanum, sem er ad finna i I.
vidauka vid reglugerd pessa, @tti m.a. ad kynna
fyrir vidkomandi einstaklingum, 16gadilum,
rekstrareiningum eda stofnunum forsendurnar
fyrir skraningu peirra a listann til pess ad gera
peim kleift ad leggja fram athugasemdir. Komi
fram athugasemdir, eda séu ny, traust gogn 16g0
fram, skal radi0 endurskoda akvordun sina
vardandi . vidauka i ljosi fyrmefndra athuga-
semda og upplysa vidkomandi adila, rekstrar-
einingu eda stofnun um nidurstoduna.

6) Vegna framkvaemdar reglugerdar pessarar og til
a0 skapa sem mesta réttarvissu innan Evrépu-
sambandsins skal birta ndfn og adrar upplys-
ingar, sem mali skipta, um pa einstaklinga,
16gadila, rekstrareiningar og stofnanir sem
naudsynlegt er ad frysta fjarmuni og efnahags-
legan aud hja samkvaemt akvedum reglugerdar
pessarar. Vinnsla persénuupplysinga skal fara
fram i samreemi vio reglugerd (EB) Evropu-
pingsins og radsins 45/2001 fra 18. desember
2000 um vernd einstaklinga i tengslum vid
vinnslu personuupplysinga og um fijalsa
midlun  slikra upplysinga *) og tilskipun
Evropupingsins og radsins 95/46/EB fra 24.
oktober 1995 um vernd einstaklinga i tengslum
vid vinnslu personuupplysinga og um frjalsa
midlun slikra upplysinga ().

7) Reglugerd pessi skal 60last gildi an tafar til
pess ad tryggt s¢ ad peer radstafanir sem par er
kve0id a um verdi arangursrikar,

SAMPYKKT REGLUGERD PESSA:

1. gr.

[ reglugerd pessari er merking eftirfarandi hugtaka

sem hér segir:

a) fjarmunir® merkir hvers kyns fjareignir og
agoda, p.m.t. en po ekki eingdngu:

(2) Stjtio. EBL 8, 13.1.2001, bls. 1.
(3) Stjtio. EB L 281, 11.8.2000, bls. 31.
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i. reioufé, avisanir, peningakréfur, vixlar,
péstavisanir og adrir greidslugerningar,

ii. geymslufé hja fjarmalastofnunum eda
6drum rekstrareiningum, inneignir a reikn-
ingum, skuldir og fjarskuldbindingar,

iii. verobréf eda skuldaskjol, sem verslad er
med 4 almennum markadi og utan hans,
p.m.t. hlutabréf og eignarhlutir, skirteini
fyrir verobréfum, skuldabréf, skuldaviour-
kenningar, abyrgdir, 6verdtryggd skulda-
bréf og afleidusamningar,

iv. vextir, ardgreidslur eda adrar tekjur eda
verdmaeti sem safnast upp vegna eigna eda
myndast af eignum,

v. lansvioskipti, réttur til skuldajofnunar,
abyrgoir, fullnustuabyrgdir eda adrar fjar-
skuldbindingar,

vi. loford um lanveitingu, farmskirteini og
afsalsbréf,

vii. skjol sem fera sonnur a hlutdeild i fjar-
munum eda fjarmagni,

b) ,.frysting fjarmuna® merkir ad koma i veg fyrir
hvers konar flutning, yfirferslu, breytingu,
notkun 4, adgang ad eda vidskipti med fjarmuni
4 einhvern hatt sem leidir til breytinga 4 magni
peirra, fjarhaed, stadsetningu, eignarrétti, yfir-
radum, eoli, akvordunarstad eda annarra breyt-
inga sem gera notkun fjarmunanna mogulega,
pb.m.t. eignastyring.

c¢) efnahagslegur audur® merkir hvers kyns
eignir, hvort heldur efnislegar eda defnislegar,
lausafé eda fasteignir, sem eru ekki fjarmunir
en unnt er ad nota til ad komast yfir fjarmuni,
vorur eda pjonustu,

d) ,.frysting efnahagslegs auds* merkir ad koma i
veg fyrir hvers konar notkun hans i pvi skyni ad
komast yfir fjarmuni, vorur eda pjonustu med
einhverjum heetti, p.m.t. en po ekki eingdngu
med solu, leigu eda vedsetningu hans,

g) ,yfirradasvaedi Evropusambandsins® merkir pau
yfirrddasveedi adildarrikjanna sem  sattmalinn
tekur til, samkvamt peim skilyrdum sem malt er
fyrir um 1 sattmalanum, p.m.t. loftrymi peirra.

2. gr.

1. Frysta skal alla fjarmuni og efnahagslegan aud
sem tilheyrir eda er i eigu eda undir stjorn adila, sem
bent hefur verid 4, eins og um getur i 1. mgr. 1. gr.
akvordunar 2011/172/SSUO, ad séu abyrgir fyrir
oréttmeetri nytingu fjarmuna rikissjods Egyptalands,
og einstaklinga, 16gadila, rekstrareininga og stofnana
sem peim tengjast, sbr. lista i I. vidauka.

2. Engir fjarmunir eda efnahagslegur audur skal
gerdur adgengilegur med beinum eda dbeinum hatti

16. 4gst 2011

fyrir einstaklinga, 16gadila, rekstrareiningar eda
stofnanir sem eru a lista i I. vidauka.

3. Datttaka, vitandi vits og af asetningi, i starf-
semi, sem midar beint eda obeint ad pvi ad snid-
ganga peer radstafanir er um getur i 1. og 2. mgr., er
bonnud.

3. gr.

1. 11 vidauka komi fram &stedur pess ad vid-
komandi einstaklingar, 16gadilar, rekstrareiningar og
stofnanir sem feerd hafa verid a lista eru & honum.

2. 11 vidauka komi og fram naudsynlegar upp-
lysingar, ef paer liggja fyrir, til ad bera kennsl &
vidkomandi einstaklinga, 16gadila, rekstrareiningar
og stofnanir. A0 pvi er einstaklinga vardar geta
pessar upplysingar verid néfn peirra, m.a. tokuheiti,
fedingardagur, -ar og -stadur, pjoderni, numer vega-
bréfs og kennivottords, kyn, heimilisfang, ef pekkt,
og hlutverk eda starf. Ad pvi er vardar 16gadila,
rekstrareiningar og stofnanir geta pessar upplysingar
verid, m.a. ndfn, skraningarstadur og -dagsetning,
skraningarnimer og starfsstoo.

4. gr.

1. Logber stjornvold adildarrikjanna, sbr. vefsetrin
er um getur i II. vidauka, geta heimilad, pratt fyrir
akvaedi 2. gr., ad tilteknir frystir fjarmunir eda
efnahagslegur audur sé affrystur eda ad tilteknir
fjarmunir eda tiltekinn efnahagslegur audur sé gerdur
adgengilegur samkvamt peim skilyrdum sem pau telja
vid eiga, eftir ad hafa gengid Gr skugga um ad
fjarmunirnir eda hinn efnahagslegi audur sé:

a) naudsynlegur til ad uppfylla grunnparfir peirra
einstaklinga sem eru & lista i 1. vidauka og
fjolskyldumeolima 4 framfeeri peirra, p.m.t.
greidslur vegna matarkaupa, leigu eda vedlana,
lyfja og leknismeodferdar, skattheimtu, trygg-
ingaidgjalda og gjalda fyrir opinbera pjonustu,

b) eingdngu «tladur til ad greida hafilega poknun
fyrir sérfreedistorf og til ad standa straum af
utgjoldum vegna veittrar 16gfreedipjonustu,

¢) eingdngu @tladur til ad greida poknun eda pjon-
ustugjald fyrir venjubundna vorslu og umsyslu
vegna frystra fjarmuna eda efnahagslegs auds
eda

d) naudsynlegur vegna Ovenjulegra utgjalda, ad
pvi tilskildu ad vidkomandi aodildarriki hafi
tilkynnt 6llum 6drum adildarrikjum og fram-
kvaemdastjorninni & hvada forsendum pad telji
a0 sérstok heimild skuli veitt, a.m.k. tveimur
vikum adur en hun er veitt.

2. Vidkomandi aodildarriki skal tilkynna hinum
adildarrikjunum og framkvemdastjorninni  um
sérhverja heimild sem er veitt samkvamt 1. mgr.
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5. gr.

1. Logber stjornvold i adildarrikjunum, sbr.
vefsetrin er um getur i II. vidauka, geta, med pvi ad
vikja fra akvedum 2. gr., heimilad ad tilteknir frystir
fjarmunir eda efnahagslegur audur verdi affrystur, ad
eftirfarandi skilyrdoum uppfylltum:

a)  peir fjarmunir eda sa efnahagslegi audur er um
reedir sé bundinn vedi af halfu domstols, stjorn-
syslustofnunar eda gerdardoms, p.e. vedi sem var
stadfest adur en sa einstaklingur, 16gadili,
rekstrareining eda stofnun, er um getur i 2. gr.,
var feerd 4 lista i . vidauka eda sé hadur Grskurdi
domstols, stjornsyslustofnunar eda gerdardoms
sem var felldur fyrir pa dagsetningu,

b) ad peir fjarmunir eda sa efnahagslegi audur er
um redir verdi eingdngu notadur til ad uppfylla
krofur, sem fyrrefnt ved tryggir eda sem vidur-
kennt er ad séu gildar samkvamt fyrrnefndum
urskurdi, innan peirra marka sem gildandi 16g
og reglur um réttindi peirra adila sem eiga
slikar krofur kveda a um,

c) ad vedid eda urskurdurinn sé ekki 1 pagu adila,
rekstrareiningar eda stofnunar sem er a lista i L.
vidauka og

d) ad vidurkenning vedsins eda urskurdarins stridi
ekki gegn allsherjarreglu i vidkomandi adildar-
riki.

2. Vidkomandi adildarriki skal tilkynna hinum

adildarrikjunum og framkvemdastjorninni  um
sérhverja heimild sem er veitt samkvamt 1. mgr.

6. gr.

1. Akvaedi 2. mgr. 2. gr. gilda ekki um vidbatur
eftirtalinna fjarmuna vid frysta reikninga:

a) vaxta eda annarra tekna af fyrrnefndum reikn-
ingum eda

b) greidslna samkvaemt samningum, samkomulagi
eda skuldbindingum sem gengid var fra eda
urdu til fyrir pann dag pegar sa einstaklingur
eda 16gadili, su stofnun eda pau samtok er um
getur 1 2. gr. voru faerd i lista i I. vidauka,

ad pvi tilskildu ao slikir vextir, adrar tekjur og
greidslur verdi einnig fryst skv. 1. mgr. 2. gr.

2. Akveedi 2. mgr. 2. gr. kemur ekki i veg fyrir ad
fjarmala- eda lanastofnanir i Evropusambandinu leggi
fé inn a frysta reikninga, veiti paer vidtoku fjarmunum
sem eru ferdir yfir 4 reikning einstaklings, 16gadila,
rekstrareiningar eda stofnunar, sem er 4 lista, ad pvi
tilskildu a0 vidbotarinnlagnir & slika reikninga verdi
einnig frystar. Viokomandi fjarmala- eda lanastofnun
skal tilkynna vidkomandi 16gbaeru stjérnvaldi um 611
pess hattar vidskipti an tafar.
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7. gr.

bratt fyrir akveedi 2. gr. og ad pvi tilskildu ad
greidsla einstaklings, 16gadila, rekstrareiningar eda
stofnunar, sem er 4 lista i I. vidauka, eigi ad fara fram
samkvaemt samningi eda samkomulagi, sem viokom-
andi aogili, rekstrareining eda stofnun gerdi, eda
samkvaemt skuldbindingu, sem honum eda henni bar
ad sinna fyrir pann dag er adilinn, rekstrareiningin
eda stofnunin var ferd a lista i I. vidauka, geta
16gbaer stjornvold i adildarrikjunum, sbr. vefsetrin
sem um getur i II. vidauka, heimilad, samkveemt
peim skilyrdum sem bau telja videigandi, affrystingu
tiltekinna fjarmuna eda efnahagslegs auds, ad
eftirfarandi skilyrdum uppfylltum:

a) viokomandi 16gbert stjornvald hafi komist ad
pvi:

i. a0 nota skuli fjarmunina eda hinn efna-

hagslega aud sem greidsla af halfu adila,

rekstrareiningar eda stofnunar sem er 4 lista
i L. vidauka og

ii. ad greidslan sé ekki brot a4 akvadum 2.
mgr. 2. gr.,

b) hlutadeigandi adildarriki hafi, minnst tveimur
vikum adur en heimild er veitt, tilkynnt hinum
adildarrikjunum og framkvemdastjorninni um
fyrrnefnda nidurstédu og um pa fyriretlun sina
ad veita heimild.

8. gr.

1. AJ frysta fjarmuni og efnahagslegan aud eda ad
synja um adgang ad fjarmunum eda efnahagslegum
audi, gert i godri tru & peirri forsendu ad slik adgerd
sé 1 samreemi vid akveedi reglugerdar pessarar, skapar
peim einstaklingum eda 16gadilum eda rekstrarein-
ingum eda stofnunum, sem annast framkvaemd
slikrar adgerdar, eda stjornendum hennar eda starfs-
monnum ekki abyrgd af neinu tagi, nema sannad
pbyki ad fjarmunirnir og hinn efnahagslegi audur hafi
verid frystir eda synjad hafi verid um adgang ad
peim af géleysi.

2. Bannio skv. 2. mgr. 2. gr. skapar peim einstak-
lingum og 16gadilum, rekstrareiningum og stofn-
unum, sem veittu adgang ad fjarmunum eda efna-
hagslegum audi, ekki abyrgd af neinu tagi, ef pessir
aoilar vissu ekki, og hofou enga réttmaeta astadu til
ad atla, ad adgerdir peirra myndu fara i baga vid
vidkomandi bann.

9. gr.

1. Einstaklingar og 16gadilar, rekstrareiningar og
stofnanir skulu, med fyrirvara um gildandi reglur um
skyrslugjof, trinadarkv6d og pagnarskyldu:

a)  Dbeina, an tafar, 6llum upplysingum, sem myndu
greida fyrir pvi ad unnt sé ad fara ad akvaedum
pessarar reglugerdar, m.a. upplysingum um
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reikninga og fjarhadir sem eru fryst skv. 1.
mgr. 2. gr., til vidkomandi 16gbers stjornvalds i
pvi adildarriki par sem pau hafa heimilisfesti
eda eru stadsett, sbr. vefsetrin er um getur i I
vidauka, og senda framkvamdastjorninni
pessar upplysingar millilidalaust eda fyrir
atbeina adildarrikjanna og

b) vinna med fyrrnefndum 16gbserum stjorn-
voldum ad pvi ad sannreyna upplysingarnar.

2. Allar upplysingar, sem eru latnar i t& eda veitt
vidtaka samkvemt akvaedum pessarar greinar, eru
eingdngu @tladar til notkunar i sama tilgangi og leiddi
til pess ad peer voru veittar eda peim veitt vidtaka.

10. gr.

Framkvaemdastjornin og adildarriki skulu, an tafar,
midla upplysingum med gagnkvaemum hetti um peer
radstafanir sem gripid er til samkvemt reglugerd
pessari og veita hvert 60ru adrar upplysingar, sem
mali skipta i tengslum vid reglugerd pessa, einkum
upplysingar um brot a4 akvaedum hennar og vand-
kvadi samfara framkveemd hennar, asamt upplys-
ingum um urskurdi innlendra démstoéla.

11. gr.

Framkvemdastjornin  hefur umbod til ad gera
breytingar 4 II. vidauka & grundvelli upplysinga sem
adildarrikin lata i té.

12. gr.

1. Akvedi radherraradid ad paer radstafanir er um
getur i 1. mgr. 2. gr. skuli varda einstakling, 16gadila,
rekstrareiningu eda stofnun, skal pad gera videigandi
breytingar a [. vidauka.

2. Raoherraradio skal tilkynna pa akvordun er um
getur i 1. mgr., m.a. astedu pess ad vidkomandi er
ferdur a lista, vidkomandi einstaklingi, 16gadila,
rekstrareiningu eda stofnun, annadhvort millilida-
laust, ef heimilisfang vidkomandi er pekkt, eda med
utgafu tilkynningar, par sem fyrrnefndum ein-
staklingi, 10gadila, rekstrareiningu eda stofnun byost
a0 leggja fram athugasemdir sinar.

3. Komi fram athugasemdir, eda séu traust, ny
gbgn 16g0 fram, skal radid endurskoda akvordunina,
er um getur i 1. mgr., og upplysa hlutadeigandi adila,
rekstrareiningu eda stofnun um nidurstoduna.
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4. Endurskoda ber listann i I. vidauka med reglu-
legu millibili og a.m.k. 4 12 méanada fresti fra og med
21. mars 2011.

13. gr.

1. Adildarrikin skulu setja reglur um vidurldg vid
brotum gegn akvadum reglugerdar pessarar og gera
allar naudsynlegar radstafanir til ad tryggja ad peim sé
beitt. Pau vidurlog sem melt er fyrir um skulu vera
skilvirk, medalhofskennd og hafa varnadarahrif.

2. Adgildarrikin skulu tilkynna framkvemdastjorn-
inni um pessar reglur strax eftir ad reglugerd pessi
Odlast gildi og tilkynna henni um allar breytingar
sem kunna ad verda gerdar sidar.

14. gr.

Ef krafa er gerd, samkvaemt reglugerd pessari, um ad
senda framkvemdastjorninni tilkynningar eda upp-
lysingar, eda hafa samband vi0 hana 4 annan hatta,
skulu heimilisfong og onnur atridi, sem stydjast skal
vid vegna slikra samskipta, vera pau sem gefin eru
upp 1 1. vidauka.

15. gr.
Reglugerd pessi gildir:
a) ayfirradasvaedi Evrépusambandsins,

b) um bord i loftfari eda skipi sem l6gsaga adildar-
rikis neer til,

c¢) um sérhvern adila, innan eda utan yfirrada-
sveedis Evropusambandsins, sem er rikisborgari
i adildarriki,

d) um sérhvern 16gadila, rekstrareiningu eda
stofnun sem eru skrdd eda stofnud samkvaemt
16gum adildarrikis,

e) um sérhvern 16gadila, rekstrareiningu eda
stofnun ad pvi er vardar vidskipti sem fara
fram, ad 6llu leyti eda ad hluta, innan Evropu-
sambandsins.

16. gr.

Reglugerd pessi 60last gildi & peim degi sem hun
birtist i Stjornartioindum Evrépusambandsins.

Reglugerd pessi er bindandi i heild sinni og gildir i 6llum adildarrikjunum an frekari 16gfestingar.

Gjort 1 Brussel 21. mars 2011.

Fyrir hond radsins,
C. ASHTON
forseti.
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ANNEX I
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List of natural and legal persons, entities and bodies referred to in Article 2(1)

Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

Mohamed Hosni Elsayed Mubarak

Former President of the Arab
Republic of Egypt

Date of birth 04.05.1928
Male

Person  subject  to  judicial
proceedings by the Egyptian
authorities in respect of the misap-
propriation of State Funds on the
basis of the United Nations
Convention against corruption

Suzanne Saleh Thabet

Spouse of Mr. Mohamed Hosni
Elsayed Mubarak, former President
of the Arab Republic of Egypt

Date of birth: 28.02.1941

Person  subject  to  judicial
proceedings by the  Egyptian
authorities in respect of the misap-
propriation of State Funds on the
basis of the United Nations

Female Convention against corruption
Alaa  Mohamed Hosni Elsayed | Son of Mr. Mohamed Hosni | Person  subject  to  judicial
Mubarak Elsayed Mubarak, former President | proceedings by the  Egyptian

of the Arab Republic of Egypt
Date of birth: 26.11.1960
Male

authorities in respect of the misap-
propriation of State Funds on the
basis of the United Nations
Convention against corruption

Heidy Mahmoud Magdy Hussein
Rasekh

Spouse of Mr. Alaa Mohamed
Hosni Elsayed Mubarak, son of
former President of the Arab
Republic of Egypt

Date of birth: 05.10.1971

Person  subject  to  judicial
proceedings by the Egyptian
authorities in respect of the misap-
propriation of State Funds on the
basis of the United Nations
Convention against corruption

Female
Gamal Mohamed Hosni Elsayed | Son of Mr. Mohamed Hosni | Person  subject  to  judicial
Mubarak Elsayed Mubarak, former President | proceedings by the  Egyptian

of the Arab Republic of Egypt
Date of birth: 28.12.1963
Male

authorities in respect of the misap-
propriation of State Funds on the
basis of the United Nations
Convention against corruption

Khadiga Mahmoud El Gammal

Spouse of Mr. Gamal Mohamed
Hosni Elsayed Mubarak, son of
former President of the Arab
Republic of Egypt

Date of birth: 13.10.1982

Female

Person  subject  to  judicial
proceedings by the Egyptian
authorities in respect of the misap-
propriation of State Funds on the
basis of the United Nations
Convention against corruption

Ahmed Abdelaziz Ezz

Former Member of the Parliament
Date of birth: 12.01.1959
Male

Person  subject  to  judicial
proceedings by the  Egyptian
authorities in respect of the misap-
propriation of State Funds on the
basis of the United Nations
Convention against corruption

Abla Mohamed Fawzi Ali Ahmed

Spouse of Mr. Ahmed Abdelaziz
Ezz

Date of birth: 31.01.1963

Female

Person  subject  to  judicial
proceedings by the  Egyptian
authorities in respect of the misap-
propriation of State Funds on the
basis of the United Nations
Convention against corruption
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Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

9. Khadiga Ahmed Ahmed Kamel | Spouse of Mr Ahmed Abdelaziz | Person  subject  to  judicial
Yassin Ezz proceedings by the Egyptian
o authorities in respect of the misap-
Date of birth: 25.05.1959 propriation of State Funds on the
Female basis of the United Nations
Convention against corruption
10. | Shahinaz Abdel Aziz Abdel Wahab | Spouse of Mr. Ahmed Abdelaziz | Person  subject  to judicial
Al Naggar Ezz proceedings by the Egyptian
o authorities in respect of the misap-
Date of birth: 09.10.1969 propriation of State Funds on the
Female basis of the United Nations
Convention against corruption
11. | Ahmed Alaeldin Amin Abdel- | Former Minister of Housing, Public | Person ~ subject ~ to  judicial
maksoud Elmaghraby Utilities and Urban Development | proceedings by  the  Egyptian
o authorities in respect of the misap-
Date of birth: 16.05.1945 propriation of State Funds on the
Male basis of the United Nations
Convention against corruption
12. | Naglaa Abdallah El Gazaerly Spouse of Mr. Ahmed Alaeldin | Person  subject  to  judicial
Amin Abdelmaksoud Elmaghraby | proceedings by the Egyptian
o authorities in respect of the misap-
Date of birth: 03.06.1956 propriation of State Funds on the
Female basis of the United Nations
Convention against corruption
13. | Rachid Mohamed Rachid Hussein | Former Minister of Trade and | Person  subject  to judicial
Industry proceedings by the Egyptian
o authorities in respect of the misap-
Date of birth: 09.02.1955 propriation of State Funds on the
Male basis of the United Nations
Convention against corruption
14. | Hania Mahmoud Abdel Rahman | Spouse of Mr. Rachid Mohamed | Person  subject  to judicial
Fahmy Rachid Hussein proceedings by the Egyptian
o authorities in respect of the misap-
Date of birth: 05.07.1959 propriation of State Funds on the
Female basis of the United Nations
Convention against corruption
15. | Mohamed Zohir Mohamed Wahed | Former Minister of Tourism Person  subject  to  judicial
Garrana Date of birth: 20.02.1959 proceedings by the  Egyptian
authorities in respect of the misap-
Male propriation of State Funds on the
basis of the United Nations
Convention against corruption
16. | Jaylane Shawkat Hosni Galal Eldin | Spouse of Mr. Mohamed Zohir | Person  subject  to  judicial
Mohamed Wahed Garrana proceedings by the Egyptian
o authorities in respect of the misap-
Date of birth: 08.01.1960 propriation of State Funds on the
Female basis of the United Nations
Convention against corruption
17. | Amir Mohamed Zohir Mohamed | Son of Mr. Mohamed Zohir | Person  subject  to  judicial
Wahed Garrana Mohamed Wahed Garrana proceedings by the  Egyptian

Date of birth: 21.09.1990
Male

authorities in respect of the misap-
propriation of State Funds on the
basis of the United Nations
Convention against corruption
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Name (and any aliases) Identifying information Grounds for designation

18. | Habib Ibrahim Habib Eladli Former Minister of Interior Person  subject to  judicial
Date of birth: 01.03.1938 proceedings by the  Egyptian
authorities in respect of the misap-
Male propriation of State Funds on the
basis of the United Nations
Convention against corruption

19. | Elham Sayed Salem Sharshar Spouse of Mr. Habib Ibrahim Eladli | Person ~ subject ~ to  judicial
o proceedings by the  Egyptian
Date of birth: 23.01.1963 authorities in respect of the misap-
Female propriation of State Funds on the
basis of the United Nations
Convention against corruption
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ANNEX II

List of competent authorities in the Member States referred to in Articles 4(1) and 5(1), Article 7 and
Article 9(1)(a) and address for notifications to the Commission

A. Competent authorities in each Member State:
BELGIUM

http:/[www.diplomatie.be/eusanctions

BULGARIA

http:/[www.mfa.bg/pages|view/5519

CZECH REPUBLIC

http:/[www.mfcr.cz/mezinarodnisankce

DENMARK
http:/[www.um.dk/da/menu/Udenrigspolitik/FredSikkerhed OgInternationalRetsorden/Sanktioner/

GERMANY

http:/[www.bmwi.de/BMWi/Navigation/Aussenwirtschaft/ Aussenwirtschaftsrecht/embargos.html

ESTONIA

http:/[www.vm.eefest/kat_622]

IRELAND
http:/fwww.dfa.ie/home/index.aspx?id=28519

GREECE

http:/[www.mfa.gr/www.mfa.gr/en-US/Policy/Multilateral+Diplomacy/Global +Issues/International + Sanctions/

SPAIN

http:/[www.maec.es|es/MenuPpal/Asuntos/Sanciones%20Internacionales/Paginas/Sanciones_%20Internacionales.aspx

FRANCE

http:/[www.diplomatie.gouv.fr/autorites-sanctions/

ITALY
http:/[www.esteri.it/ MAE/IT/Politica_Europea/Deroghe.htm

CYPRUS

http:/[www.mfa.gov.cy/sanctions

LATVIA

http:/[www.mfa.gov.lv/en/security[4539

LITHUANIA

http:/fwww.urm.lt

LUXEMBOURG

http:/[www.mae.lu/sanctions

HUNGARY

http:/[www.kulugyminiszterium.hu/kum/hu/bal/[Kulpolitikank/nemzetkozi_szankciok/

MALTA

http:/[www.doi.gov.mt/EN/bodies/boards/sanctions_monitoring.asp
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NETHERLANDS

http://www.minbuza.nl/sancties

AUSTRIA
http:/[www.bmeia.gv.at/view.php3?f_id=12750&LNG=en&version=

POLAND

http:/[www.msz.gov.pl

PORTUGAL

http:/[www.min-nestrangeiros.pt

ROMANIA

http:/[www.mae.ro/node/1548

SLOVENIA

http:/[www.mzz.gov.si[si/zunanja_politikajmednarodna_varnost/omejevalni_ukrepi/

SLOVAKIA

http:/[www.foreign.gov.sk

FINLAND

http://formin.finland.fi/kvyhteistyo/pakotteet

SWEDEN

http:/[www.ud.se/sanktioner

UNITED KINGDOM

http:/|www.fco.gov.uk/competentauthorities

B. Address for notifications to or other communication with the Commission:

European Commission

Foreign Policy Instruments Service
CHAR 12/106

1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIE

E-mail: relex-sanctions@ec.europa.eu
Tel. +32 22955585
Fax +32 22990873
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Fylgiskjal 3.
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REGLUGERD RADSINS (ESB) nr. 1284/2009
fra 22. desember 2009

um sérstakar pvingunarradstafanir gagnvart Lydveldinu Gineu.

RAD EVROPUSAMBANDSINS HEFUR,

med hlidsjon af sattmalanum um starfshetti Evropu-
sambandsins, einkum 1. og 2. mgr. 215. gr. hans,

med hlidsjon af sameiginlegri afstodu radsins
2009/788/SSUO (sameiginleg stefna i utanrikis- og
oryggismalum) fra 27. oktober 2009 um pvingunar-
rédstafanir gagnvart Lydveldinu Gineu ('), med
aordnum breytingum samkvaemt akvordun radsins
2009/1003/SSUO ft4 22. desember 2009,

med hlidsjon af sameiginlegri tillogu fra talsmanni
sameiginlegrar stefnu ESB i utanrikis- og Oryggis-
malum og framkvamdastjorninni,

og ao teknu tilliti til eftirfarandi:

1) I sameiginlegri afstodu radsins 2009/788/SSUO
er kvedid 4 um sérstakar pvingunarradstafanir
gagnvart Pjodarradi lyoredis og framfara
(NCDD) og einstaklingum sem eru pvi tengdir
sem bera abyrgd 4 ofbeldisfullri baelingu hinn
28. september 2009 eda politiskri sjaltheldu i
landinu.

2)  Fyrmefndar radstafanir felast medal annars i
frystingu fjarmuna og efnahagslegs auds ein-
staklinga eda 16gadila, rekstrareininga og stofn-
ana, er um getur i vidaukanum vid hina
sameiginlegu afstodu, og banni vid pvi ad veita
nokkrum einstaklingi eda 16gadila, rekstrar-
einingu eda stofnun tekni- og fjarhagslega
pjonustu og annars konar pjonustu sem tengist
hergégnum i, eda til notkunar i, Lydveldinu
Gineu. Radstafanirnar taka einnig til banns vid
sOlu, ttvegun, tilflutningi eda utflutningi taekja-
btnadar til Lyoveldisins Gineu sem nota maetti
til beelingar innanlands.

3)  Dbessar pvingunaradgerdir falla undir gildissvio
sattmalans og pess vegna, einkum til ad tryggt
sé ad rekstraradilar i 6llum adildarrikjunum
beiti peim med sama hatti, er 16ggjof 4 vett-
vangi Evropusambandsins naudsynleg til ad
hrinda pessum adgerdum i framkvemd ad pvi
er Evropusambandid vardar.

4) Vinnsla personuupplysinga um einstaklinga
samkvaemt reglugerd pessari skal fara fram med
hlidsjon af reglugerd (EB) Evropupingsins og
radsins 45/2001 fra 18. desember 2000 um
vernd einstaklinga i tengslum vid vinnslu
personuupplysinga og um frjalsa midlun slikra

(1) Stjtio. ESB L 281, 28.10.2009, bls. 7.

upplysinga (2) og tilskipun Evrépupingsins og
radsins 95/46/EB fra 24. oktober 1995 um
vernd einstaklinga i tengslum vid vinnslu
persénuupplgsinga og um frjalsa midlun slikra
upplysinga (°).

5) Reglugerd bessi skal 60last gildi an tafar til
pess ad tryggt sé ad per radstafanir sem par er
kvedid 4 um verdi arangursrikar,

SAMPYKKT REGLUGERD PESSA:

1. gr.

[ reglugerd pessari er merking eftirfarandi hugtaka
sem hér segir:

a) ,tekjabunadur sem heegt er ad nota til baelingar
innanlands® merkir paer vorur er um getur i L.
vidauka,

b) ,teknileg adstod* merkir teeknilegan studning i
tengslum vid vidgerdir, proun, framleidslu,
samsetningu, profun, viohald eda hvers konar
adra teknilega pjonustu og getur verid i formi
kennslu, radgjafar, pjalfunar, tilferslu verk-
pekkingar eda -kunnattu eda radgjafarpjonustu,
p.m.t. munnleg adstod,

c¢) ,midlunarpjonusta merkir starfsemi adila,
rekstrareininga og samtaka sem vinna sem
millilidir vid kaup, s6lu eda skipulag tilflutnings
vara og teekni eda vid samningsgerd eda skipulag
vidskipta sem varda tilflutning vara eda tekni,

d) . fjarmunir merkir hvers konar fjareignir og
gagnsmuni, p.m.t. en p6 ekki eingdngu:

i. reidufé, avisanir, peningakrofur, vixlar,
postavisanir og adrir greidslugerningar,

ii. geymslufé¢ hja fjarmalastofnunum eda
60rum rekstrareiningum, inneignir a reikn-
ingum, skuldir og fjarskuldbindingar,

iii. verobréf eda skuldaskjol, sem verslad er
med 4 almennum markadi og utan hans,
p.m.t. hlutabréf og eignarhlutir, skirteini
fyrir verobréfum, skuldabréf, skuldaviour-
kenningar, abyrgoir, overdtryggd skulda-
bréf og afleidusamningar,

(2) Stjtis. EB L 8, 12.1.2001, bls. 1.
(3) Stjtid. EB L 281, 23.11.1995, bls. 31.
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2)

h)

iv. vextir, ardgreidslur eda adrar tekjur eda
verdmaeti sem safnast upp vegna eigna eda
myndast af eignum,

v. lansvidskipti, réttur til skuldajofnunar,
abyrgoir, fullnustudbyrgdir eda adrar fjar-
skuldbindingar,

vi. loford um lanveitingu, farmskirteini, afsals-
bréf,

vii. skjol sem fera sonnur & hlutdeild i fjar-
munum eda fjarmagni.

»frysting fjarmuna® merkir ad koma i veg fyrir
hvers konar flutning, yfirferslu, breytingu,
notkun 4, adgang ad eda vidskipti med fjarmuni
a einhvern hatt sem myndi leida til breytinga a
umfangi peirra, fjarhad, stadsetningu, eignar-
rétti, eignarhaldi, edli, afangastad eda annarrar
breytingar sem gera myndi notkun fjarmunanna
mogulega, p.m.t. styring eignasafns,

,efhahagslegur audur merkir hvers kyns
eignir, hvort heldur efnislegar eda 6efnislegar,
lausafé eda fasteignir, sem eru ekki fjarmunir
en unnt er ad nota til ad komast yfir fjarmuni,
vorur eda pjonustu,

frysting efnahagslegs auds* merkir ad koma i
veg fyrir hvers konar notkun hans 1 pvi skyni ad
komast yfir fjarmuni, vorur eda pjonustu med
einhverjum hetti, p.m.t. en po ekki eingdngu
med solu, leigu eda vedsetningu hans,

,yfirradasvaedi  Evropusambandsins®  merkir
pau yfirrddasvaedi sem sattmalinn tekur til,
samkvaemt peim skilyroum sem melt er fyrir
um i sattmalanum.

2. gr.

Lagt er bann vid pvi:

a)

b)

<)

a0 selja, utvega, tilfera eda flytja ut, beint eda
obeint, tekjabinad, sem nota ma til balingar
innanlands, hvort sem hann er upprunninn i
Evropusambandinu eda ekki, til einstaklings
eda 10gadila, rekstrareiningar eda stofnunar i,
eda til notkunar i, Lydveldinu Gineu,

a0 veita, med beinum eda dbeinum heetti, taekni-
adstod eda midlunarpjonustu, sem tengist peim
teekjabiinadi er um getur i a-lid, hvada einstak-
lingi eda 16gadila, rekstrareiningu eda stofnun
sem er i, eda til notkunar i, Lydveldinu Gineu,

a0 utvega, med beinum eda Obeinum heetti,
fjarmagn eda fjarhagsadstod, sem tengist peim
teekjabunadi er um getur i a-1id, hvada einstak-
lingi eda 16gadila, rekstrareiningu eda stofnun
sem er i, eda til notkunar i, Lydveldinu Gineu,

d)
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a0 taka patt, vitandi vits og af asetningi, i starf-
semi sem midar ad pvi ad snidganga pau bonn
er um getur i a-, b- eda c-1id.

3. gr.

Lagt er bann vid pvi:

a)

b)

<)

I.

a0 veita, med beinum eda Obeinum hetti,
teekniadstod eda midlunarpjonustu vegna vara
og taekni, er um getur i hinum Sameiginlega
hergagnalista Evropusambandsins (1) cda sem
tengist pvi ad utvega, framleida, vidhalda og
nota vorur sem eru 4 fyrrnefndum lista, til
hvada einstaklings eda logadila, rekstrarein-
ingar eda stofnunar sem er i, eda til notkunar i,
Lyoveldinu Gineu,

ad utvega, med beinum eda Obeinum heetti,
fjarmagn eda fjarhagsadstod sem tengist vorum
og tekni sem eru 4 hinum Sameiginlega her-
gagnalista Evropusambandsins, p.m.t., einkum
og sér i lagi, styrki, lan og greidsluvatryggingu,
og nota a til solu, utvegunar, tilferslu eda
utflutnings 4 slikum vorum eda til pess ad veita
tengda tekniadstod einstaklingi eda 16gadila,
rekstrareiningu eda stofnun i, eda til notkunar i,
Lyoveldinu Gineu,

a0 taka patt, vitandi vits og af asetningi, i
starfsemi sem midar ad pvi ad snidganga pau
bonn er um getur i a- og b-1id eda sem leidir til
bess ad pau verdi snidgengin.

4. gr.

Logber stjornvold adildarrikjanna, sbr. vefsetrin

er um getur i III. vidauka, geta heimilad, pratt fyrir
akveaedi 2. og 3. gr.:

a)

b)

<)

s6lu, utvegun, tilflutning eda utflutning taekja-
bunadar, sem hagt yrdi ad nota til balingar
innanlands, ad pvi tilskildu ad hann sé ein-
vordungu til notkunar i mannudar- eda varnar-
skyni eda vegna aztlana um stofnanauppbygg-
ingu 4 vegum Sameinudu pjodanna (SP),
Evropusambandsins eda vegna hettustjérnunar-
adgerda Evropusambandsins og SP,

ad utvegad s¢ fjarmagn eda veitt sé fjarhags-
adstod, tekniadstod, midlunarpjonusta eda
onnur pjonusta vegna teekjabiinadar eda aztlana
og adgerda er um getur i a-1id,

a0 utvegad s¢ fjarmagn eda veitt sé¢ fjarhags-
aodstod, tekniadstod, midlunarpjonusta eda
Onnur pjonusta vegna hertekjabiinadar sem
ekki er banvaenn og er einvordungu til notkunar
i mannudar- eda varnarskyni eda vegna aztlana
um stofnanauppbyggingu 4 vegum Sameinudu
pj6danna (SP), Evrépusambandsins eda vegna

(1) Stjtio. ESB C 65, 9.6.2009, bls. 1.
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haettustjornunaradgerda Evropusambandsins og
Sb,

d) a0 utvegad sé fjarmagn eda veitt sé¢ fjarhags-
adstod, taekniadstod, midlunarpjonusta eda
onnur pjonusta vegna Ovopnadra, skotheldra
fararteekja sem eru framleidd med eda buin
skotheldu efni og einvordungu eru @tlud til ad
vernda starfslid Evropusambandsins og adildar-
rikja pess i Lyoveldinu Gineu.

2. Engar heimildir skal veita fyrir starfsemi sem
pegar hefur farid fram.

5. gr.

Akvaedi 2. og 3. gr. gilda ekki um hlifdarfatnad,
p.m.t. skothelda jakkaa og herhjalmaa, sem starfs-
menn SP, starfsmenn Evropusambandsins eda
adildarrikja pess, fulltriar fj6lmidla og starfsmenn
stofnana sem vinna ad mannudar- og préunarmalum,
asamt tengdu starfslidi, hafa timabundid flutt Gt til
Lydveldisins Gineu til eigin nota einvérdungu.

6. gr.

1. Frysta skal alla fjarmuni og efnahagslegan aud,
sem tilheyrir, er i eigu, i vorslu eda undir stjorn
einstaklinga eda logadila, rekstrareininga eda stofn-
ana er um getur i II. vidauka.

2. Enga fjarmuni eda efnahagslegan aud skal gera,
med beinum eda Obeinum hetti, adgengilegan
einstaklingum eda 16gadilum, rekstrareiningum eda
stofnunum er um getur i II. vidauka.

3. [I IL vidauka skal tilgreina pa adila sem Alpj6d-
lega rannsoknarnefndin hefur bent 4 ad beri abyrgd a
atburdunum hinn 28. september 2009 i Lyoveldinu
Gineu og pa einstaklinga eda 16gadila og paer rekstrar-
einingar eda stofnanir sem peim tengjast og sem
radherraradid hefur fert a lista skv. 1. mgr. 4. gr.
dkvordunar radsins 2010/638/SSUO fra 25. oktdber
2010 um pvingunaradgerdir gegn Lyodveldinu Gineu
OF

4. batttaka, vitandi vits og af asetningi, i starfsemi,
sem midar beint eda obeint ad pvi ad snidganga paer
radstafanir er um getur i 1. og 2. mgr., er bonnud.

7. gr.

Pau bonn er um getur i b-1id 3. gr. og 2. mgr. 6. gr.
skulu ekki leida til neins konar botadbyrgoar af halfu
peirra einstaklinga eda l6gadila, rekstrareininga eda
stofnana, sem gerdu fjarmuni eda efnahagslegan aud
adgengilegan, svo fremi ad peir hafi enga vitneskju-
haft um, eda edlilega astedu til ad gruna, ad med

(1) Stjtio. ESB L 280, 9. 7. 2010, bls. 10.
# 1. tolul. 1. gr. reglugerdar radsins (ESB) nr. 269/2011.
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adgeroum sinum myndu peir brjota pad bann er um
raedir.

8. gr.

1. Logber stjornvold adildarrikjanna, sbr. vefsetrin
er um getur i III. vidauka, geta heimilad, pratt fyrir
akvedi 6. gr., ad tilteknir frystir fjarmunir eda
efnahagslegur audur sé latinn laus eda ad tilteknir
fjarmunir eda tiltekinn efnahagslegur audur sé gerdur
adgengilegur samkvemt peim skilyrdum sem pau
telja vid eiga, eftir a0 hafa gengid ur skugga um ad
fjarmunirnir eda hinn efhahagslegi audur sé:

a) naudsynlegur til ad uppfylla grunnparfir peirra
einstaklinga er um getur i II. vidauka og
fjolskyldumedlima & framfeeri beirra, p.m.t.
greidslur vegna matarkaupa, leigu eda vedlana,
lyfja og laeknismedferdar, skattheimtu, trygg-
ingaidgjalda og gjalda fyrir opinbera pjoénustu,

b) eingdngu @tladur til ad greida heefilega poknun
fyrir sérfreedistorf og til ad standa straum af
utgjoldum vegna veittrar 10gfredipjonustu,

c) eingdngu @tladur til ad greida poknun eda pjon-
ustugjald fyrir venjubundna vorslu og umsyslu
vegna frystra fjarmuna eda efnahagslegs auds
eda

d) naudsynlegur vegna 6venjulegra ttgjalda, ad pvi
tilskildu a0 hlutadeigandi adildarriki hafi tilkynnt
Ollum 60rum adildarrikjum og framkvaeemda-
stjorninni um peer astaedur sem liggja ad baki pvi
ad pad telur ad veita beri sérstaka heimild, a.m.k.
tveimur vikum 4dur en hun er veitt.

2. Vidkomandi aodildarriki skal tilkynna hinum
adildarrikjunum og framkvaemdastjorninni um sér-
hverja heimild sem er veitt samkvamt 1. mgr.

9. gr.

1. Logber stjornvold adildarrikjanna, sbr. vefsetrin
er um getur i III. vidauka, geta, pratt fyrir akveedi 6.
gr., heimilad ad tilteknir fjarmunir eda efnahagslegur
audur verdi affrystur, ad eftirfarandi skilyrdoum
uppfylltum:

a)  Deir fjarmunir eda sa efnahagslegi audur er um
raedir s¢ hadur vedi af halfu domstols, stjorn-
syslustofnunar eda gerdardoms, p.e. vedi sem
var stadfest adur en sa adili, rekstrareining eda
stofnun er um getur i 6. gr. var felld inn i I
vidauka eda sé¢ hadur urskurdi domstols,
stjornsyslustofnunar eda gerdardoms sem var
felldur fyrir pa dagsetningu,

b) ad peir fjarmunir eda sa efnahagslegi audur er
um raedir verdi eingdngu notadur til ad uppfylla
krofur sem fyrrnefnt ved tryggir eda sem
vidurkennt er ad séu gildar samkvaemt fyrr-
nefndum Wrskurdi, innan peirra marka sem
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gildandi 16g og reglur um réttindi peirra adila
sem eiga slikar krofur kveda & um,

c)  ad vedid eda urskurdurinn sé ekki i pagu adila,
rekstrareiningar eda stofnunar er um getur i IL.
vidauka og

d) ad vidurkenning vedsins eda urskurdarins stridi
ekki gegn allsherjarreglu 1 vidkomandi adildar-
riki.

2. Vidkomandi adildarriki skal tilkynna hinum

adildarrikjunum og framkvamdastjorninni um sér-

hverja heimild sem er veitt samkvaemt 1. mgr.

10. gr.

1. Akveedi 2. mgr. 6. gr. kemur ekki i veg fyrir ad
fjarmala- eda lanastofnanir i Evropusambandinu leggi
fé inn a frysta reikninga, veiti paer vidtoku fjarmunum
sem eru ferdir yfir 4 reikning einstaklings eda
16gadila, rekstrareiningar eda stofnunar sem eru faerd a
lista, ad pvi tilskildu ad vidbotarinnlagnir a slika
reikninga verdi einnig frystar. Vidkomandi fjarmala-
eda lanastofnun skal tilkynna vidkomandi 16gbserum
stjornvoldum um pess hattar vidskipti an tafar.

2. Akvadi 2. mgr. 6. gr. gilda ekki um vidbztur
eftirtalinna fjarmuna vio frysta reikninga:

a) vaxta eda annarra tekna af fyrrnefndum reikn-
ingum eda

b) greidslna samkvaemt samningum, samkomulagi
eda skuldbindingum sem gengid var fra eda
urdu til fyrir pann dag pegar sa einstaklingur
eda 16gadili, stofnun eda samtdk er um getur i
3. gr. hafa veri0 feerd i II. vidauka,

a0 pvi tilskildu ad slikir vextir, adrar tekjur, greidslur
eda fjarmalagerningar séu frystir skv. 1. mgr. 6. gr.

11. gr.

A0 frysta fjarmuni og efnahagslegan aud eda ad
synja um adgang ad fjarmunum eda efnahagslegum
audi, gert i godri tru a peirri forsendu ao slik adgerd
sé 1 samreemi vid akveedi reglugerdar pessarar, skapar
peim einstaklingum eda logadilum eda rekstrar-
einingum eda stofnunum, sem annast framkvemd
slikrar adgerdar, eda stjornendum hennar eda starfs-
monnum ekki abyrgd af neinu tagi, nema sannad
pyki ad fjarmunirnir og hinn efnahagslegi audur hafi
verid frystir eda synjad hafi verid um adgang ad
peim af galeysi.

12. gr.

1. Einstaklingar og 16gadilar, rekstrareiningar eda
stofnanir skulu, med fyrirvara um gildandi reglur um
skyrslugjof, trinad og pagnarskyldu:

a)  Dbeina, an tafar, 6llum upplysingum, sem myndu
greida fyrir pvi ad unnt yrdi ad fara ad
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akvedum reglugerdar pessarar, m.a. upplys-
ingum um reikninga og fjarheedir sem eru fryst
skv. 6. gr., til 10gbaerra stjornvalda i adildar-
rikjunum, sbr. vefsetrin er um getur i III. vid-
auka, par sem pau hafa heimilisfesti eda eru
stadsett og senda framkvamdastjorninni pessar
upplysingar millilidalaust eda fyrir atbeina
vidkomandi 16gberra stjornvalda sbr. vefsetrin
er um getur i II1. vidauka og

b) vinna med fyrrnefndum l6gberum stjorn-
voldum ad pvi ad sannreyna upplysingarnar.

2. Allar vidbotarupplysingar, sem framkvaemda-
stjornin veitir vidtoku beint, skulu gerdar adgengi-
legar hlutadeigandi adildarriki.

3. Allar upplysingar, sem eru latnar i t€¢ eda veitt
vidtaka samkvemt akvaedum pessarar greinar, eru
eingdngu etladar til notkunar i sama tilgangi og leiddi
til pess a0 paer voru veittar eda peim veitt viotaka.

13. gr.

Framkvamdastjornin og adildarrikin skulu, an tafar,
midla upplysingum med gagnkvemum heatti um peer
radstafanir sem gripid er til samkvaemt reglugerd
pessari og veita hvert 6dru adrar upplysingar, sem
mali skipta i tengslum vid reglugerd pessa, einkum
upplysingar um brot a4 akvaedum hennar og vand-
kvaedi samfara framkveemd hennar, asamt upplys-
ingum um urskurdi innlendra démstola.

14. gr.

[ 11. vidauka skulu koma fram upplysingar, séu par
adgengilegar, um pa einstaklinga sem eru faerdir a
lista, til pess ad unnt sé ad bera kennsl, med naegi-
legri vissu, 4 pa manneskju sem a i hlut. Slikar
upplysingar geta verio:

a) kenninafn og eiginnafn, par med talin tokuheiti
og titlar, ef um pau er ad rada,

b) faedingardagur og -ar og feedingarstadur,

c¢) rikisfang,

d) numer vegabréfs og kennivottords,

e) skattskraningar- og almannatryggingarniimer,
f)  kyn,

g) heimilisfang eda adrar upplysingar um hvar
vidokomandi einstaklingur heldur sig,

h) stada eda atvinna,
1)  dagsetning upptdoku 4 listann.

[ II. vidauka geta og komid fram sams konar upp-
lysingar til audkenningar og getid er um hér ad
framan um {j6lskyldumeolimi peirra einstaklinga
sem eru ferdir a lista, ad pvi tilskildu ad pessar
upplysingar séu naudsynlegar i tilteknu tilviki i peim
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eina tilgangi ad sannreyna hver vidkomandi einstak-
lingur, sem fzerdur er a listann, er i raun og veru.

[ II. vidauka skulu og koma fram forsendur fyrir pvi
a0 feera einstaklinga a listann, t.d. starf.

15. gr.

[Framkvaemdastjornin hefur umbod til ad gera
breytingar a III. vidauka & grundvelli upplysinga sem
adildarrikin lata 1 té.]"

15a. gr.

[1. Akvedi radherraradid ad paer adgerdir er um
getur i 1. mgr. 6. gr. skuli var0a tiltekinn einstakling,
16gadila, rekstrareiningu eda stofnun, skal pad gera
videigandi breytingar 4 II. vidauka.

2. Raodherraradid skal tilkynna akvordun sina, m.a.
astedu pess ad vidkomandi er ferdur & lista, peim
einstaklingi, 16gadila, rekstrareiningu eda stofnun er
um getur i 1. mgr., annadhvort millilidalaust, ef
heimilisfang vidkomandi er pekkt, eda med utgafu
tilkynningar, par sem fyrrmefndum einstaklingi, 16g-
adila, rekstrareiningu eda stofnun byodst ad leggja
fram athugasemdir sinar.

3. Ef athugasemdir eru gerdar eda traust, ny gogn
16gd fram, skal radherraradid endurskoda akvordun
sina og upplysa vidkomandi einstakling, 16gadila,
rekstrareiningu eda stofnun um nidurstdduna.

4. Endurskoda ber listann i II. vidauka med reglu-
legu millibili og 4 12 manada fresti ad minnsta kosti.]*

16. gr.

1. Adildarrikin skulu setja reglur um vidurlég vid
brotum & akveedum reglugerdar pessarar og gera allar
naudsynlegar radstafanir til ad tryggja ad par komi
til framkveemda. Viourlogin, sem kvedid er 4 um,
skulu vera skilvirk, medalhofskennd og hafa
varnadarahrif.

2. Adildarrikin - skulu tilkynna framkvemda-
stjorninni um pessar reglur strax eftir ad reglugerd
pessi 00last gildi og tilkynna henni um allar breyt-
ingar sem kunna a0 verda gerdar sidar.
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17. gr.

1. Adildarrikin skulu tilnefna pau 16gberu stjorn-
vold er um getur i reglugerd pessari og audkenna pau
a peim vefsetrum er um getur i III. vidauka eda
gegnum pau.

2. Adildarrikin = skulu tilkynna framkveemda-
stjorninni um 16gbaer stjornvold sin strax eftir ad
reglugerd bessi 0dlast gildi og tilkynna henni um
allar breytingar sem kunna ad verda gerdar sidar.

3. Ef krafa er gerd, samkvaemt reglugerd pessari,
um ad senda framkvaemdastjorninni tilkynningar eda
upplysingar eda hafa samband vid hana & annan hatta
skulu heimilisfong og onnur atridi, sem stydjast skal
vid vegna slikra samskipta, vera pau sem gefin eru
upp i 1. vidauka.

18. gr.
Reglugerd pessi gildir:

a) a yfirradasvedi Evropusambandsins, m.a. i
loftrymi pess,

b) um bord i loftfari eda skipi sem 16gsaga adildar-
rikis neer til,

¢) um sérhvern adila, innan eda utan yfirrada-
sveedis Evropusambandsins, sem er rikisborgari
i aoildarriki,

d) um sérhvern 16gadila, rekstrareiningu eda

stofnun sem er skrad eda stofnud samkvamt
16gum adildarrikis,

e) um sérhvern 106gadila, rekstrareiningu eda
stofnun ad pvi er vardar vidskipti sem fara
fram, ad 6llu leyti eda ad hluta, innan Evropu-
sambandsins.

19. gr.

Reglugerd pessi oolast gildi & peim degi sem hin
birtist 1 Stjornartidindum Evrépusambandsins.

Reglugerd pessi er bindandi 1 heild sinni og gildir i 6llum adildarrikjunum an frekari 16gfestingar.

Gjort 1 Brussel 22. desember 2009.

#  2.t0lul. 1. gr. reglugerdar radsins (ESB) nr. 269/2011.
* 3. tolul. 1. gr. reglugerdar radsins (ESB) nr. 269/2011.

Fyrir héond radsins,
A. CARLGREN

forseti.
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ANNEX [

LIST OF EQUIPMENT WHICH MIGHT BE USED FOR INTERNAL REPRESSION REFERRED TO IN ARTICLES
1(A) AND 2(A)

1. Firearms, ammunition and related accessories therefor, as follows:
1.1. Firearms not controlled by ML 1 and ML 2 of the EU Common Military List;
1.2. Ammunition specially designed for the firearms listed in item 1.1 and specially designed components therefor;
1.3. Weapon-sights not controlled by the EU Common Military List.
2. Bombs and grenades not controlled by the EU Common Military List.
3. Vehicles as follows:
3.1. Vehicles equipped with a water cannon, specially designed or modified for the purpose of riot control;
3.2. Vehicles specially designed or modified to be electrified to repel boarders;

3.3. Vehicles specially designed or modified to remove barricades, including construction equipment with ballistic
protection;

3.4. Vehicles specially designed for the transport or transfer of prisoners andfor detainees;
3.5. Vehicles specially designed to deploy mobile barriers;
3.6. Components for the vehicles specified in items 3.1 to 3.5 specially designed for the purposes of riot control.
Note 1 This item does not control vehicles specially designed for the purposes of fire-fighting.
Note 2 For the purposes of item 3.5 the term ‘vehicles' includes trailers.
4. Explosive substances and related equipment as follows:

4.1. Equipment and devices specially designed to initiate explosions by electrical or non-electrical means, including
firing sets, detonators, igniters, boosters and detonating cord, and specially designed components therefor;
except those specially designed for a specific commercial use consisting of the actuation or operation by
explosive means of other equipment or devices the function of which is not the creation of explosions (e.g.,
car airbag inflaters, electric-surge arresters or fire sprinkler actuators);

4.2. Linear cutting explosive charges not controlled by the EU Common Military List;

4.3. Other explosives not controlled by the EU Common Military List and related substances as follows:
(a) amatol;
(b) nitrocellulose (containing more than 12,5 % nitrogen);
(c) nitroglycol;
(d) pentaerythritol tetranitrate (PETN);
(e) picryl chloride;
(f) 2,4,6-trinitrotoluene (TNT).

5. Protective equipment not controlled by ML 13 of the EU Common Military List as follows:

5.1. Body armour providing ballistic and/or stabbing protection;
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10.

11.

16. 4glist 2011
5.2. Helmets providing ballistic and/or fragmentation protection, anti-riot helmets, anti-riot shields and ballistic
shields.
Note. This item does not control:
— equipment specially designed for sports activities,

— equipment specially designed for work safety requirements.

. Simulators, other than those controlled by ML 14 of the EU Common Military List, for training in the use of

firearms, and specially designed software therefor.

. Night vision, thermal imaging equipment and image intensifier tubes, other than those controlled by the EU

Common Military List.

. Razor barbed wire.

. Military knives, combat knives and bayonets with blade lengths in excess of 10 cm.

Production equipment specially designed for the items specified in this list.

Specific technology for the development, production or use of the items specified in this list.



Nr. 870

‘ANNEX 11

16. 4gst 2011

List of natural and legal persons, entities or bodies referred to in Article 6(3)

Name
(and possible aliases)

Identifying information
(date and place of birth (d.o.b. and p.o.b.),
passport (Pass.)/ID card number, etc.)

Reasons

Captain Moussa Dadis CAMARA

d.o.b: 01.01.64 or 29.12.68
Pass: RO001318

Person identified by the Inter-
national Commission of Inquiry as
responsible for the 28 September
2009 events in Guinea

Commandant Moussa  Tiégboro | d.o.b: 01.01.68 Person identified by the Inter-
CAMARA Pass: 7190 national Commission of Inquiry as
ass: responsible for the 28 September

2009 events in Guinea
Colonel Dr. Abdoulaye Chérif | d.o.b: 26.02.57 Person identified by the Inter-
DIABY . national Commission of Inquiry as
Pass: 13683 responsible for the 28 September

2009 events in Guinea
Lieutenant Aboubacar Chérif (alias Person identified by the Inter-
Toumba) DIAKITE national Commission of Inquiry as
responsible for the 28 September

2009 events in Guinea
Lieutenant Jean-Claude PIVI (alias | d.o.b: 01.01.60 Person identified by the Inter-

Coplan)

national Commission of Inquiry as
responsible for the 28 September
2009 events in Guinea'.
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ANNEX 11T

Websites for information on the competent authorities referred to in Articles 4, 8, 9, 10(1), 12 and 17 and address for
notifications to the European Commission:

BELGIUM

http:/[www.diplomatie.be/eusanctions

BULGARIA

http://www.mfa.government.bg

CZECH REPUBLIC

http://www.mfcr.cz/mezinarodnisankce

DENMARK

http://www.um.dk/da/menu/Udenrigspolitik/FredSikkerhed OgInternationalRetsorden/Sanktioner|

GERMANY

http:/[www.bmwi.de[BMWi/Navigation/Aussenwirtschaft/ Aussenwirtschaftsrecht/embargos.html

ESTONIA

http:/[www.vm.ee[est/kat_622/

IRELAND

http:/fwww.dfa.ie/un_eu_restrictive_measures_ireland/competent_authorities

GREECE

http:/[www.ypex.gov.gr/www.mfa.gr/en-US Policy/Multilateral+Diplomacy/International +Sanctions/

SPAIN

www.mae.es|es/MenuPpal/Asuntos/Sanciones+Internacionales

FRANCE

http://www.diplomatie.gouv.fr/autorites-sanctions|

ITALY
http:/[www.esteri.it/UE/deroghe.html

CYPRUS

http://www.mfa.gov.cy/sanctions

LATVIA

http:/[www.mfa.gov.Iv/en/security/4539

LITHUANIA

http:/[www.urm.lt

LUXEMBOURG

http://www.mae lu/sanctions

HUNGARY

http:/[www.kulugyminiszterium.hu/kum/hu/bal/Kulpolitikank/nemzetkozi_szankciok/felelos_illetekes_hatosagok.htm

MALTA

http://www.doi.gov.mt/EN/bodies/boards/sanctions_monitoring.asp
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NETHERLANDS
www.minbuza.nl/nl/Onderwerpen/Internationale_rechtsorde/Internationale_Sancties/Bevoegde_instanties_algemeen
AUSTRIA

http:/fwww.bmeia.gv.at/view.php3?f_id=12750&LNG=en&version=

POLAND

http:/[www.msz.gov.pl

PORTUGAL

http:/[www.mne.gov.pt/mne/pt/AutMedidasRestritivas.htm

ROMANIA

http:/[www.mae.ro/index.php?unde=doc&id=32311&idlnk=1&cat=3

SLOVENIA
http:/[www.mzz.gov.si[si/zunanja_politikajmednarodna_varnost/omejevalni_ukrepi/
SLOVAKIA

http:/[www.foreign.gov.sk

FINLAND

http://formin.finland.fi/kvyhteistyo/pakotteet

SWEDEN

http://www.ud.se[sanktioner

UNITED KINGDOM

http:/www.fco.gov.uk/competentauthorities

Address for notifications to the European Commission:

European Commission

Directorate-General for External Relations

Directorate A. Crisis Platform and Policy Coordination in CFSP
Unit A.2. Crisis Management and Peace Building

CHAR 12/108

B-1049 Brussels

Belgium

Tel.: (+32-2) 296 61 33 [ 295 55 85

Fax: (+32-2) 299 08 73

. agust 2011
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REGLUGERD RADSINS (ESB) nr. 359/2011
fra 12. april 2011

um pvingunaradgerdir gegn tilteknum adilum og rekstrareiningum
med tilliti til Astandsins i Iran.

RAD EVROPUSAMBANDSINS HEFUR,

med hlidsjon af sattmalanum um starfshaetti Evropu-
sambandsins, einkum 2. mgr. 215. gr.,

med hlidsjon af dkvérdun radsins 2011/235/SSUO
(sameiginleg stefna i utanrikis- og 6ryggismalum) fra
12. april 2011 um pvingunaradgerdir gegn tilteknum
adilum og rekstrareiningum me0 tilliti til astandsins i
fran (1), sem var sampykkt i samreemi vio 2. kafla V.
balks sattmalans um Evrépusambandid,

med hlidsjon af sameiginlegri tillogu fra talsmanni
sameiginlegrar stefnu ESB i utanrikis- og Oryggis-
malum og framkvamdastjorninni,

og ad teknu tilliti til eftirfarandi:

1) I akvordun 2011/235/SSUO er kvedid 4 um ad
frysta fjarmuni og efnahagslegan aud tiltekinna
adila sem bera abyrgd a alvarlegum mannrétt-
indabrotum i fran. Pessir adilar og rekstrar-
einingar eru 4 lista sem er ad finna i vidauka vid
akvordunina.

2) bvingunaradgerdunum skal beint gegn adilum,
sem eru samsekir i eda abyrgir fyrir pvi ad
fyrirskipa eda fremja alvarleg mannréttindabrot
med pvi ad berja nidur fridsama métmelendur,
fréttamenn, malsvara mannréttinda, namsmenn
eda adra pa adila sem leitast vid ad verja
logmeetan rétt peirra, p.m.t. tjaningarfrelsi, og
gegn adilum sem eru samsekir 1 eda abyrgir fyrir
pvi ad fyrirskipa eda fremja alvarleg brot gegn
réttinum til réttlatrar malsmedferdar og pvi ad
fyrirskipa eda framkvema pyntingar, grimmi-
lega, miskunnarlausa og nidurlegjandi medferd
eda beita daudarefsingu 4 tilviljunarkenndan og
yfirgengilegan hatt og i siauknum meli, m.a.
med opinberum aftokum, grytingum, hengingum
eda aftokum afbrotaunglinga, sem stridir gegn
alpjoolegum skuldbindingum i mannréttinda-
malum sem {ran hefur undirgengist.

3) Sumar bessara adgerda falla undir gildissvid
sattmalans um starfshaetti Evropusambandsins
og pvi er lagasetning 4 vettvangi Evropu-
sambandsins naudsynleg til ad hrinda peim i
framkvaemd, einkum til ad tryggt sé ad rekstrar-
adilar 1 6llum adildarrikjunum beiti peim med
samremdum hatti.

(1) [Sja Stjtio. ESB L 100, 14.4.2011, bls. 51.]

4) Med reglugerd bessari eru grundvallarréttindi
virt og meginreglum fylgt, einkum peim sem
eru vidurkenndar i sattmala Evropusambandsins
um grundvallarréttindi, nanar tiltekid réttinum
til raunhaefs urredis til ad leita réttar sins og
réttlatrar malsmedferdar fyrir domi og réttinum
til verndar persénuupplysinga. Beita ber akveed-
um reglugerdar pessarar med hlidsjon af
pessum réttindum.

5) 1 ljosi hins politiska astands i fran og til ad
tryggja samremi vid gildandi adferd vid ad
breyta og endurskoda vidaukann vid akvordun
2011/235/SSUO skal vald til ad breyta list-
anum, sem er ad finna i I. vidauka vid reglugerd
pessa, vera i hondum radherraradsins.

6) Ef breyta & listanum, sem er ad finna i I
vidauka vid reglugerd pessa, @tti m.a. ad kynna
fyrir tilteknum adilum, rekstrareiningum eda
stofnunum forsendurnar fyrir skraningu peirra 4
listann til pess ad gera peim kleift ad leggja
fram athugasemdir. Komi fram athugasemdir,
eda séu ny, traust gdgn 16gd fram, skal radiod
endurskoda akvordun sina i 1josi fyrrefndra
athugasemda og upplysa hlutadeigandi aodila,
rekstrareiningu eda stofnun um nidurstdduna.

7)  Vegna framkvemdar reglugerdar pessarar og til
ad skapa sem mesta réttarvissu innan Evropu-
sambandsins skal birta ndfn og adrar upplysi-
ngar, sem mali skipta, um pa einstaklinga og
16gaodila, rekstrareiningar og stofnanir sem
naudsynlegt er ad frysta fjarmuni og efnahags-
legan aud hja samkvaemt dkvedum reglugerdar
pessarar. Vinnsla personuupplysinga skal fara
fram i samremi vid reglugerd (EB) Evropu-
pingsins og radsins 45/2001 fra 18. desember
2000 um vernd einstaklinga 1 tengslum vid
vinnslu personuupplysinga og um fijalsa
midlun slikra upplysinga A og tilskipun
Evropupingsins og radsins 95/46/EB fra 24.
oktober 1995 um vernd einstaklinga i tengslum
vid vinnslu perséonuupplysinga og um frjalsa
midlun slikra upplysinga ().

8) Reglugerd pessi skal d0last gildi sama dag og
han er birt til pess ad tryggja megi ad pear
adgerdir sem han kvedur a4 um skili arangri,

(2) Stjtis. EBL 8, 13.1.2001, bls. 1.
(3) Stjtis. ESB L 281, 27.2.2008, bls. 31.
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SAMPYKKT REGLUGERD PESSA:

1. gr.

I reglugerd pessari er merking eftirfarandi hugtaka
sem hér segir:

a) fjarmunir® merkir hvers kyns fjareignir og
ago60da, p.m.t. en p6 ekki eingdngu:

i. reidufé, avisanir, peningakrofur, vixlar,
postavisanir og adrir greidslugerningar,

ii. geymslufé hja fjarmalastofnunum eda
60rum rekstrareiningum, inneignir a reikn-
ingum, skuldir og fjarskuldbindingar,

iii. verdbréf eda skuldaskjol, sem verslad er med
a almennum markadi og utan hans, p.m.t.
hlutabréf og eignarhlutir, skirteini fyrir verd-
bréfum, skuldabréf, skuldavidurkenningar,
abyrgoir, overdtryggd skuldabréf og afleidu-
samningar,

iv. vextir, ardgreidslur eda adrar tekjur eda
verdmati sem safhast upp vegna eigna eda
myndast af eignum,

v. lansvioskipti, réttur til skuldajofnunar,
abyrgdir, fullnustuabyrgdir eda adrar fjar-
skuldbindingar,

vi. loford um lanveitingu, farmskirteini, afsals-
bréf,

vii. skjol sem feera sonnur a hlutdeild i fjar-
munum eda fjarmagni.

b) ,.frysting fjarmuna*: merkir ad koma i veg fyrir
hvers konar flutning, yfirferslu, breytingu,
notkun &, adgang ad eda vidskipti med fjar-
muni & einhvern hatt sem leidir til breytinga a4
magni beirra, fjarhaed, stadsetningu, eignar-
rétti, yfirradum, edli, akvordunarstad eda
annarra breytinga sem gera notkun fjarmun-
anna mogulega, p.m.t. eignastyring.

c) ,efnahagslegur audur* merkir hvers kyns eignir,
hvort heldur efnislegar eda 6efnislegar, lausafé
eda fasteignir, sem eru ekki fjarmunir en unnt
er ad nota til ad komast yfir fjarmuni, vorur
eda pjonustu,

d) ,frysting efnahagslegs auds™ merkir ad koma i
veg fyrir hvers konar notkun hans i pvi skyni
ad komast yfir fjarmuni, vorur eda pjonustu
med einhverjum hetti, p.m.t. en po ekki ein-
gbngu med solu, leigu eda vedsetningu hans,

g) ,.yfirradasveedi Evropusambandsins® merkir pau
yfirradasvaedi adildarrikjanna sem sattmalinn
tekur til, samkvaemt peim skilyrdum sem melt er
fyrir um { sattmalanum, p.m.t. loftrymi peirra.

2. gr.

1. Frysta skal alla fjarmuni og efnahagslegan aud,
sem tilheyra, eru i eigu, i vorslu eda undir stjorn
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einstaklinga eda 16gadila, rekstrareininga eda
stofhana er um getur i I. vidauka.

2. Engir fjarmunir eda efnahagslegur audur skal
gerdur adgengilegur med beinum eda 6beinum haetti
fyrir einstaklinga eda 16gadila, rekstrareiningar eda
stofhanir sem um getur i I. vidauka.

3. Datttaka, vitandi vits og af dsetningi, i starfsemi,
sem midar beint eda Obeint ad pvi ad snidganga paer
radstafanir er um getur i 1. og 2. mgr., er bonnud.

3. gr.

1. L vidauki skal samanstanda af lista yfir adila sem
ra0id hefur bent 4, i samraemi vid akvaedi 1. mgr. 2. gr.
akvordunar 2011/235/SSUO, ad séu adilar sem bera
dbyrgd & alvarlegum mannréttindabrotum i fran og
adilar, rekstrareiningar eda stofnanir peim tengdar.

2. 1. vidauka komi fram astzdur pess ad adilar,
rekstrareiningar eda stofnanir sem ferdar hafa verio
a lista séu @ honum.

3. I I vidauka komi og fram naudsynlegar upp-
lysingar, ef per liggja fyrir, til ad bera kennsl &
hlutadeigandi einstaklinga, 16gadila, rekstrareiningar
eda stofnanir. AJ pvi er einstaklinga vardar geta
pessar upplysingar verid néfn peirra, m.a. tokuheiti,
feedingardagur, -ar og -stadur, pjoderni, numer vega-
bréfs og kennivottords, kyn, heimilisfang, ef pekkt,
og hlutverk eda starf. Ad pvi er vardar logadila,
rekstrareiningar og stofnanir geta pessar upplysingar
verid, m.a. ndfn, skraningarstadur og -dagsetning,
skraningarniimer og starfsstdo.

4. gr.

1. bratt fyrir akvaedi 2. gr. mega 16gbzr stjornvold
i adildarrikjunum, sbr. lista i II. vidauka, heimila
affrystingu tiltekinna frystra fjarmuna eda efnahags-
legs auds eda ad tilteknir fjarmunir eda efnahags-
legur audur sé gerdur adgengilegur, samkveemt peim
skilyrdoum sem bau telja vio eiga, eftir ad hafa gengid
ur skugga um ad fjarmunirnir eda hinn efnahagslegi
audur sem um raedir sé:

a) naudsynlegur til ad uppfylla grunnparfir peirra
einstaklinga er um getur i I. vidauka og
fjolskyldumedlima a framfaeri peirra, p.m.t.
greidslur vegna matarkaupa, leigu eda vedlana,
lyfja og leknismedferdar, skattheimtu, trygg-
ingaidgjalda og gjalda fyrir opinbera pjonustu,

b) eingdngu @tladur til ad greida haefilega poknun
fyrir sérfredistorf og til ad standa straum af
utgjoldum vegna veittrar 16gfraedipjonustu,

c) eingdngu @tladur til ad greida poknun eda pjon-
ustugjald fyrir venjubundna vorslu og umsyslu
vegna frystra fjarmuna eda efnahagslegs auds
eda

d) naudsynlegur vegna oOvenjulegra utgjalda, ad
pvi tilskildu ad vidkomandi adildarriki hafi til-
kynnt 6llum 60rum adildarrikjum og fram-
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kvaemdastjorninni & hvada forsendum pad telji
a0 sérstok heimild skuli veitt, a.m.k. tveimur
vikum adur en hun er veitt.

2. Vidkomandi aodildarriki skal tilkynna hinum
adildarrikjunum og framkvaemdastjorninni um sér-
hverja heimild sem er veitt samkvamt 1. mgr.

5. gr.

1. bratt fyrir akveedi 2. gr. mega 16gbeer stjornvold
i adildarrikjunum, sbr. lista i II. vidauka, heimila ad
tilteknir frystir fjarmunir eda efnahagslegur audur
verdi affrystur, ad eftirfarandi skilyrdum uppfylltum:

a)  peir fjarmunir eda sa efnahagslegi audur er um
reedir s¢ bundinn vedi af halfu domstols, stjorn-
syslustofnunar eda gerdardoms, p.e. vedi sem
var stadfest a0ur en sa adili, rekstrareining eda
stofnun er um getur i 2. gr. var felld inn i L.
vidauka eda sé hadur tGrskurdi domstdls, stjorn-
syslustofnunar eda gerdardoms sem var felldur
fyrir pa dagsetningu,

b) ad peir fjarmunir eda sa efnahagslegi audur er
um raedir verdi eingdngu notadur til ad uppfylla
krofur sem fyrrnefnt ved tryggir eda sem vidur-
kennt er ad séu gildar samkvaemt fyrrnefndum
urskurdi, innan peirra marka sem gildandi 16g
og reglur um réttindi peirra adila sem eiga
slikar krofur kveda & um,

c) vedid eda urskurdurinn sé ekki i pagu aodila,
rekstrareiningar eda stofnunar er um getur i I.
vidauka og

d) ad vidurkenning vedsins eda urskurdarins stridi
ekki gegn allsherjarreglu i vidkomandi adildar-
riki.

2. Vidkomandi adildarriki skal tilkynna hinum

adildarrikjunum og framkvamdastjorninni um sér-

hverja heimild sem er veitt samkvamt 1. mgr.

6. gr.

1. Akvedi 2. mgr. 2. gr. gilda ekki um vidbatur
eftirtalinna fjarmuna vid frysta reikninga:

a) vaxta eda annarra tekna af fyrrefndum reikn-
ingum eda

b) greidslna samkvaemt samningum, samkomulagi
eda skuldbindingum sem gengid var fra eda
urdu til fyrir pann dag pegar sa einstaklingur
eda 16gadili, su stofnun eda pau samtok er um
getur 1 2. gr. voru faerd i II. vidauka,

ad pvi tilskildu ad slikir vextir, adrar tekjur og
greidslur séu einnig fryst skv. 1. mgr. 2. gr.

2. Akvadi 2. mgr. 2. gr. kemur ekki i veg fyrir ad
flarmala- eda lanastofnanir i Evrépusambandinu
leggi fé inn 4 frysta reikninga, veiti paer viotoku fjar-
munum sem eru faerdir yfir & reikning einstaklings,
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16gadila, rekstrareiningar eda stofnunar, sem er 4
lista, ad pvi tilskildu ad vidbotarinnlagnir & slika
reikninga verdi einnig frystar. Vidkomandi fjarmala-
eda lanastofnun skal tilkynna vidkomandi 16gbaeru
stjornvaldi um 611 pess hattar vioskipti an tafar.

7. gr.

bratt fyrir akveedi 2. gr. og ad pvi tilskildu ad greidsla
adila, rekstrareiningar eda stofnunar, sem er skrad i L.
vidauka, eigi ad fara fram samkvemt samningi eda
samkomulagi, sem vidkomandi adili, rekstrareining
eda stofnun gerdu, eda samkvamt skuldbindingu, sem
honum eda henni bar ad sinna fyrir pann dag er
adilinn, rekstrareiningin eda stofnunin hafdi verid
tilgreind, geta 16gbaer stjornvold i adildarrikjunum,
sbr. vefsetrin sem um getur i II. vidauka, heimilad,
samkveemt peim skilyroum sem bau telja videigandi,
affrystingu tiltekinna frystra fjarmuna eda efnahags-
legs auds, ad eftirfarandi skilyroum uppfylltum:

a) viokomandi 16gbert stjornvald hafi komist ad
pvi:

i. a0 fjarmunirnir eda hinn efnahagslegi audur
verdi notadur sem greidsla af halfu adila,
rekstrareiningar eda stofnunar sem er skrad
i L. vidauka og

ii. ad greidslan sé ekki brot a akvedum 2.
mgr. 2. gr. og

b) hlutadeigandi adildarriki hafi, minnst tveimur
vikum adur en heimild er veitt, tilkynnt hinum
adildarrikjunum og framkveemdastjorninni um
fyrrefndar nidurstoour og pa fyriretlun sina ad
veita heimild.

8. gr.

1. AOJ frysta fjarmuni og efnahagslegan aud eda ad
synja um adgang ad fjarmunum eda efnahagslegum
audi, gert 1 godri tra & peirri forsendu agd slik adgerd sé
i samreemi vi0 akveedi reglugerdar pessarar, skapar
peim einstaklingum eda 16gadilum eda rekstrarein-
ingum eda stofnunum, sem annast framkvamd slikrar
adgerdar, eda stjornendum hennar eda starfsménnum
ekki abyrgd af neinu tagi, nema sannad pyki ad fjar-
munirnir og hinn efnahagslegi audur hafi verid frystir
e0a synjad hafi verid um adgang ad peim af galeysi.

2. Bannid skv. 2. mgr. 2. gr. skapar peim einstak-
lingum og 16gadilum, rekstrareiningum og stofnunum,
sem veittu adgang ad fjarmunum eda efnahagslegum
audi, ekki abyrgd af neinu tagi, ef pessir adilar vissu
ekki, og hofou enga réttmaeta astedu til ad xtla, ad
adgerdir peirra myndu fara i baga vid vidkomandi bann.

9. gr.

1. Einstaklingar og 16gadilar, rekstrareiningar og
stofhanir skulu, med fyrirvara um gildandi reglur um
skyrslugjof, trunadarkvod og pagnarskyldu:



Nr. 870

a)  Dbeina, an tafar, 6llum upplysingum, sem myndu
greida fyrir pvi ad unnt sé ad fara ad akvadum
pessarar reglugerdar, m.a. upplysingum um
reikninga og fjarhadir, sem eru fryst skv. 2. gr.,
til viokomandi 16gbears stjornvalds i pvi adildar-
riki par sem pau hafa heimilisfesti eda eru stad-
sett, sbr. vefsetrin er um getur i II. vidauka, og
senda framkvaemdastjorninni pessar upplysingar
millilidalaust eda fyrir atbeina adildarrikjanna og

b) vinna med fyrrnefndu 16gberu stjérnvaldi ad
pvi ad sannreyna upplysingarnar.

2. Allar upplysingar, sem eru latnar i té eda veitt
viotaka samkvaemt akvaedum pessarar greinar, eru
eingdngu @tladar til notkunar i sama tilgangi og leiddi
til pess ad paer voru veittar eda peim veitt vidtaka.

10. gr.

Adildarrikin og framkvamdastjornin skulu, an tafar,
midla upplysingum med gagnkvemum heatti um peer
radstafanir sem gripid er til samkvemt reglugerd
bessari og veita hvert 60ru adrar upplysingar, sem
mali skipta og pau bua yfir i tengslum vid reglugerd
pessa, einkum upplysingar um brot 4 akvaedum
hennar og vandkvadi samfara framkvaemd hennar,
asamt upplysingum um Urskurdi innlendra domstola.

11. gr.

Framkvamdastjornin hefur umboo til ad gera breyt-
ingar a II. vidauka & grundvelli upplysinga sem
aoildarrikin lata i té.

12. gr.

1. Akvedi radherraradid ad peer radstafanir er um
getur i 1. mgr. 2. gr. skuli varda einstakling eda
16gadila, rekstrareiningu eda stofnun, skal pad gera
videigandi breytingar 4 I. vidauka.

2. Radherraradio skal tilkynna dkvordun sina, m.a.
astedu pess ad vidkomandi er faerdur a lista, viokom-
andi einstaklingi eda ldgadila, rekstrareiningu eda
stofnun, annadhvort millilidalaust, ef heimilisfang
vidkomandi er pekkt, eda med utgafu tilkynningar,
par sem fyrmefndum einstaklingi eda l6gadila,
rekstrareiningu eda stofnun byost ad leggja fram
athugasemdir sinar.

3. Ef athugasemdir eru gerdar eda traust, ny gogn
16gd fram, skal radherraradio endurskoda akvordun
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sina og upplysa vidkomandi adila, rekstrareiningu
eda stofnun um nidurstdduna.

4. Endurskoda ber listann i I. vidauka med reglu-
legu millibili og a.m.k. & 12 manada fresti.

13. gr.

1. Adildarrikin skulu setja reglur um viourlog vid
brotum gegn akvadum reglugerdar pessarar og gera
allar naudsynlegar radstafanir til ad tryggja ad peim
s¢ beitt. bau vidurlog sem melt er fyrir um skulu
vera skilvirk, medalhofskennd og hafa varnadarahrif.

2. Adildarrikin skulu tilkynna framkvaemdastjorn-
inni um pessar reglur strax eftir ad reglugerd pessi
odlast gildi og tilkynna henni um allar breytingar
sem kunna ad verda gerdar sidar & peim.

14. gr.

Ef krafa er gerd, samkvaemt reglugerd pessari, um ad
senda framkvaemdastjorninni tilkynningar eda upp-
lysingar, eda hafa samband vi0 hana & annan hatta,
skulu heimilisfong og dnnur atridi, sem stydjast skal
vid vegna slikra samskipta, vera pau sem gefin eru
upp i II. vidauka.

15. gr.
Reglugerd pessi gildir:

a)  ayfirradasvadi Evrépusambandsins, m.a. i loft-
rymi pess,

b) um bord i loftfari eda skipi sem logsaga adildar-
rikis neer til,

¢) um sérhvern adila, innan eda utan yfirrada-
svaedis Evropusambandsins, sem er rikisborgari
i avildarriki,

d) um sérhvern 16gadila, rekstrareiningu eda
stofnun sem er skrad eda stofnud samkvaemt
16gum adildarrikis,

e) um sérhvern 16gadila, rekstrareiningu eda stofn-
un ad pvi er vardar vidskipti sem fara fram, ad
Ollu leyti eda ad hluta, innan Evrépusambands-
ins.

16. gr.

Reglugerd pessi oolast gildi & peim degi sem hin
birtist 1 Stjornartioindum Evropusambandsins.

Reglugerd pessi er bindandi i heild sinni og gildir i 61lum adildarrikjunum an frekari 16gfestingar.

Gjort { Lixemborg 12. april 2011.

Fyrir hénd radsins,
C. ASHTON

forseti.
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Name

Identifying information

Reasons

Date of
listing

1. | AHMADI-MOQADDAM
Esmail

POB: Tehran (Iran) -
DOB: 1961

Chief of Iran’s National Police. Forces under his
command led brutal attacks on peaceful
protests, and a violent night time attack on
the dormitories of Tehran University on June
15, 2009.

2. | ALLAHKARAM Hossein

Ansar-e Hezbollah Chief and Colonel in the
IRGC. He co-founded Ansar-e Hezbollah. This
paramilitary force was responsible for extreme
violence during crackdown against students and
universities in 1999, 2002 and 2009.

3. | ARAGHI
Abdollah

(ERAGHI)

Deputy Head of IRGC's Ground Forces.

He had a direct and personal responsibility in
the crackdown of protests all through the
Summer of 2009.

4. | FAZLI Ali

Deputy Commander of the Basij, former Head
of the IRGC’s Seyyed al-Shohada Corps, Tehran
Province (until February 2010). The Seyyed al-
Shohada Corps is in charge of security in
Tehran province and played a key role in
brutal repression of protesters in 2009.

5. | HAMEDANI Hossein

Head of the IRGCs Rassoulollah Corps in
charge of Greater Tehran since November
2009. The Rassoulollah Corps is in charge of
security in greater Tehran, and played a key role
in violent suppression of protesters in 2009.
Responsible for the crackdown of protests
through Ashura events (December 2009) and
since.

6. | JAFARI Mohammad-Ali
(ak.a. “Aziz Jafari”)

POB: Yazd (Iran) -
DOB: 1.9.1957

General Commander of the IRGC. IRGC and the
Sarollah Base commanded by General Aziz
Jafari has played a key role in illegally inter-
fering with the 2009 Presidential Elections,
arresting and detaining political activists, as
well as clashing with protestors in the streets.

7. | KHALILI Ali

IRGC General, Head of the Medical Unit of
Sarollah Base. He signed a letter sent to the
Ministry of Health June 26 2009 forbidding
the submission of documents or medical
records to anyone injured or hospitalized
during post-elections events.

8. | MOTLAGH
Hosseini

Bahram

Head of the IRGC's Seyyed al-Shohada Corps,
Tehran Province. The Seyyed al-Shohada Corps
played a key role in organising the repression of
protests.
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Date of
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NAQDI Mohammad-Reza

POB: Najaf (Iraq) —
DOB: Circa 1952

Commander of the Basij. As commander of the
IRGC’s Basij Forces, Naqdi was responsible for
or complicit in Basij abuses occurring in late
2009, including the violent response to the
December 2009 Ashura Day protests, which
resulted in up to 15 deaths and the arrests of
hundreds of protesters.

Prior to his appointment as commander of the
Basij in October 2009, Naqdi was the head of
the intelligence unit of the Basij responsible for
interrogating those arrested during the post-
election crackdown.

10.

RADAN Ahmad-Reza

POB: Isfahan (Iran) —
DOB:1963

Deputy Chief of Iran’s National Police. As
Deputy Chief of National Police since 2008,
Radan was responsible for beatings, murder,
and arbitrary arrests and detentions against
protestors that were committed by the police
forces.

11.

RAJABZADEH Azizollah

Former Head of Tehran Police (until January
2010). As Commander of the Law Enforcement
Forces in the Greater Tehran, Azizollah
Rajabzadeh is the highest ranking accused in
the case of abuses in Kahrizak Detention
Center.

12.

SAJEDI-NIA Hossein

Head of Tehran Police, former Deputy Chief of
Iran’s National Police responsible for Police
Operations. He is in charge of coordinating,
for the Ministry of Interior, repression
operations in the Iranian capital.

13.

TAEB Hossein

POB: Tehran -
DOB: 1963

Former Commander of the Basij (until October
2009). Currently deputy IRGC commander for
intelligence. ~ Forces under his command
participated in mass beatings, murders,
detentions and tortures of peaceful protestors.

14.

SHARIATI Seyeed Hassan

Head of Mashhad Judiciary. Trials under his
supervision have been conducted summarily
and inside closed sessions, without adherence
to basic rights of the accused, and with
reliance on  confessions extracted under
pressure and torture. As execution rulings
were issued en masse, death sentences were
issued without proper observance of fair
hearing procedures.

15.

DORRI-NADJAFABADI
Ghorban-Ali

POB: Najafabad (Iran)
- DOB: 1945

Former Prosecutor General of Iran until
September 2009 (former Intelligence minister
under Khatami presidency). As Prosecutor
General of Iran, he ordered and supervised the
show trials following the first post-election
protests, where the accused were denied their
rights, an attorney. He also carries responsibility
for the Kahrizak abuses..

16.

HADDAD Hassan
(alias  Hassan
DEHNAVI)

ZAREH

Judge, Tehran Revolutionary Court, branch 26.
He was charge of the detainee cases related to
the post election crises and regularly threatened
families of detainees in order to silence them.
He has been instrumental in issuing detention
orders to the Kahrizak Detention Centre.
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17.

Hodjatoleslam Seyed
Mohammad SOLTANI

Judge, Mashhad Revolutionary Court. Trials
under his jurisdiction have been conducted
summarily and inside closed session, without
adherence to basic rights of the accused. As
execution rulings were issued en masse, death
sentences  were issued  without  proper
observance of fair hearing procedures.

18.

HEYDARIFAR Ali-Akbar

Judge, Tehran Revolutionary Court. He
participated in protesters trial. He was ques-
tioned by the Judiciary about Kahrizak
exactions. He was instrumental in issuing
detention orders to consign detainees to
Kahrizak Detention Centre

19.

JAFARI-DOLATABADI
Abbas

Prosecutor general of Tehran since August
2009. Dolatabadi’s office indicted a large
number of protesters, including individuals
who took part in the December 2009 Ashura
Day protests. He ordered the closure of
Karroubi’s office in September 2009 and the
arrest of several reformist politicians, and he
banned two reformist political parties in June
2010. His office charged protesters with the
charge of Muharebeh, or enmity against God,
which carries a death sentence, and denied due
process to those facing the death sentence. His
office has also targeted and arrested reformists,
human rights activists, and members of the
media, as part of a broad crackdown on the
political opposition.

20.

MOGHISSEH Mohammad
(ak.a. NASSERIAN)

Judge, Head of Tehran Revolutionary Court,
branch 28. He is in charge of post-election
cases. He issued long prison sentences during
unfair trials for social, political activists and
journalists and several death sentences for
protesters and social and political activists.

21.

MOHSENI-EJEI
Hossein

Gholam-

POB:  Ejiyeh
circa 1956

-DOB:

Prosecutor General of Iran since September
2009 and spokesman of the Judiciary (former
Intelligence minister during the 2009 elections).
While he was Intelligence minister during the
election, intelligence agents under his command
were responsible for detention, torture and
extraction of false confessions under pressure
from hundreds of activists, journalists,
dissidents, and  reformist politicians. In
addition, political figures were coerced into
making false confessions under unbearable
interrogations, which included torture, abuse,
blackmail, and the threatening of family
members.

22.

MORTAZAVI Said

POB: Meybod, Yazd
(Iran) - DOB: 1967

Head of Iran's Anti-smuggling Task Force,
former Prosecutor general of Tehran until
August 2009. As Tehran Prosecutor General,
he issued a blanket order used for detention
of hundreds of activists, journalists and
students. He was suspended from office in
August 2010 after an investigation by the
Iranian judiciary of his role in the deaths of
three men detained on his orders following
the election.
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23.

PIR-ABASSI Abbas

Tehran Revolutionary Court, branches 26 and
28. He is in charge of post-election cases, he
issued long prison sentences during unfair trials
against human rights activists and has issued
several death sentences for protesters.

24.

MORTAZAVI Amir

Deputy Prosecutor of Mashhad. Trials under his
prosecution have been conducted summarily
and inside closed session, without adherence
to basic rights of the accused. As execution
rulings were issued en masse, death sentences
were issued without proper observance of fair
hearing procedures.

25.

SALAVATI
Abdolghassem

Judge, Head of Tehran Revolutionary Court,
branch 15. In charge of the post-election
cases, he was the Judge presiding the “show
trials” in summer 2009, he condemned to
death two monarchists that appeared in the
show trials. He has sentenced more than a
hundred political prisoners, human rights
activists and demonstrators to lengthy prison
sentences.

26.

SHARIFI Malek Adjar

Head of East Azerbaidjan Judiciary. He was
responsible for Sakineh Mohammadi-Ashtiani’s
trial.

27.

ZARGAR Ahmad

Judge, Tehran Appeals Court, branch 36. He
confirmed long-term jail warrants and death
warrants against protesters.

28.

YASAGHI Ali-Akbar

Judge, Mashhad Revolutionary Court. Trials
under his jurisdiction have been conducted
summarily and inside closed session, without
adherence to basic rights of the accused. As
execution rulings were issued en masse, death
sentences  were issued  without  proper
observance of fair hearing procedures.

29.

BOZORGNIA Mostafa

Head of ward 350 of Evin Prison. He unleashed
on a number of occasions disproportionate
violence upon prisoners.

30.

ESMAILI Gholam-Hossein

Head of Iran’s Prisons Organisation. In this
capacity, he was complicit to the massive
detention of political protesters and covering
up abuses performed in the jailing system.

31.

SEDAQAT Farajollah

Assistant - Secretary of the General Prison
Administration in Tehran - Former Head of
Evin's prison, Tehran until October 2010
during which time torture took place. He was
warden and threatened and exerted pressure on
prisoners numerous times.

32.

ZANJIREI
Mohammad-Ali

As Deputy Head of Iran’s Prisons Organisation,
responsible for abuses and deprivation of rights
in detention center. He ordered the transfer of
many inmates into solitary confinement.
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ANNEX II

List of competent authorities in the Member States referred to in Articles 4(1), 5(1), 7 and 9(1), and address for
notifications to the European Commission

A. Competent authorities in each Member State:

BELGIUM

http://www.diplomatie.be/eusanctions

BULGARIA
http:/[www.mfa.bg/bg/pages/view[5519

CZECH REPUBLIC

http:/[www.mfcr.cz/mezinarodnisankce

DENMARK
http://www.um.dk/da/menu/Udenrigspolitik/FredSikkerhedOglnternationalRetsorden/Sanktioner|

GERMANY
http:/[www.bmwi.de[BMWi/Navigation/Aussenwirtschaft/ Aussenwirtschaftsrecht/embargos.html

ESTONIA
http:/[www.vm.ee[est/kat_622/

IRELAND
http:/fwww.dfa.ie/home/index.aspx?id=28519

GREECE

http://www.mfa.gr/www.mfa.gr/en-US/Policy/Multilateral+ Diplomacy|/Global +Issues/International+Sanctions|

SPAIN
http:/[www.maec.es[es/MenuPpal/Asuntos/Sanciones%20Internacionales/Paginas/Sanciones_%20Internacionales.aspx

FRANCE

http:/[www.diplomatie.gouv.fr/autorites-sanctions/

ITALY
http:/[www.esteri.it/MAE/IT/Politica_Europea/Deroghe.htm

CYPRUS

http://www.mfa.gov.cy/sanctions

LATVIA
http:/[www.mfa.gov.lv/en/security[4539

LITHUANIA

http:/[www.urm.lt

LUXEMBOURG

http://www.mae lu[sanctions

HUNGARY

http:/[www.kulugyminiszterium.hu/kum/hu/bal/Kulpolitikank /nemzetkozi_szankciok/

MALTA

http://www.doi.gov.mt/EN/bodies/boards/sanctions_monitoring.asp
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NETHERLANDS

http:/[www.minbuza.nl/sancties

AUSTRIA
http:/[www.bmeia.gv.at/view.php3?f_id=12750&LNG=en&version=

POLAND
http:/[www.msz.gov.pl

PORTUGAL

http:/[www.min-nestrangeiros.pt

ROMANIA
http://www.mae.ro/node/1548

SLOVENIA

http:/[www.mzz.gov.si/si/zunanja_politikajmednarodna_varnost/omejevalni_ukrepi/

SLOVAKIA
http:/[www.foreign.gov.sk

FINLAND
http://formin.finland.fi/kvyhteistyo/pakotteet

SWEDEN
http:/[www.ud.se/sanktioner

UNITED KINGDOM

www.fco.gov.uk/competentauthorities

B. Address for notifications to or other communication with the European Commission:

European Commission

Foreign Policy Instruments Service
CHAR 12/106

1049 Bruxelles/Brussel

BELGIUM

E-mail: relex-sanctions@ec.europa.eu
Tel.: +32 22955585
Fax: +32 22990873
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REGLUGERD RADSINS (ESB) nr. 204/2011
fra 2. mars 2011

um pvingunaradgerdir i ljési astandsins i Libyu.

RADP EVROPUSAMBANDSINS HEFUR,

med hlidsjon af sattmalanum um starfsheetti Evropu-
sambandsins, einkum 215. gr.,

med hlidsjon af akvordun radsins 2011/137/SSUO
(sameiginleg stefna i utanrikis- og dryggismalum) fra
28. febraar 2011 um pvingunaradgerdir i 1josi astands-
ins 1 Libyu (1) sem var sampykkt i samremi vid 2.
kafla i V. balki sattmalans um Evrépusambandid,

med hlidsjon af sameiginlegri tillogu fra talsmanni
sameiginlegrar stefnu ESB i utanrikis- og oOryggis-
malum og framkvamdastjorninni,

og ao teknu tilliti til eftirfarandi:

1) 1 akvordun radsins 2011/137/SSUO er, i
samreemi vid alyktun Oryggisradsins nr. 1970
(2011) fra 26. febroar 2011, kvedid a4 um
vopnasOlubann, bann vid utflutningi taekja-
bunadar til baelingar innanlands og um takmark-
anir a4 vidtoku og um frystingu fjarmuna og
efnahagslegs auds tiltekinna adila og rekstrar-
eininga sem eiga adild ad alvarlegum mann-
réttindabrotum i Libyu, m.a. med pvi ad eciga
patt i ardsum, sem strida gegn reglum pjooda-
réttar, & borgara og mannvirki. Pessir einstak-
lingar eda logadilar og rekstrareiningar eru &
lista sem er a0 finna i vidauka vid akvordunina.

2)  Sumar pessara adgerda falla undir gildissvid
sattmalans um starfshaetti Evropusambandsins
og bvi er lagasetning a vettvangi Evropu-
sambandsins naudsynleg til ad hrinda peim i
framkveemd, einkum til ad tryggt sé ad rekstrar-
adilar 1 6llum adildarrikjunum beiti peim med
samramdum hzetti.

3) Me0d reglugerd bessari eru grundvallarréttindi
virt og meginreglum fylgt, einkum peim sem
eru vidurkenndar i sattmala Evropusambandsins
um grundvallarréttindi, nanar tiltekid réttinum
til raunheefs Urredis til ad leita réttar sins og
réttlatrar malsmedferdar fyrir domi og réttinum
til verndar persénuupplysinga. Beita ber
akvaedum reglugerdar pessarar med hlidsjon af
pessum réttindum.

4)  Me0 reglugerd pessari eru einnig virtar, i einu
og Ollu, skuldbindingar adildarrikjanna sam-
kvemt stofnskra Sameinudu pjodanna og
lagalega bindandi edliseinkennum alyktana
Oryggisrads Sameinudu pjodanna.

(1)  [Sja Stjtid. ESB L 58, 3.3.2011, bls. 53.]

5)  Vald til ad breyta listunum i I. og II. vidauka
vid reglugerd bessa skal vera i hondum
radherraradsins i ljosi sérstakrar ognunar vid
frid og oryggi a alpjodavisu, sem astandio i
Libyu leidir af sér, og til ad tryggja samraemi
vid gildandi adferd vid ad breyta og endurskoda
. og IV. vidauka vid  akvoroun
2011/137/SSUO.

6) Ef breyta a listunum i VII. og VIII. vidauka vid
reglugerd pessa etti jafnframt ad kynna fyrir
tilgreindum einstaklingum eda 16gadilum,
rekstrareiningum eda stofnunum forsendur fyrir
feerslu 4 lista, til pess ad gera peim kleift ad
gera athugasemdir. Komi fram athugasemdir,
eda séu ny, traust gogn 16gd fram, skal radiod
endurskoda akvoroun sina i ljosi fyrrnefndra
athugasemda og upplysa hlutadeigandi adila,
rekstrareiningu eda stofnun um nidurstéduna.

7)  Vegna framkvemdar reglugerdar pessarar og til
a0 skapa sem mesta réttarvissu innan Evropu-
sambandsins skal birta n6fn og adrar upplys-
ingar, sem mali skipta, um pa einstaklinga og
l6gadila, rekstrareiningar og stofnanir sem
naudsynlegt er ad frysta fjarmuni og efnahags-
legan aud hja samkvemt akvedum reglugerdar
pessarar. Vinnsla personuupplysinga skal fara
fram i samremi vid reglugerd (EB) Evropu-
pingsins og radsins 45/2001 fra 18. desember
2000 um vernd einstaklinga i tengslum vid
vinnslu perséonuupplysinga og um frjalsa
midlun slikra upplysinga (%) og tilskipun
Evropupingsins og radsins 95/46/EB fra 24.
oktober 1995 um vernd einstaklinga i tengslum
vid vinnslu personuupplysinga og um frjalsa
midlun slikra upplysinga ().

8) Reglugerd pessi skal 60last gildi sama dag og
han er birt til pess ad tryggja megi ad pear
adgerdir sem han kvedur 4 um 60list gildi,

SAMPYKKT REGLUGERD PESSA:

1. gr.

[ reglugerd pessari er merking eftirfarandi hugtaka
sem hér segir:

(2) Stjtio. EBL 8, 13.1.2001, bls. 1.
(3) Stjtio. ESB L 281, 27.2.2008, bls. 31.
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a)

b)

d)

e)

»fjarmunir merkir hvers kyns fjareignir og
ag60a, p.m.t. en p6 ekki eingdngu:

i. reidufé, avisanir, peningakrofur, vixlar,
péstavisanir og adrir greidslugerningar,

ii. geymslufé hja fjarmalastofnunum eda
60rum rekstrareiningum, inneignir a reikn-
ingum, skuldir og fjarskuldbindingar,

iii. verdbréf eda skuldaskjol, sem verslad er
med 4 almennum markadi og utan hans,
p.m.t. hlutabréf og eignarhlutir, skirteini
fyrir  verdbréfum, skuldabréf, skulda-
vidurkenningar,  abyrgdir, Overdtryggd
skuldabréf og afleidusamningar,

iv. vextir, arogreidslur eda adrar tekjur eda
verOmaeti sem safnast upp vegna eigna eda
myndast af eignum,

v. lansvidskipti, réttur til skuldajofnunar,
abyrgoir, fullnustuabyrgdir eda adrar fjar-
skuldbindingar,

vi. loford um lanveitingu, farmskirteini, afsals-
bréf,

vii. skjol sem fera sonnur 4 hlutdeild i fjar-
munum eda fjarmagni,

Hirysting fjarmuna® merkir ad koma i veg fyrir
hvers konar flutning, yfirferslu, breytingu,
notkun 4, adgang ad eda vidskipti med fjarmuni
a einhvern hatt sem leidir til breytinga & magni
peirra, fjarhaeo, stadsetningu, eignarrétti, yfir-
radum, edli, akvordunarstad eda annarra breyt-
inga sem gera notkun fjdrmunanna mogulega,
p.m.t. eignastyring.

,cfnahagslegur audur merkir hvers kyns
eignir, hvort heldur efnislegar eda oefnislegar,
lausafé eda fasteignir, sem eru ekki fjarmunir
en unnt er ad nota til ad komast yfir fjarmuni,
vorur eda pjonustu,

,frysting efnahagslegs auds“ merkir ad koma i
veg fyrir hvers konar notkun hans i pvi skyni ad
komast yfir fjarmuni, vérur eda pjonustu med
einhverjum hetti, p.m.t. en pé ekki eingdngu
med solu, leigu eda vedsetningu hans,

Hteeknileg adstod* merkir teeknilegan studning i
tengslum vio vidgerdir, proun, framleidslu,
samsetningu, profun, viohald eda hvers konar
adra teknilega pjonustu og getur verid i formi
kennslu, radgjafar, pjalfunar, tilferslu verk-
pekkingar eda -kunnattu eda radgjafarpjonustu,
p.m.t. munnleg adstod,

nFramkvemdanefnd um pvingunaradgerdir
merkir nefnd 6ryggisrads Sameinudu pjédanna
sem var komid a fot eftir dkvaedum 24. mgr.
alyktunar oryggisrads Sameinudu pjdédanna nr.
1970 (2011),

16. 4gst 2011

g) ,yfirradasvedi Evropusambandsins® merkir
pau yfirradasvedi sem sattmalinn tekur til,
samkvemt peim skilyrdum sem melt er fyrir
um i sattmalanum, p.m.t. loftrymi.

2. gr.

Ju—

Lagt er bann vid pvi:

a) a0 selja, utvega, tilfeera eda flytja 1it, beint eda
obeint, tekjabiinad, sem nota ma til balingar
innanlands og um getur i III. vidauka, hvort
sem hann er upprunninn i Evrépusambandinu
eda ekki, til adila, rekstrareiningar eda stofn-
unar i, eda til notkunar i, Libyu,

b) ad taka patt, vitandi vits og af asetningi, i starf-
semi sem midar ad pvi, eda hefur pau ahrif, ad
snidganga pau bonn er um getur i a-lio.

2. Bannad er ad kaupa, flytja inn eda flytja fra
Libyu tekjabunad, sem nota ma til belingar innan-
lands, sbr. lista i 1. vidauka, hvort sem vidkomandi
hlutur er upprunninn i Libyu edur ei.

3. Akvadi 1. gr. gilda ekki um hlifdarfatnad, p.m.t.
skotheldir jakkar og herhjalmar, sem starfsfolk SP,
starfsfolk Evropusambandsins eda adildarrikja pess,
fulltraar fjolmidla og starfsmenn hjalpar- og
prounarstofnana og fylgilid peirra hafa timabundid
flutt ut til Libyu til eigin nota einvérdungu.

4. Logber stjornvold i adildarrikjunum, sbr. lista i
IV. vidauka, geta, pratt fyrir dkvaedi 1. mgr. og
samkvaemt peim skilyrdum sem pau telja vid eiga,
leyft solu, utvegun, tilflutning eda utflutning tekja-
btnadar, sem hegt vaeri ad nota til baelingar innan-
lands, akvedi pau ad slikur teekjabtnadur sé einvord-
ungu @tladur til notkunar i mannudar- eda verndar-
skyni.

3. gr.
[1. Lagter bann vid pvi:

a) a0 veita, med beinum eda Obeinum heetti,
teekniadstod vegna vara og taekni, er um getur i
hinum Sameiginlega hergagnalista Evropu-
sambandsins (1) (Sameiginlega hergagnalist-
anum) eda sem tengist pvi ad utvega, framleida,
vidhalda og nota vorur sem eru & fyrrnefndum
lista, til hvada adila, rekstrareiningar eda stofn-
unar sem er i, eda til notkunar i, Libyu,

b) ad veita, med beinum eda Obeinum hetti,
teekniadstod eda midlunarpjonustu vegna tekja-
bunadar, sem nota metti til bealingar innan-
lands, sbr. lista i 1. vidauka, til hvada adila,
rekstrareiningar eda stofnunar sem er i, eda til
notkunar i, Libyu,

(1) Stjtid. EB C 69, 17.5.1993, bls. 19.
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c) ad utvega, med beinum eda Obeinum heetti,
fljarmagn eda fjarhagsadstod vegna vara og
tekni, er um getur i Sameiginlega hergagna-
listanum eda i I. vidauka, p.m.t., einkum og sér
i lagi, styrkir, lan og utflutningsgreioslu-
vatryggingar, vegna solu, utvegunar, tilflutn-
ings eda utflutnings slikra hluta eda vegna
utvegunar tengdrar teknipjonustu til hvada
adila, rekstrareiningar eda stofnunar sem er i,
e0a til notkunar i, Libyu,

d) ad utvega, med beinum eda Obeinum heetti,
teekniadstod, fjarmagn eda fjarhagsadstod,
midlunarpjéonustu eda flutningspjonustu sem
tengist pvi ad utvega vopnada malalida i, eda til
notkunar 1, Libyu,

e) taka patt, vitandi vits og af asetningi, i starfsemi
sem midar ad pvi ad snidganga pau bonn er um
getur i a- til d-1i0 eda leidir til pess ad pau séu
snidgengin.

2. Pad bann er um getur i 1. mgr. skal, pratt fyrir
akvaedi peirrar malsgreinar, ekki taka til pess ad lata
té teekniadstod, fjarmagn og fjarhagslega adstod sem
tengist obanvaenum herbinadi, sem einungis er til
nota 1 mannudar- eda verndarskyni, eda til pess ad
selja og Gtvega vopn og efni sem peim tengjast sem
Framkvemdanefndin um pvingunaradgerdir sam-
pykkir fyrir fram.

3. Logber stjornvold i adildarrikjunum, sbr. lista i
IV. vidauka, geta, pratt fyrir dkvaedi 1. mgr. og
samkvemt peim skilyroum sem pau telja vio eiga,
heimilad taekniadstod, fjarmégnun og fjarhagsadstod
sem tengist teekjabiinadi, sem nota meetti til balingar
innanlands, akvedi pau ad slikur tekjabunadur sé
einvordungu @tladur til notkunar i mannudar- eda
verndarskyni.

4. Logber stjornvold i adildarrikjunum, sbr. lista i
IV. vidauka, geta, pratt fyrir akveedi 1. mgr.,
heimilad ad adilar, rekstrareiningar eda stofnanir i
Libyu hljoti teekniadstod, fjarmdgnun og fjarhags-
adstod vegna vara og taekni, er um getur i Sameigin-
lega hergagnalistanum, eda vegna teekjabunadar, sem
nota metti til baelingar innanlands, telji vidkomandi
logbeert stjornvald pess konar heimild naudsynlega til
a0 unnt sé ad vernda borgara og busetusvadi peirra i
Libyu, sem arasarhztta stedjar ad, ad pvi tilskildu,
pegar um radir ad veita pjonustu vegna vara og
teekni er um getur i Sameiginlega hergagnalistanum,
a0 vidkomandi adildarriki hafi tilkynnt adal-
framkvamdastjora Sameinudu pjédanna um pad fyrir
fram.

5. Akvadi 1. mgr. gilda ekki um hlifdarfatnad,
pb.m.t. skotheldir jakkar og herhjalmar, sem starfsfolk
Sb, starfsfolk Evropusambandsins eda adildarrikja
pess, fulltraar fjolmidla og starfsmenn hjalpar- og
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prounarstofnana og fylgilid peirra hafa timabundid
flutt 1t til Libyu til eigin nota einvoérdungu.]”

4. gr.

Til pess ad koma 1 veg fyrir tilflutning vara og taekni,
sem sameiginlegur hergagnalisti Evrépusambandsins
tekur til og bannad er ad utvega, selja, tilflytja, flytja
ut eda flytja inn samkvamt reglugerd pessari, gildir,
a0 pvi er vardar allar vorur sem fluttar eru inn & eda
ut af tollsvaedi Evropusambandsins fra eda til Libyu,
auk reglnanna um pa skyldu ad veita upplysingar
fyrir komu og brottfor, samanber videigandi akveedi
um yfirlitsskyrslur vid innkomu og brottflutning og
um tollskyrslur sem er ad finna i reglugerd (EBE) nr.
2913/92 fra 12. oktoéber 1992 um setningu tollareglna
Bandalagsins (1) og reglugerd (EBE) nr. 2454/93 sem
melir fyrir um framkvaemd hennar (%), ad sa adili
sem veitir fyrrefndar upplysingar greini fra pvi
hvort hinn sameiginlegi hergagnalisti Evropu-
sambandsins eda reglugerd pessi taki til varanna og,
sé utflutningur peirra leyfisskyldur, tilgreini nanar
einstok atridi i pvi utflutningsleyfi sem veitt er.
Senda ber 16gbarum tollyfirvldum i vidkomandi
aoildarriki pessar vidbotarupplysingar, annad hvort i
skriflegri mynd eda i formi tollskyrslu, eftir pvi sem
vid 4.

[4a. gr.

1. Lagt er bann vid pvi a0 loftfor eda flugrekendur,
sem eru skradir i Libyu eda eru i eigu eda reknir af
libyskum rikisborgurum eda rekstrareiningum:

a) fljugi yfir yfirradasveedi Evropusambandsins,

b) hafi viokomu & yfirradasveedi Evropusambands-
ins 1 hvada tilgangi sem er eda

c) starfreeki flugpjonustu inn til Evropusambands-
ins eda Uit padan,

nema Framkvaemdanefndin um pvingunaradgerdir
hafi sampykkt vidkomandi flug fyrir fram eda um
naudlendingu sé ad reda.

2. Lagt er bann vio pvi ad taka patt, vitandi vits og
af asetningi, i starfsemi sem midar ad pvi ad
snidganga pad bann er um getur i 1. mgr. eda leidir
til pess ad pad sé snidgengid.

* 1. gr. reglugerdar radsins (ESB) nr. 296/2011 fra 25.
mars 2011 um breytingu & reglugerd (ESB) nr.
204/2011 um pvingunaradgerdir i 1josi astandsins i
Libyu.

(1) Stjtio. ESB L 302, 5.9.2006, bls. 1.

(2) Stjtio. EB L 253, 27.7.1993, bls. 1.
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4b. gr.

1. Lagt er bann vid pvi ad loftfor eda flugrekendur
i Evropusambandinu, eda sem eru i eigu eda eru
reknir af rikisborgurum i Evrépusambandinu eda
rekstrareiningum sem hafa réttarstodu logadila eda
eru loglega stofnsettar samkvaemt 16gum adildarrikis:

a) fljugi yfir yfirrddasvedi Libyu,

b) hafi viokomu & yfirradasvaedi Libyu i hvada
tilgangi sem er eda

c) starfreeki flugpjonustu inn til Libyu eda ut
padan.

2. Akvedi 1. mgr. gilda ekki um flug:

i. sem er eingdngu i mannudarskyni, t.d. til ad
veita eda ad audvelda adstod, m.a. i formi
sjukragagna, matvela, starfslids sem vinnur
a0 manntdarmalum og tengdrar adstodar,

ii. vegna brottflutnings fra Libyu,

iii. sem er heimilad skv. 4. eda 8. mgr. alykt-
unar Oryggisrads Sameinudu pjodanna nr.
1973 (2011) eda

iv. sem adildarrikin telja naudsynlegt i pagu
libysku pjodarinnar og framkvemt er i
samremi vid 8. mgr. alyktunar oryggisrads
SP nr. 1973 (2011).

3. Lagt er bann vid pvi ad taka patt, vitandi vits og
af 4setningi, i starfsemi sem midar ad pvi ad
snidganga pad bann er um getur i 1. mgr. eda leidir
til pess ad pad sé snidgengid.]”

5. gr.

1. Frysta skal alla fjarmuni og efnahagslegan aud,
sem tilheyrir, er 1 eigu, 1 vorslu eda undir stjorn adila,
rekstrareininga og stofnana er um getur i II. og IIL
vidauka.

2. Engir fjarmunir eda efnahagslegur audur skal
vera adgengilegur peim einstaklingum eda 16g-
adilum, rekstrareiningum eda stofnunum er um getur
i II. og III. vidauka, med beinum eda 6beinum haetti.

3. Datttaka, vitandi vits og af asetningi, i starfsemi,
sem midar beint eda obeint ad pvi ad snidganga paer
radstafanir er um getur i 1. og 2. mgr., er bonnud.

6. gr.

[1. II. vidauki skal taka til peirra einstaklinga,
16gadila, rekstrareininga og stofnana sem Oryggisrad
Sameinudu pjodanna eda Framkvaemdanefndin um

* 1. gr. reglugerdar radsins (ESB) nr. 296/2011 fra 25.
mars 2011 um breytingu & reglugerd (ESB) nr.
204/2011 um pvingunaradgerdir i 1josi astandsins i
Libyu.
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pvingunaradgerdir tilgreinir i samremi vid akvaedi
22. mgr. alyktunar oryggisrads Sameinudu pjodanna
nr. 1970 (2011) eda 19., 22. eda 23. mgr. alyktunar
Oryggisrads Sameinudu pjodanna nr. 1973 (2011).

2. [ I vidauka skulu koma fram peir einstak-
lingar, 16gadilar, rekstrareiningar og stofnanir sem
ekki er fjallad um i II. vidauka og raodherraradio
hefur, i samremi vid b-1id 1. mgr. 6. gr. akvordunar
2011/137/SSUOQ, bent 4 ad séu adilar og rekstrar-
einingar sem eiga patt eda eru samsek 1 ad fyrirskipa,
styra, eda med O0rum hetti stjorna, framkveemd
alvarlegra mannréttindabrota i Libyu, m.a. med pvi
a0 taka patt eda vera samsek i ad skipuleggja, hafa
forystu um, fyrirskipa eda gera arasir, sem brjota i
baga vid pjoodarétt, p.m.t. loftarasir & borgarana eda
mannvirki peirra og biinad, eda séu adilar, rekstrar-
einingar eda stofnanir sem eru libysk yfirvold eda
séu adilar, rekstrareiningar eda stofnanir sem hafa
brotid gegn akvedum alyktunar Oryggisrads
Sameinudu pjodanna nr. 1970 (2011) eda alyktunar
Oryggisrads Sameinudu pjoédanna nr. 1973 (2011)
eda akvadum reglugerdar pessarar eda séu
rekstrareiningar eda stofnanir i eigu, eda sem lita
stjorn, peirra eda adila, rekstrareininga eda stofnana
sem taldar eru upp 1 II. vidauka.]"

3. 1L og III vidauka komi fram peer astaedur fyrir
pvi ad vidkomandi adilar, rekstrareiningar og
stofnanir eru ferd 4 listann, p.e. per astedur sem
Oryggisradid eda Framkvaemdanefndin um pving-
unaradgerdir leggur fram ad pvi er 1. vidauka vardar.

4. [1IL og III. vidauka komi og fram naudsynlegar
upplysingar, ef per liggja fyrir, til ad bera kennsl &
vidkomandi einstaklinga eda logadila, rekstrar-
einingar og stofnanir, p.e. par upplysingar sem
oryggisrad SP eda Framkvemdanefndin um pving-
unaradgerdir leggur fram ad pvi er 1. vidauka vardar.
AJ bvi er einstaklinga vardar geta pessar upplysingar
verid nofn peirra, m.a. tokuheiti, fedingardagur, -ar
og -stadur, pjoderni, numer vegabréfs og kenni-
vottords, kyn, heimilisfang, ef pekkt, og hlutverk eda
starf. AO pvi er vardar 16gadila, rekstrareiningar og
stofnanir geta pessar upplysingar verid, m.a. nofn,
skraningarstadur og -dagsetning, skraningarnumer og
starfsstod. I I1. vidauka skal einnig koma fram hvada
dag Oryggisradid eda Framkvaemdanefndin um
pvingunaradgerdir ferir vidkomandi 4 listann.

#* 1. gr. reglugerdar radsins (ESB) nr. 296/2011 fra 25.
mars 2011 um breytingu & reglugerd (ESB) nr.
204/2011 um pvingunaradgerdir i 1josi astandsins i
Libyu.
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[6a. gr.

A9 bvi er vardar adila, rekstrareiningar og stofnanir
sem ekki er bent 4 1 II. eda III. vidauka og adili,
rekstrareining eda stofnun, sem bent er 4 i peim vid-
aukum, & hlut 1, kemur su skylda ad frysta fjarmuni
og efnahagslegan aud pess adila, rekstrareiningar eda
stofnunar sem bent er 4 ekki i veg fyrir ad fyrrnefndir
adilar, rekstrareiningar eda stofnanir, sem ekki er
bent 4, haldi afram ad eiga logmet vidskipti, svo
fremi slik vidskipti felist ekki i pvi ad veita adila,
rekstrareiningu eda stofnun, sem bent hefur verid 4,
adgang ad fjarmunum eda efnahagslegum audi.]”

7. gr.

1. bratt fyrir akvaedi 5. gr. geta 1ogber stjornvold i
adildarrikjunum, sbr. vefsetrin er um getur i IV.
vidauka, heimilad ad tilteknir frystir fjarmunir eda
efnahagslegur audur sé affrystur eda ad tilteknir
fjarmunir eda tiltekinn efnahagslegur audur sé gerdur
adgengilegur samkvemt peim skilyrdum sem bau
telja vid eiga, eftir a0 hafa gengid ur skugga um ad
fjarmunirnir eda hinn efnahagslegi audur sé:

a)  naudsynlegur til ad uppfylla grunnparfir adila er
um getur i II. eda III. vidauka og fjdlskyldu-
medlima & framferi peirra, p.m.t. greidslur
vegna matarkaupa, leigu eda vedlana, lyfja og
leeknismedferdar,  skattheimtu,  trygginga-
i0gjalda og gjalda fyrir opinbera pjonustu,

b) eingdngu @tladur til ad greida heefilega poknun
fyrir sérfredistorf og til ad standa straum af
utgjoldum vegna veittrar 16gfredipjonustu,

c) eingdngu etladur til ad greida poknun eda pjon-
ustugjald fyrir venjubundna vorslu og umsyslu
vegna frystra fjarmuna eda efnahagslegs auds,

ad pvi tilskildu, vardi heimildin adila, rekstrareiningu
eda stofnun er um getur i II. vidauka, ad vidkomandi
adildarriki hafi tilkynnt Framkvemdanefndinni um
pvingunaradgerdir um fyrrnefnda nidurstodu og pa
fyriraetlun sina ad veita heimildina og Framkvamda-
nefndin um pvingunaradgerdir hafi ekki andmeelt
peirri tilhogun innan fimm virkra daga fra til-
kynningu par um.

2. Meod pvi ad vikja fra dkvaedum 5. gr. geta 16g-
baer stjornvold adildarrikjanna, sbr. vefsetrin er um
getur i IV. vidauka, heimilad ad tilteknir frystir
fjarmunir eda efnahagslegur audur verdi affrystur eda
ad tilteknir fjarmunir eda efnahagslegur audur verdi
gerour adgengilegur, eftir ad hafa komist ad peirri
nidurstddu ad hinir frystu fjarmunir eda efnahagslegi
audur sé¢ naudsynlegur vegna ovenjulegra utgjalda og
a0 eftirfarandi skilyrdum uppfylltum:

* 1. gr. reglugerdar radsins (ESB) nr. 296/2011 fra 25.
mars 2011 um breytingu a reglugerd (ESB) nr.
204/2011 um pvingunaradgerdir i ljosi astandsins i
Libyu.
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a)  hlutadeigandi adildarriki hafi, vardi heimildin
aoila, rekstrareiningu eda stofnun er um getur i
II. vidauka, tilkynnt Framkvaemdanefndinni um
pvingunaradgerdir um fyrrnefnda nidurstéou og
Framkvaemdanefndin sampykkt hana og

b) hlutadeigandi adildarriki hafi, vardi heimildin
adila, rekstrareiningu eda stofnun er um getur i
III. vidauka, tilkynnt 60rum logbaerum stjorn-
voldum adildarrikjanna og framkvemdastjorn-
inni um astedur pess ad pad telji ad veita eigi
sérstaka heimild, minnst tveimur vikum 4dur en
hun er veitt.

8. gr.

Logber stjornvold adildarrikjanna, sbr. vefsetrin er
um getur i [V. vidauka, geta, pratt fyrir akveedi 5. gr.,
heimilad ad tilteknir frystir fjarmunir eda efnahags-
legur audur verdi affrystur, ad eftirfarandi skilyroum
uppfylltum:

a)  peir fjarmunir eda sa efnahagslegur audur er um
reedir sé bundinn vedi af halfu domstdls, stjorn-
syslustofnunar eda gerdardoms, p.e. vedi sem
var stadfest adur en sa adili, rekstrareining eda
stofnunin er um getur 1 5. gr. var felld inn 1 II.
eda III. vidauka, eda sé hadur urskurdi dom-
stols, stjornsyslustofnunar eda gerdardoms sem
var felldur fyrir pa dagsetningu,

b)  ad peir fjarmunir eda sa efnahagslegi audur er
um reedir verdi eingdngu notadur til ad uppfylla
krofur sem fyrrnefnt ved tryggir eda sem vidur-
kennt er ad séu gildar samkvaemt fyrrnefndum
urskurdi, innan peirra marka sem gildandi 16g
og reglur um réttindi peirra adila sem eiga
slikar krofur kveda 4 um,

¢) vedid eda urskurdurinn sé¢ ekki i pagu adila,
rekstrareiningar eda stofnunar er um getur i II.
e0a III. vidauka,

d) a0 vidurkenning vedsins eda Urskurdarins stridi
ekki gegn allsherjarreglu i vidkomandi adildar-
riki,

e) hlutadeigandi adildarriki hafi, vardi heimildin
aoila, rekstrareiningu eda stofnun er um getur i
II. vidauka, tilkynnt Framkvaemdanefndinni um
pvingunaradgerdir um fyrrnefnt ved eda
urskurd og

f)  hlutadeigandi adildarriki hafi, vardi heimildin
aoila, rekstrareiningu eda stofnun er um getur i
III. vidauka, tilkynnt hinum adildarrikjunum og
framkvaemdastjorninni um sérhverja heimild
sem er veitt.
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[8a. gr.

bratt fyrir akvaedi 5. gr. mega 16gbaer stjornvold i
adildarrikjunum, sbr. lista i IV. vidauka, heimila ad
fjarmunir eda efnahagslegur audur, sem tilheyrir
adilum, rekstrareiningum eda stofnunum sem taldar
eru upp i IIl. vidauka, sé affrystur, eda ad tilteknir
flarmunir eda efnahagslegur audur sé¢ gerdur
adgengilegur adilum, rekstrareiningum eda stofnun-
um, sem taldar eru upp i III. vidauka, samkvaemt
peim skilyroum sem pau stjornvold telja vid eiga og
telji pau slikt naudsynlegt i mannadarskyni, svo sem
til ad veita eda audvelda mannadaradstod, ad veita
efni og adfong sem eru naudsynleg til grundvallar
borgaralegra parfa, p.m.t. matveli og landbinadar-
a0fong til framleidslu peirra, sjukragogn, til athend-
ingar rafmagns eda til brottflutnings fra Libyu. Vio-
komandi adildarriki skal tilkynna hinum adildar-
rikjunum og framkvemdastjérninni um sérhverja
heimild sem er veitt samkvamt pessari grein innan
tveggja vikna fra pvi ad hun var veitt.]"

9. gr.

1. Akvaedi 2. mgr. 5. gr. gilda ekki um vidbatur
eftirtalinna fjarmuna vid frysta reikninga:

a) vaxta eda annarra tekna af fyrrnefndum reikn-
ingum eda

b) greidslur samkvaemt samningum, samkomulagi
eda skuldbindingum sem gengid var fra eda
urdu til fyrir pann dag pegar Framkvamda-
nefndin um pvingunaradgerdir, Oryggisradio
eda radherraradid tilgreindi viokomandi adila,
rekstrareiningu eda stofnun er um getur i 5. gr.,

ad pvi tilskildu ad slikir vextir, adrar tekjur og
greidslur séu frystar skv. 1. mgr. 5. gr.

2. Akvwdi 2. mgr. 5. gr. kemur ekki i veg fyrir ad
flarmala- eda lanastofnanir i Evrépusambandinu
leggi fé inn a frysta reikninga, veiti per vidtoku
flarmunum sem eru ferdir yfir 4 reikning einstak-
lings eda logadila, rekstrareiningar eda stofnunar,
sem ferd hefur verid & lista, ad pvi tilskildu ad
vidbotarinnlagnir & slika reikninga verdi einnig
frystar. Vidkomandi fjarmala- eda lanastofnun skal
tilkynna viokomandi 16gbaeru stjornvaldi um 611 pess
hattar vioskipti an tafar.

10. gr.

bratt fyrir akvedi 5. gr. og ad pvi tilskildu ad
greidsla adila, rekstrareiningar eda stofnunar, er um
getur i I. eda II. vidauka, eigi ad fara fram samkvamt
samningi eda samkomulagi, sem vidkomandi adili,

* 1. gr. reglugerdar radsins (ESB) nr. 572/2011 fra 16.
juni 2011 um breytingu 4 reglugerd (ESB) nr.
204/2011 um pvingunaradgerdir i 1josi astandsins i
Libyu.
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rekstrareining eda stofnun gerdi, eda samkvamt
skuldbindingu, sem honum eda henni bar ad efna
fyrir pann dag er adilinn, rekstrareiningin eda stofn-
unin hafdi verid ferd a listann, geta 16gber stjorn-
vold i adildarrikjunum, sbr. vefsetrin er um getur i
IV. vidauka, heimilad, eftir peim skilyrdum sem pau
telja videigandi, ad tilteknir frystir fjarmunir eda
efnahagslegur audur verdi affrystur, ad eftirfarandi
skilyroum uppfylltum:

a) vidkomandi 16gbart stjornvald hafi komist ad
pvi:

i. a0 fjarmunirnir eda hinn efnahagslegi audur

verdi notadur sem greidsla af halfu adila,

rekstrareiningar eda stofnunar er um getur i
II. eda III. vidauka,

ii. ad greidslan sé ekki brot & adkvaedum 2.
mgr. 5. gr.,

b) hlutadeigandi adildarriki hafi, vardi heimildin
aoila, rekstrareiningu eda stofnun er um getur i
II. vidauka, tilkynnt Framkvemdanefndinni um
pvingunaradgerdir, med tiu virkra daga fyrir-
vara, um pa fyriretlun ad veita heimild,

¢) hlutadeigandi adildarriki hafi, vardi heimildin
adila, rekstrareiningu eda stofhun, er um getur i
III. vidauka, minnst tveimur vikum adur en
heimildin er weitt, tilkynnt hinum adildar-
rikjunum og framkvaemdastjorninni um fyrr-
nefndar nidurstodur og pa fyriretlun sina ad
veita heimild.

[10a. gr.

bratt fyrir akveaedi 5. gr. mega logbaer stjornvold i
adildarrikjunum, sbr. lista i IV. vidauka, heimila ad
vissir fjarmunir eda efnahagslegur audur sé gerdur
adgengilegur hafnaryfirvéldum sem tilgreind eru i
1. vidauka, fram til 15. juli 2011, i tengslum vid
framkvemd samninga sem voru gerdir fyrir 7. juni
2011, a0 undanskildun samningum sem varda oliu,
gas eda unnar oliuvorur. Vidkomandi adildarriki skal
tilkynna hinum adildarrikjunum og framkvemda-
stjorninni um sérhverja heimild sem er veitt
samkvamt pessari grein innan tveggja vikna fra pvi
ad hin var veitt.]"

11. gr.

1. AJ frysta fjarmuni og efnahagslegan aud eda ad
synja um adgang ad fjarmunum eda efnahagslegum
audi, gert i goori tru a peirri forsendu ad slik adgerd
sé 1 samreemi vid akvaedi reglugerdar pessarar, skapar
peim einstaklingum eda 16gadilum eda rekstrar-

#* 1. gr. reglugerdar radsins (ESB) nr. 572/2011 fra 16.
juni 2011 um breytingu 4 reglugerd (ESB) nr.
204/2011 um pvingunaradgerdir i 1josi astandsins i
Libyu.
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einingum eda stofnunum, sem annast framkveemd
slikrar adgerdar, eda stjornendum hennar eda starfs-
monnum ekki abyrgd af neinu tagi, nema sannad
byki ad fjarmunirnir og hinn efnahagslegi audur hafi
verid frystir eda synjad hafi verid um adgang ad
peim af galeysi.

2. Bannido skv. 2. mgr. 5. gr. skapar peim ein-
staklingum og 16gadilum, rekstrareiningum og stofn-
unum, sem veittu adgang ad fjarmunum eda efna-
hagslegum audi, ekki abyrgd af neinu tagi, ef pessir
adilar vissu ekki, og h6fou enga réttmeeta astaedu til
a0 atla, ad adgerdir peirra myndu fara i baga vid
vidkomandi bann.

12. gr.

[Stjornvold i Libyu, eda adilar, rekstrareiningar eda
stofnanir, sem gera krofur fyrir hond peirra eda peim
til handa, skulu ekki fa i hendur andvirdi krafna,
p.m.t. baetur eda adrar krofur af pvi tagi, t.d. krofur
um skuldajofnun eda krofur til komnar vegna
abyrgoar, sem tengjast samningum eda vidskiptum
sem i framkvemd hafa ordid fyrir dhrifum, beinum
eda obeinum, 1 heild eda ad hluta, af adgeroum sem
akvoroun var tekin um samkvemt alyktun oryggis-
rads Sameinudu pjédanna nr. 1970 (2011) eda
alyktun oryggisrads Sameinudu pjodanna nr. 1973
(2011), p.m.t. adgerdir Evropusambandsins eda ein-
hvers adildarrikis pess i samreemi vid framkvemd
videigandi akvardana Oryggisradsins, sem slik fram-
kvaemd krefst eda sem tengjast henni med ein-
hverjum hetti, eda adgerdir sem reglugerd bessi
tekur til.

Engin botaabyrgd skal myndast gagnvart einstak-
lingum, 16gadilum, rekstrareiningum eda stofnunum
vegna adgerda peirra i godri tru samfara efndum a
peim skuldbindingum sem melt er fyrir um i
reglugerd pessari.]”

13. gr.

1. Einstaklingar og l6gadilar, rekstrareiningar og
stofnanir skulu, med fyrirvara um gildandi reglur um
skyrslugjof, trainadarkvod og pagnarskyldu:

a) beina, an tafar, 6llum upplysingum, sem myndu
greida fyrir pvi ad unnt s¢ ad fara ad akvedum
pessarar reglugerdar, m.a. upplysingum um
reikninga og fjarhadir sem eru fryst skv. [5.
gr.]*, til vidkomandi 16gbaers stjérnvalds 1 pvi

* 1. gr. reglugerdar radsins (ESB) nr. 296/2011 fra 25.
mars 2011 um breytingu & reglugerd (ESB) nr.
204/2011 um pvingunaradgerdir i ljosi astandsins i
Libyu.

* 1. gr. reglugerdar radsins (ESB) nr. 296/2011 fra 25.
mars 2011 um breytingu & reglugerd (ESB) nr.
204/2011 um pvingunaradgerdir i 1josi astandsins i
Libyu.
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aoildarriki par sem pau hafa heimilisfesti eda
eru stadsett, sbr. vefsetrin er um getur i IV.
vidauka, og senda framkvamdastjorninni
pessar upplysingar millilidalaust eda fyrir
atbeina adildarrikjanna og

b) vinna med fyrrnefndu 16gberu stjérnvaldi ad
pvi ad sannreyna upplysingarnar.

2. Allar upplysingar, sem eru latnar i t& eda veitt
viotaka samkvaemt akvaedum pessarar greinar, eru
eingdngu etladar til notkunar i sama tilgangi og leiddi
til pess ad paer voru veittar eda peim veitt viotaka.

14. gr.

Adildarrikin og framkvemdastjornin skulu, an tafar,
midla upplysingum med gagnkvaemum hatti um per
radstafanir sem gripid er til samkvaemt reglugerd
pessari og veita hvert 6dru adrar upplysingar, sem
mali skipta og pau bua yfir i tengslum vid reglugerd
pessa, einkum upplysingar um brot & akvedum
hennar og vandkvadi samfara framkvemd hennar,
asamt upplysingum um urskurdi innlendra domstola.

15. gr.

Framkvaemdastjornin  hefur umbod til ad gera
breytingar 4 I'V. vidauka & grundvelli upplysinga sem
adildarrikin lata 1 té.

16. gr.

1. Feeri 0ryggisradio eda Framkvaemdanefndin um
pvingunaradgerdir einstakling eda 16gadila, rekstrar-
einingu eda stofnun & lista, skal radherrarddio fella
slikan einstakling eda 16gadila, rekstrareiningu eda
stofnun inn i II. vidauka.

2. Akvedi radherraradid ad peer radstafanir er um
getur i 1. mgr. 5. gr. skuli varda einstakling eda
16gadila, rekstrareiningu eda stofnun, skal pad gera
videigandi breytingar 4 III. vidauka.

3. Radherraradio skal tilkynna akvordun sina, m.a.
astedu pess ad vidkomandi er ferdur & lista, peim
einstaklingi eda 16gadila, rekstrareiningu eda stofnun
er um getur i 1. og 2. mgr., annadhvort millilidalaust,
ef heimilisfang viokomandi er pekkt, eda med Gtgafu
tilkynningar, par sem fyrrnefndum einstaklingi eda
16gadila, rekstrareiningu eda stofnun bydst ad leggja
fram athugasemdir sinar.

4. Ef athugasemdir eru gerdar eda traust, ny gogn
16gd fram, skal radherraradid endurskoda akvordun
sina og upplysa viokomandi einstakling eda 16gadila,
rekstrareiningu eda stofnun um nidurstoouna.

5. Akvedi Sameinudu pjodirnar ad taka einstakling
e0a l16gadila, rekstrareiningu eda stofnun af lista, eda
breyta gégnum sem audkenna einstakling eda 16g-
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adila, rekstrareiningu eda stofnun sem hefur verid
ferd 4 lista, skal radherraradid gera videigandi
breytingar 4 II. vidauka.

6. Endurskoda ber listann i III. vidauka med
reglulegu millibili og a.m.k. & 12 méanada fresti.

17. gr.

1. Adildarrikin skulu setja reglur um vidurldg vio
brotum gegn akvaedum reglugerdar pessarar og gera
allar naudsynlegar radstafanir til ad tryggja ad peim
sé beitt. Vidurlogin skulu vera skilvirk, medalhofs-
kennd og hafa varnadarahrif.

2. Adildarrikin skulu tilkynna framkveemdastjorn-
inni um pessar reglur strax eftir ad reglugerd pessi
odlast gildi og tilkynna henni um allar breytingar
sem kunna ad verda gerdar sidar.

18. gr.

Ef krafa er gerd, samkvamt reglugerd pessari, um ad
senda framkvaemdastjorninni tilkynningar eda upp-
lysingar, eda hafa samband vid hana 4 annan hatta,
skulu heimilisfong og dnnur atridi, sem stydjast skal
vid vegna slikra samskipta, vera pau sem gefin eru
upp i IV. vidauka.

16. 4gst 2011

19. gr.
Reglugerd pessi gildir:

a) ayfirradasvadi Evropusambandsins, m.a. i loft-
rymi pess,

b) um bord i loftfari eda skipi sem 16gsaga adildar-
rikis neer til,

c¢) um sérhvern adila, innan eda utan yfirrada-
svaedis Evropusambandsins, sem er rikisborgari
i avildarriki,

d) um sérhvern 16gadila, rekstrareiningu eda

stofnun sem er skrad eda er stofnud samkvamt
16gum adildarrikis,

e) um sérhvern l0gadila, rekstrareiningu eda
stofnun, ad pvi er vardar vidskipti sem fara
fram, ad 6llu leyti eda ad hluta, innan Evropu-
sambandsins.

20. gr.

Reglugerd pessi 60last gildi 4 peim degi sem hun
birtist i Stjornartidoindum Evropusambandsins.

Reglugerd pessi er bindandi 1 heild sinni og gildir i 6llum adildarrikjunum an frekari 16gfestingar.

Gjort 1 Brussel 2. mars 2011.

Fyrir hénd radsins,
MARTONYI J.

forseti.
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ANNEX 1

List of equipment which might be used for internal repression as referred to in Articles 2, 3 and 4

1. Firearms, ammunition and related accessories therefor, as follows:

1.1 Firearms not controlled by ML 1 and ML 2 of the Common Military List of the European Union (') (Common
Military List);

1.2 Ammunition specially designed for the firearms listed in item 1.1 and specially designed components therefor;
1.3 Weapon-sights not controlled by the Common Military List.

2. Bombs and grenades not controlled by the Common Military List.

3. Vehicles as follows:
3.1 Vehicles equipped with a water cannon, specially designed or modified for the purpose of riot control;

3.

N

Vehicles specially designed or modified to be electrified to repel borders;

3.

w

Vehicles specially designed or modified to remove barricades, including construction equipment with ballistic
protection;

3.4 Vehicles specially designed for the transport or transfer of prisoners and/or detainees;

3.

v

Vehicles specially designed to deploy mobile barriers;
3.6 Components for the vehicles specified in items 3.1 to 3.5 specially designed for the purposes of riot control.
Note 1: This item does not control vehicles specially designed for the purposes of fire-fighting.
Note 2: For the purposes of item 3.5 the term ‘vehicles” includes trailers.
4. Explosive substances and related equipment as follows:

4.1 Equipment and devices specially designed to initiate explosions by electrical or non-electrical means, including
firing sets, detonators, igniters, boosters and detonating cord, and specially designed components therefor; except
those specially designed for a specific commercial use consisting of the actuation or operation by explosive
means of other equipment or devices the function of which is not the creation of explosions (e.g., car air-bag
inflaters, electric-surge arresters of fire sprinkler actuators);

4.

N

Linear cutting explosive charges not controlled by the Common Military List;

4.

w

Other explosives not controlled by the Common Military List and related substances as follows:
(a) amatol;

(b) nitrocellulose (containing more than 12,5 % nitrogen);

(¢) nitroglycol;

(d) pentaerythritol tetranitrate (PETN);

(e) picryl chloride;

(f) 2,4,6-trinitrotoluene (TNT).

() O] C 69, 18.3.2010, p. 19.
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5. Protective equipment not controlled by ML 13 of the Common Military List as follows:
5.1 Body armour providing ballistic and/or stabbing protection;

5.2 Helmets providing ballistic andfor fragmentation protection, anti-riot helmets, antiriot shields and ballistic

shields.
Note: This item does not control:
— equipment specially designed for sports activities;
— equipment specially designed for safety of work requirements.

6. Simulators, other than those controlled by ML 14 of the Common Military List, for training in the use of firearms,
and specially designed software therefor.

7. Night vision, thermal imaging equipment and image intensifier tubes, other than those controlled by the Common
Military List.

8. Razor barbed wire.
9. Military knives, combat knives and bayonets with blade lengths in excess of 10 cm.
10. Production equipment specially designed for the items specified in this list.

11. Specific technology for the development, production or use of the items specified in this list.
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‘ANNEX II
List of natural and legal persons, entities or bodies referred to in Article 6(1)

QADHAF, Aisha Muammar
Date of birth: 1978. Place of birth: Tripoli, Libya.
Daughter of Muammar QADHAFL Closeness of association with regime.

Date of UN designation: 26.2.2011.

QADHAF], Hannibal Muammar
Passport number: B/002210. Date of birth: 20.9.1975. Place of birth: Tripoli, Libya.
Son of Muammar QADHAFL Closeness of association with regime.

Date of UN designation: 26.2.2011.

QADHAF], Khamis Muammar
Date of birth: 1978. Place of birth: Tripoli, Libya.

Son of Muammar QADHAFL Closeness of association with regime. Command of military units involved in
repression of demonstrations.

Date of UN designation: 26.2.2011.

QADHAF], Muammar Mohammed Abu Minyar
Date of birth: 1942. Place of birth: Sirte, Libya.

Leader of the Revolution, Supreme Commander of Armed Forces. Responsibility for ordering repression of demon-
strations, human rights abuses.

Date of UN designation: 26.2.2011.

QADHAFI, Mutassim
Date of birth: 1976. Place of birth: Tripoli, Libya.
National Security Adviser. Son of Muammar QADHAFI. Closeness of association with regime.

Date of UN designation: 26.2.2011.

QADHAF, Saif al-Islam
Passport number: B014995. Date of birth: 25.6.1972. Place of birth: Tripoli, Libya.

Director, Qadhafi Foundation. Son of Muammar QADHAFIL Closeness of association with regime. Inflammatory
public statements encouraging violence against demonstrators.

Date of UN designation: 26.2.2011.

DORDA, Abu Zayd Umar
Position: Director, External Security Organisation

Date of UN designation: 17.3.2011 (EU designation: 28.2.2011)

JABIR, Major General Abu Bakr Yunis
Date of birth: 1952. Place of birth: Jalo, Libya.
Position: Defence Minister. Title: Major General.

Date of UN designation: 17.3.2011 (EU designation: 28.2.2011)

MATUQ, Matuq Mohammed
Date of birth: 1956. Place of birth: Khoms, Libya.
Position: Secretary for Utilities.

Date of UN designation: 17.3.2011 (EU designation: 28.2.2011)
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10. QADHAFI, Mohammed Muammar
Date of birth: 1970. Place of birth: Tripoli, Libya.
Son of Muammar QADHAFI. Closeness of association with regime.

Date of UN designation: 17.3.2011 (EU designation: 28.2.2011)

11. QADHAF], Saadi
Date of birth: 27.5.1973. Place of birth: Tripoli, Libya.

Position: Commander Special Forces. Son of Muammar QADHAFL Closeness of association with regime. Command
of military units involved in repression of demonstrations.

Date of UN designation: 17.3.2011 (EU designation: 28.2.2011)

12. QADHAF], Saif al-Arab
Date of birth: 1982. Place of birth: Tripoli, Libya.
Son of Muammar QADHAFL. Closeness of association with regime.

Date of UN designation: 17.3.2011 (EU designation: 28.2.2011)

13. AL-SENUSSI, Colonel Abdullah
Date of birth: 1949. Place of birth: Sudan.
Position: Director Military Intelligence

Date of UN designation: 17.3.2011 (EU designation: 28.2.2011)

Entities
1. Central Bank of Libya (CBL)
Under control of Muammar Qadhafi and his family, and potential source of funding for his regime.

Date of UN designation: 17.3.2011 (EU designation: 10.3.2011)

2. Libyan Investment Authority
Under control of Muammar Qadhafi and his family, and potential source of funding for his regime.

ak.a.: Libyan Arab Foreign Investment Company (LAFICO) 1 Fateh Tower Office No 99 22nd Floor, Borgaida Street,
Tripoli, 1103 Libya

Date of UN designation: 17.3.2011 (EU designation: 10.3.2011)

3. Libyan Foreign Bank
Under control of Muammar Qadhafi and his family and a potential source of funding for his regime.

Date of UN designation: 17.3.2011 (EU designation: 10.3.2011)

4. Libyan Africa Investment Portfolio
Under control of Muammar Qadhafi and his family, and potential source of funding for his regime.
Jamahiriya Street, LAP Building, PO Box 91330, Tripoli, Libya
Date of UN designation: 17.3.2011 (EU designation: 10.3.2011)

5. Libyan National Oil Corporation
Under control of Muammar Qadhafi and his family, and potential source of funding for his regime.
Bashir Saadwi Street, Tripoli, Tarabulus, Libya
Date of UN designation: 17.3.2011
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‘ANNEX 11T

List of natural and legal persons, entities or bodies referred to in article 6(2)
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Persons
Name Identifying information Reasons Dl,at.e of
isting
1. | ABDULHAFIZ, Colonel | Position: Armed Forces | 3rd in command of Armed Forces. | 28.2.2011
Mas'ud Commander Significant role in Military Intel-
ligence.
2. | ABDUSSALAM, Position: Head Counter-Terrorism, | Prominent Revolutionary | 28.2.2011
Abdussalam External Security Organisation Committee member.
Mohammed Date of Birth: 1952 Close associate of Muammar
Place of Birth: Tripoli, Libya QADHAFL
3. | ABU SHAARIYA Position: Deputy Head, External | Prominent member of regime. 28.2.2011
Security Organisation Brother-in-law ~ of ~ Muammar
QADHAFIL
4. | ASHKAL, Al-Barrani Position: Deputy Director, Military | Senior member of regime. 28.2.2011
Intelligence
5. | ASHKAL, Omar Position: ~ Head, Revolutionary | Revolutionary Committees | 28.2.2011
Committees Movement involved in  violence against
Place of Birth: Sirte, Libya demonstrators.
6. | AL-BAGHDADI, Position: Head of the Liaison | Revolutionary Committees | 28.2.2011
Dr Abdulqader Office  of the Revolutionary | involved in violence against
Mohammed Committees Passport No: | demonstrators.
B010574
Date of Birth: 1.7.1950
7. | DIBRI, Abdulqader Position: Head of Muammar | Responsibility for regime security. | 28.2.2011
Yusef QADHAFI's personal security History of directing violence
Date of Birth: 1946 against dissidents.
Place of Birth: Houn, Libya
8. | QADHAF AL-DAM, Date of Birth: 1952 Cousin of Muammar QADHAFL | 28.2.2011
Ahmed Mohammed Place of Birth: Egypt Since 1995, he is believed to
have had command of an elite
army battalion in charge of
Qadhafi's personal security and to
have a key role in External Security
Organisation. He has been involved
in planning operations against
Libyan dissidents abroad and was
directly  involved in terrorist
activity.
9. | QADHAF AL-DAM, Date of Birth: 1948 Cousin of Muammar QADHAFL | 28.2.2011
Sayyid Mohammed Place of Birth: Sirte, Libya In the 1980s, Sayyid was
involved in the dissident assas-
sination campaign and allegedly
responsible for several deaths in
Europe. He is also thought to
have been involved in arms
procurement.
10. | AL-BARASSI, Safia Date of birth: 1952 Wife of Muammar QADHAFIL 28.2.2011

Farkash

Place of birth: Al Bayda, Libya

Closeness of association with

regime.
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Name Identifying information Reasons l?at? of
isting
11. | SALEH, Bachir Date of birth: 1946 Head of Cabinet of the Leader. 28.2.2011
Place of birth: Traghen Closeness of association with
regime.
12. | TOHAMI, General Date of birth: 1946 Director of Internal Security Office. [ 28.2.2011
Khaled Place of birth: Genzur Closeness of association with
regime.
13. | FARKASH, Mohammed | Date of birth: 1 July 1949 Director of intelligence in External | 28.2.2011
Boucharaya Place of birth: Al-Bayda Security Office.
Closeness of association with
regime.
14. |[deleted, cf. Council
Implementing Regulation
(EU) No 573/2011]
15. | EL-KASSIM ZOUAI, Secretary General of the General | 21.3.2011
Mohamed Abou People’s Congress; involved in
violence against demonstrators.
16. | AL-MAHMOUD], Prime  Minister of  Colonel | 21.3.2011
Baghdadi Qadhafi's Government; involved in
violence against demonstrators.
17. | HIJAZI, Mohamad Minister ~ for ~ Health  and | 21.3.2011
Mahmoud Environment in Colonel Qadhafi’s
Government; involved in violence
against demonstrators.
18. | ZLITNI, Abdelhaziz Date of birth: 1935 Minister for Planning and Finance | 21.3.2011
in Colonel Qadhafi's Government;
involved in  violence against
demonstrators.
19. | HOUE], Mohamad Ali | Date of birth: 1949 Minister for Industry, Economy | 21.3.2011
Place of birth: Al-Azizia (near | and Trade in Colonel Qadhafi’s
Tripoli) Government; involved in violence
against demonstrators.
20. | AL-GAOUD, Date of birth: 1943 Minister for Agriculture, Animal | 21.3.2011
Abdelmajid and  Maritime  Resources  in
Colonel Qadhafi's Government.
21. | AL-CHARIF, Ibrahim Minister for Social Affairs in | 21.3.2011
Zarroug Colonel  Qadhafi’s  Government;
involved in violence against
demonstrators.
22. | FAKHIRI, Abdelkebir Date of birth: 04 May 1963 Minister for Education, Higher | 21.3.2011
Mohamad Passport ~ number:  B[014965 | Education and  Research in
(expired end 2013) Colonel  Qadhafi's  Government;
involved in violence against
demonstrators.
23. | ZIDANE, Mohamad Ali | Date of birth: 1958 Minister for Transport in Colonel | 21.3.2011
Passport number:  BJ0105075 | Qadhafi's Government; involved in

(expired end 2013)

violence against demonstrators.
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Name Identifying information Reasons ]:]).atg of
isting
24. | MANSOUR, Abdallah Date of birth: 8.7.1954 Close collaborator of Colonel | 21.3.2011
Passport ~ number:  B[/014924 [ Qadhafi, senior role in security
(expired end 2013) services and former director of
radio and television; involved in
violence against demonstrators.
25. | AL QADHAFI, Quren Libyan Ambassador to Chad. Has | 12.4.2011
Salih Quren left Chad for Sabha. Involved
directly in recruiting and coor-
dinating mercenaries for the
regime.
26. | AL KUNI, Colonel Governor of Ghat (South Libya). | 12.4.2011
Amid Husain Directly involved in recruiting
mercenaries.
Entities
Name Identifying information Reasons [l)iast;“;f
1. | Libyan Housing and Tajora, Tripoli, Libya Legislation | Under control of Muammar | 10.3.2011
Infrastructure Board number:  60/2006 by Libyan | Qadhafi and his family, and
(HIB) General People’s Committee potential source of funding for
Tel: +218 21 369 1840, his regime.
Fax: +218 21 369 6447
http:/[www.hib.org ly
2. | Economic and Social Qaser  Bin  Ghasher  road | Controlled by Muammar Qadhafi’s | 21.3.2011
Development Fund Salaheddine Cross - BP: 93599 [ regime and potential source of
(ESDF) Libya-Tripoli funding for it
Telephone: +218 21 490 8893 -
Fax: +218 21 491 8893 — email:
info@esdf.ly
3. | Libyan Arab African Site: http://www.laaico.com Controlled by Muammar Qadhafi’s | 21.3.2011
Investment Company - | Company established in 1981 regime and potential source of
LAAICO 76351 Janzour-Libya. funding for it
81370 Tripoli-Libya
Tel: 00 218 (21) 4890146 —
4890586 - 4892613
Fax: 00 218 (21) 4893800 -
4891867
email: info@laaico.com
4. | Gaddafi International Contact details of administration: | Controlled by Muammar Qadhafi’s | 21.3.2011
Charity and Devel- Hay Alandalus — Jian St. — Tripoli | regime and potential source of
opment Foundation - PoBox: 1101 - LIBYA | funding for it.
Telephone: (+218) 214778301 -
Fax: (+218) 214778766; email:
info@gicdf.org
5. | Waatassimou Based in Tripoli. Controlled by Muammar Qadhafi’s | 21.3.2011
Foundation regime and potential source of
funding for it
6. | Libyan Jamahirya Contact details: Public incitement to hatred and | 21.3.2011

Broadcasting
Corporation

tel: 00 218 21 444 59 26;
00 21 444 59 00;
fax: 00 218 21 340 21 07
http:/[www.ljbc.net;
email: info@ljbc.net

violence through participation in

disinformation campaigns
concerning violence against
demonstrators.
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Name

Identifying information

Reasons

Date of
listing

Revolutionary Guard
Corps

Involved in  violence

demonstrators.

against

21.3.2011

National Commercial
Bank

Orouba Street
AlBayda,

Libya

Phone:

+218 21-361-2429
Fax:

+218 21-446-705
www.ncb.ly

National Commercial Bank is a
commercial bank in Libya. The
bank was founded in 1970 and is
based in AlBayda, Libya. It has
locations in Tripoli and AlBayda,
as well as operates branches in
Libya. It is 100 % government-
owned and a potential source of
funding for the regime.

21.3.2011

Gumbhouria Bank

Gumhouria Bank Building
Omar Al Mukhtar Avenue
Giaddal Omer Al Moukhtar
P.O. Box 685

Tarabulus

Tripoli

Libya

Tel: +218 21-333-4035
+218 21-444-2541

+218 21-444-2544

+218 21-333-4031

Fax:

+218 21-444-2476

+218 21-333-2505

Email:
info@gumhouria-bank.com.ly
Website:
www.gumhouria-bank.com.ly

Gumbhouria Bank is a commercial
bank in Libya. The bank was

created in 2008 through the
merger of Al Ummah and
Gumhouria banks. It is 100 %
government-owned and a

potential source of funding for
the regime.

21.3.2011

10.

Sahara Bank

Sahara Bank Building
First of September Street
P.O. Box 270

Tarabulus

Tripoli

Libya

Tel:

+218 21-379-0022

Fax:

+218 21-333-7922
Email:
info@saharabank.com.ly
Website:
www.saharabank.com.ly

Sahara Bank is a commercial bank
in Libya. It is 81 % government-
owned and a potential source of
funding for the regime.

21.3.2011

11.

Azzawia (Azawiya)
Refining

P.O. Box 6451

Tripoli

Libya

+218 023 7976 26778
http://www.arc.com.ly

Under control of Muammar
Qadhafi and potential source of
funding for his regime.

23.3.2011

12.

Ras Lanuf Oil and Gas
Processing Company
(RASCO)

Ras Lanuf Oil and Gas Processing
Company Building

Ras Lanuf City

P.O. Box 2323

Libya

Tel: +218 21-360-5171
+218 21-360-5177
+218 21-360-5182

Fax: +218 21-360-5174
Email: info@raslanuf.ly
Website: www.raslanuf.ly

Under control of Muammar
Qadhafi and potential source of
funding for his regime.

23.3.2011
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13.

Brega

Head Office: Azzawia | coast road
P.O. Box Azzawia 16649

Tel: 2 - 625021-023 | 3611222
Fax: 3610818

Telex: 30460 | 30461 | 30462

Under control of Muammar
Qadhafi and potential source of
funding for his regime.

23.3.2011

14.

Sirte Oil Company

Sirte Oil Company Building
Marsa Al Brega Area

P.O. Box 385

Tarabulus

Tripoli

Libya

Tel:

+218 21-361-0376

+218 21-361-0390

Fax:

+218 21-361-0604

+218 21-360-5118
Email: info@soc.com.ly
Website: www.soc.com.ly

Under control of Muammar
Qadhafi and potential source of
funding for his regime.

23.3.2011

15.

Waha Oil Company

Waha Oil Company

Office Location: Off Airport Road
Tripoli

Tarabulus

Libya

Postal Address: P.O. Box 395
Tripoli

Libya

Tel: +218 21-3331116

Fax: +218 21-3337169
Telex: 21058

Under control  of Muammar
Qadhafi and potential source of
funding for his regime.

23.3.2011

16.

Libyan Agricultural
Bank (a.k.a. Agricultural
Bank; a.k.a. Al Masraf
Al Zirae Agricultural
Bank; a.k.a. Al Masraf
Al Zirae; ak.a. Libyan
Agricultural Bank)

El  Ghayran Area, Ganzor El
Sharqya, P.O. Box 1100, Tripoli,
Libya; Al Jumhouria Street, East
Junzour, Al  Gheran, Tripoli,
Libya; Email Address agbank@
agribankly.org; SWIFT/BIC
AGRULYLT (Libya);

Tel No. (218)214870586;

Tel No. (218) 214870714;
Tel No. (218) 214870745;
Tel No. (218) 213338366;
Tel No. (218) 213331533;
Tel No. (218) 213333541;
Tel No. (218) 213333544;
Tel No. (218) 213333543;
Tel No. (218) 213333542;
Fax No. (218) 214870747;
Fax No. (218) 214870767;
Fax No. (218) 214870777;
Fax No. (218) 213330927;
Fax No. (218) 213333545

Libyan subsidiary of the Central
Bank of Libya

12.4.2011

17.

Tamoil Africa Holdings
Limited (a.k.a. Oil Libya
Holding Company)

Libyan subsidiary of the Libyan
Africa Investment Portfolio

12.4.2011

18.

Al-Inma Holding Co.
for Services Investments

Libyan subsidiary of the Economic
& Social Development Fund

12.4.2011

19.

Al-Inma Holding Co.
For Industrial
Investments

Libyan subsidiary of the Economic
& Social Development Fund

12.4.2011
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20. | Al-lnma Holding Hasan al-Mashay Street (off al- | Libyan subsidiary of the Economic | 12.4.2011
Company for Tourism | Zawiyah Street) & Social Development Fund
Investment Tel No.: (218) 213345187
Fax: +218.21.334.5188
e-mail: info@ethic.ly
21. | Libyan Holding Libyan subsidiary of the Economic | 12.4.2011
Company for Devel- & Social Development Fund
opment and Investment
22. | Al-lnma Holding Co. Libyan subsidiary of the Economic | 12.4.2011
for Construction and & Social Development Fund
Real Estate Devel-
opments
23. | First Gulf Libyan Bank | The 7th of November Street, P.O. | Libyan subsidiary of the Economic | 12.4.2011
Box 81200, Tripoli Libya; | & Social Development Fund
SWIFT/BIC FGLBLYLT (Libya);
Tel No. (218) 213622262;
Fax No. (218) 213622205
24. | LAP Green Networks Libyan subsidiary of the Libyan | 12.4.2011
(a.k.a. LAP Green Africa Investment Portfolio
Holding Company)
25. | National Oil Wells and | National Oil Wells Drilling and | Libyan subsidiary of the National | 12.4.2011
Drilling and Workover | Workover ~ Company  Building, | Oil Corporation (NOC)
Company (a.k.a. Omar Al Mokhtar Street, P.O. | This company was created in 2010
National Oil Wells Box 1106, Tarabulus, Tripoli, | by a merger between the National
Chemical and Drilling | Libya Drilling Co. and the National
and Workover Tel No. (218) 213332411; Company for Oil Wells Services.
Equipment Co.; ak.a. Tel No. (218) 213368741;
National Oil Wells Tel No. (218) 213368742
Drilling And Workover | Fax (218) 214446743
Equipment Co.) Email: info@nwd-ly.com
Website: www.nwd-ly.com
26. | North African Airport Road, Ben Ghasir 6.7 KM, | Libyan subsidiary of the National [ 12.4.2011
Geophysical Exploration | Tripoli, Libya Qil Corporation
Company (a.k.a. Tel No. (218) 215634670/4 In 2008 NOC acquired 100 %
NAGECO; ak.a. North | Fax: (218) 215634676 ownership of NAGECO
African Geophysical Email: nageco@nageco.com
Exploration) Website: www.nageco.com
27. | National Oil Fields and | Airport Road Km 3, Tripoli, Libya | Libyan subsidiary of the National | 12.4.2011
Terminals Catering Qil Corporation
Company
28. | Mabruk Oil Operations | Dat El-Emad 2, Ground Floor, PO | Joint Venture between Total and | 12.4.2011
Box 91171, Tripoli. the National Oil Corporation
29. | Zuietina Oil Company | Zueitina Oil Building, Sidi Issa | Joint Venture between Occidental | 12.4.2011
(aka. ZOG; aka. Street, Al Dahra Area, P.O. Box | and the National Oil Corporation
Zueitina) 2134, Tripoli, Libya
30. | Harouge Oil Operations | Al Magharba Street, P.O. Box 690, | Joint ~Venture between Petro | 12.4.2011
(a.k.a. Harouge; aka. Tripoli, Libya Canada and the National Oil
Veba Oil Libya GMBH) Corporation
31. | Jawaby Property Cutlers Farmhouse, Marlow Road, | UK-incorporated subsidiary of the | 12.4.2011

Investment Limited

Lane End, High Wycombe, Buck-
inghamshire, UK Other info: Reg
no 01612618 (UK)

National Oil Corporation
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32. | Tekxel Limited One Wood Street, London, UK | UK-incorporated subsidiary of the | 12.4.2011
Other info: Reg no 02439691 National Oil Corporation
33. | Sabtina Ltd 530-532 Elder Gate, Elder House, | UK-incorporated subsidiary of the | 12.4.2011
Milton Keynes, UK Libyan Investment Authority.
Other info: Reg no 01794877
(UK)
34. | Dalia Advisory Limited | 11 Upper Brook Street, London, | UK-incorporated subsidiary of the | 12.4.2011
(LIA sub) UK  Other info: Reg no | Libyan Investment Authority.
06962288 (UK)
35. | Ashton Global Woodbourne Hall, PO Box 3162, | BVI-incorporated subsidiary of the | 12.4.2011
Investments Limited Road Town, Tortola, British Virgin | Libyan Investment Authority.
Islands Other Info: Reg no
1510484 (BVI)
36. | Capitana Seas Limited | c/o Trident Trust Company (BVI) | BVI -incorporated entity owned by | 12.4.2011
Ltd, Trident Chambers, PO Box | Saadi Qadhafi
146, Road Town, Tortola, British
Virgin Islands
Other info: Reg no: 1526359
(BVI)
37. | Kinloss Property Woodbourne Hall, PO Box 3162, | BVI -incorporated subsidiary of the | 12.4.2011
Limited Road Town, Tortola, British Virgin | Libyan Investment Authority.
Islands  Other Info: Reg no
1534407 (BV])
38. | Baroque Investments clo ILS Fiduciaries (IOM) Ltd, First | [OM-incorporated subsidiary of the | 12.4.2011
Limited Floor, Millennium House, Victoria | Libyan Investment Authority.
Road, Douglas, Isle of Man
Other info: Reg no 59058C (IOM)
39. | Mediterranean Oil Bashir El Saadawy Street, P.O. Box | Owned or controlled by NOC. 12.4.2011
Services Company 2655, Tripoli, Libya.
(a.k.a. Mediterranean
Sea Oil Services
Company)
40. | Mediterranean Oil Werdener strasse 8 Owned or controlled by National | 12.4.2011
Services GMBH (a.k.a. Duesseldorf Oil Company
MED OIL OFFICE Nordhein - Westfalen, 40227
DUESSELDOREF, ak.a. Germany
MEDOIL)
41. | Libyan Arab Airlines P.0.Box 2555 100 % owned by the Government | 12.4.2011’

Haiti street

Tripoli, Libya

HQ Phone: + 218 (21) 602 093
HQ Fax: + 218 (22) 30970

of Libya
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[Addendum to ANNEX I, cf. Council Implementing Regulation (EU) No 502/2011]

Persons

PERSON AND ENTITY REFERRED TO IN ARTICLE 1

Name

Identifying information

Reasons

Date of listing

1. | Colonel Taher Juwadi

Fourth in Revolutionary Guard chain
of command

Key ~Member of the

Qadhafi regime.

23.05.2011

Entities

Name

Identifying information

Reasons

Date of listing

1. | Afrigiyah Airways

Afrigiyah Airways

1st Floor

Waha Building

273, Omar Almokhtar Street

P.O.Box 83428

Tripoli, Libya

email address: afriqiyah@afrigiyah.aero

Libyan subsidiary offowned

by the Libyan African
Investment Portfolio, an
entity owned and

controlled by the regime
and designated by the EU
regulation.

23.05.2011
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Entities referred to in Article 2

16. 4gst 2011

Name Identifying information Reasons Date of listing
Port authority of Tripoli Port Authority: Under the control of the 7.6.2011
Socialist Ports Company (in | Qadhafi regime
respect of the operation of
the port of Tripoli)
Tel. +218 21 43946
Port authority of Al Khoms [ Port Authority: Under the control of the 7.6.2011
Socialist Ports Company (in | Qadhafi regime
respect of the operation of
the port of Al Khoms)
Tel. +218 21 43946
Port authority of Brega Under the control of the 7.6.2011
Qadhafi regime
Port authority of Ras Lanuf | Port Authority: Under the control of the 7.6.2011
Veba Oil Operations BV Qadhafi regime
Address: PO Box 690
Tripoli, Libya
Tel. +218 21 333 0081
Port authority of Zawia Under the control of the 7.6.2011
Qadhafi regime
Port authority of Zuwara Port Authority: Under the control of the 7.6.2011

Port Authority of Zuwara
Address: PO Box 648
Port Affairs and Marine
Transport

Tripoli

Libya

Tel. +218 25 25305

Qadhafi regime
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ANNEX IV

List of competent authorities in the Member States referred to in Articles 7(1), 8(1), 10 and 13(1) and address
for notifications to the European Commission

A. Competent authorities in each Member State:
BELGIUM

http://www.diplomatie.be/eusanctions

BULGARIA

http://www.mfa.government.bg

CZECH REPUBLIC

http://www.mfcr.cz/mezinarodnisankce

DENMARK

http://www.um.dk/da/menu/Udenrigspolitik /FredSikkerhed OgInternationalRetsorden/Sanktioner|

GERMANY

http:/[www.bmwi.de[BMWi/Navigation/ Aussenwirtschaft/ Aussenwirtschaftsrecht/embargos.html

ESTONIA

http:/[www.vm.ee/est/kat_622/

IRELAND

http:/fwww.dfa.ie/home/index.aspx?id=28519

GREECE

http:/[www.mfa.gr/www.mfa.gr/en-US/Policy/Multilateral + Diplomacy/Global +Issues/International +Sanctions|
SPAIN
http:/[www.maec.es[es/MenuPpal/Asuntos/Sanciones%20Internacionales/Paginas/Sanciones_%20Internacionales.aspx
FRANCE

http://www.diplomatie.gouv.fr/autorites-sanctions/

ITALY

http:/[www.esteri.it/MAE/IT/Politica_Europea/Deroghe.htm

CYPRUS

http://www.mfa.gov.cy/sanctions

LATVIA

http:/fwww.mfa.gov.lv/en/security[4539

LITHUANIA

http:/[www.urm.lt

LUXEMBOURG

http://www.mae.lu/sanctions

HUNGARY

http:/fwww kulugyminiszterium.hu/kum/hu/bal/Kulpolitikank/nemzetkozi_szankciok/
MALTA

http://www.doi.gov.mt/EN/bodies/boards/sanctions_monitoring.asp

NETHERLANDS

http://www.minbuza.nl/sancties
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AUSTRIA

http:/fwww.bmeia.gv.at/view.php3?f_id=12750&LNG=en&version=

POLAND

http://www.msz.gov.pl

PORTUGAL

http:/[www.min-nestrangeiros.pt

ROMANIA

http:/[www.mae.ro/node/1548

SLOVENIA
http:/[www.mzz.gov.si/si[zunanja_politikamednarodna_varnost/omejevalni_ukrepi/
SLOVAKIA

http:/fwww.foreign.gov.sk

FINLAND

http:/[formin.finland fi/kvyhteistyo/pakotteet

SWEDEN

http:/[www.ud.se/sanktioner

UNITED KINGDOM

www.fco.gov.uk/competentauthorities

B. Address for notifications to or other communication with the European Commission:

European Commission

Foreign Policy Instruments Service
CHAR 12/106

B-1049 Bruxelles/Brussel

Belgium

E-mail: relex-sanctions@ec.curopa.eu
Tel: (32 2) 295 55 85
Fax: (32 2) 299 08 73
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REGLUGERD RADSINS (ESB) nr. 442/2011
fra 9. mai 2011

um pvingunaradgerdir i ljosi astandsins i Syrlandi.

RAD EVROPUSAMBANDSINS HEFUR,

med hlidsjon af sattmalanum um starfshaetti Evropu-
sambandsins, einkum 215. gr.,

med hlidsjon af akvordun radsins 2011/273/SSUO
(sameiginleg stefna i utanrikis- og dryggismalum) fra
9. mai 2011 um pvingunaradgerdir gegn Syrlandi (),
(1), sem var sampykkt i samremi vid 2. kafla V.
balks sattmalans um Evrépusambandid,

med hlidsjon af sameiginlegri tillogu frd talsmanni
sameiginlegrar stefnu ESB i utanrikis- og oOryggis-
malum og framkvaemdastjorninni,

og ao teknu tilliti til eftirfarandi:

1) 1 akvordun 2011/273/SSUO er kvedid 4 um
vopnasélubann, bann vid tekjablinadi til beel-
ingar innanlands og um takmarkanir 4 adgangi
tiltekinna adila og rekstrareininga, sem eru
abyrg fyrir ofbeldisfullri baelingu ibua Syrlands,
ad Evropusambandinu og um frystingu fjar-
muna og efnahagslegs auds peirra. bessir adilar,
rekstrareiningar og stofnanir eru & lista sem er
a0 finna i vidauka vid akvordunina.

2)  Sumar pessara adgerda falla undir gildissvid
sattmalans um starfshaetti Evropusambandsins
og bvi er lagasetning a vettvangi Evropu-
sambandsins naudsynleg til ad hrinda peim i
framkveemd, einkum til ad tryggt sé ad rekstrar-
adilar { 6llum adildarrikjunum beiti peim med
samremdum haetti.

3) Med reglugerd pessari eru grundvallarréttindi
virt og meginreglum fylgt, einkum peim sem
eru vidurkenndar i sattmala Evrépusambandsins
um grundvallarréttindi, nanar tiltekid réttinum
til raunheefs urredis til ad leita réttar sins og
réttlatrar malsmedferdar fyrir domi og réttinum
til verndar personuupplysinga. Beita ber akvad-
um reglugerdar pessarar med hlidsjon af
pessum réttindum.

4)  11j6si hins alvarlega politiska astands i Syrlandi
og til ad tryggja samreemi vid gildandi adferd
vid ad breyta og endurskoda vidaukann vid
akvordun 2011/273/SSUO skal vald til ad
breyta listanum, sem er ad finna i II. vidauka
vid reglugerd pessa, vera i hondum radherra-
radsins.

(1) Stjtio. EB L 121, 11.8.2000, bls. 11.

5) Ef breyta a listanum, sem er ad finna i II.
vidauka vid reglugerd pessa, @tti jafnframt ad
kynna fyrir tilgreindum einstaklingum eda 16g-
adilum, rekstrareiningum eda  stofnunum
forsendur fyrir ferslu a lista, til pess ad gera
peim kleift ad gera athugasemdir. Komi fram
athugasemdir, eda séu traust, ny gogn 16g0
fram, skal radherraradid endurskoda akvoroun
sina i ljosi fyrrefndra athugasemda og upplysa
hlutadeigandi adila, rekstrareiningu eda stofnun
um nidurstdduna.

6) Vegna framkvemdar reglugerdar pessarar og til
a0 skapa sem mesta réttarvissu innan Evropu-
sambandsins skal birta n6fn og adrar upplys-
ingar, sem mali skipta, um pa einstaklinga, 16g-
adila, rekstrareiningar og stofnanir sem naud-
synlegt er ad frysta fjarmuni og efnahagslegan
aud hja samkvemt akvaedum reglugerdar
pessarar. Vinnsla personuupplysinga skal fara
fram i samremi vid reglugerd (EB) Evropu-
pingsins og radsins 45/2001 fra 18. desember
2000 um vernd einstaklinga i tengslum vid
vinnslu personuupplysinga og um frjalsa
midlun slikra upplysinga (2) og tilskipun
Evropupingsins og radsins 95/46/EB fra 24.
oktober 1995 um vernd einstaklinga i tengslum
vid vinnslu personuupplysinga og um frjalsa
midlun slikra upplysinga (3).

7)  Reglugerd pessi 60list gildi sama dag og htin er
birt til pess ad tryggja megi ad pear adgerdir
sem hun kvedur 4 um skili arangri,

SAMPYKKT REGLUGERD PESSA:

1. gr.

[ reglugerd pessari er merking eftirfarandi hugtaka
sem hér segir:
a) . fjarmunir® merkir hvers kyns fjareignir og
ago60a, p.m.t. en p6 ekki eingdngu:
i. reidufé, avisanir, peningakrofur, vixlar,
postavisanir og adrir greidslugerningar,

(2) Stjtio. EB L 8, 13.1.2001, bls. 1.
(3) Stjtio. EB L 281, 11.8.2000, bls. 31.
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b)

©)

d)

ii. geymslufé hja fjarmalastofnunum eda
00rum  rekstrareiningum, inneignir 4
reikningum, skuldir og fjarskuldbindingar,

iii. verdbréf eda skuldaskjol, sem verslad er
med & almennum markadi og utan hans,
p.m.t. hlutabréf og eignarhlutir, skirteini
fyrir verdbréfum, skuldabréf, skuldavidur-
kenningar, abyrgdir, 6verdtryggd skulda-
bréf og afleidusamningar,

iv. vextir, ardgreidslur eda adrar tekjur eda
verOmati sem safnast upp vegna eigna eda
myndast af eignum,

v. lansvidskipti, réttur til skuldajofnunar,
abyrgoir, fullnustuabyrgdir eda adrar fjar-
skuldbindingar,

vi. loford um lanveitingu, farmskirteini, afsals-
bréf,

vii. skjol sem faera sonnur & hlutdeild i fjar-
munum eda fjarmagni,

»frysting fjarmuna® merkir ad koma i veg fyrir
hvers konar flutning, yfirferslu, breytingu,
notkun 4, adgang ad eda vidskipti med fjarmuni
a einhvern hatt sem leidir til breytinga & magni
peirra, fjarhad, stadsetningu, eignarrétti, yfir-
radum, edli, akvordunarstad eda annarra breyt-
inga sem gera notkun fjarmunanna moégulega,
p.m.t. eignastyring,

,efhahagslegur audur merkir hvers kyns
eignir, hvort heldur efnislegar eda oefnislegar,
lausafé eda fasteignir, sem eru ekki fjarmunir
en unnt er ad nota til ad komast yfir fjarmuni,
vorur eda pjonustu,

»~frysting efnahagslegs auds* merkir ad koma i
veg fyrir hvers konar notkun hans i pvi skyni ad
komast yfir fjarmuni, vérur eda pjonustu med
einhverjum hetti, p.m.t. en pé ekki eingdngu
me0d s6lu, leigu eda vedsetningu hans,

teeknileg adstod* merkir teeknilegan studning i
tengslum vid vidgerdir, proun, framleidslu,
samsetningu, profun, viohald eda hvers konar
adra teknilega pjonustu og getur verid i formi
kennslu, radgjafar, pjalfunar, tilferslu verk-
pekkingar eda -kunnattu eda radgjafarpjonustu,
p.m.t. munnleg adstod,

,yfirradasvaedi  Evropusambandsins®  merkir
pau yfirradasvaedi adildarrikjanna sem satt-
malinn tekur til, samkvaemt peim skilyrdum
sem melt er fyrir um i sattmalanum, p.m.t.
loftrymi beirra.

2. gr.
Lagt er bann vid pvi:

16. 4gst 2011

a) ad selja, Gtvega, tilfeera eda flytja ut, beint eda
obeint, taekjabunad, sem nota ma til balingar
innanlands og um getur i I. vidauka, hvort sem
hann er upprunninn i Evrépusambandinu eda
ekki, til adila, rekstrareiningar eda stofnunar i,
eda til notkunar i, Syrlandi,

b) ad taka patt, vitandi vits og af asetningi, i
starfsemi sem midar ad pvi, eda hefur pau ahrif,
a0 snidganga pau bonn er um getur i a-lid.

2. Akvadi 1. mgr. gilda ekki um hlifdarfatnad,
p.m.t. skotheldir jakkar og herhjalmar, sem starfsfolk
Sameinudu pjoédanna (SP), starfsfolk Evropu-
sambandsins eda adildarrikja pess, fulltraar fjélmidla
og starfsmenn hjalpar- og prounarstofnana og fylgilid
peirra hafa timabundid flutt ut til Syrlands til eigin
nota einvordungu.

3. Logber stjornvold i adildarrikjunum, sbr. lista i
II. vidauka, geta, pratt fyrir akvaedi 1. mgr. og
samkvamt peim skilyrdum sem pau telja vid eiga,
leyft solu, Gtvegun, tilflutning eda utflutning tekja-
binadar, sem hagt veri ad nota til balingar
innanlands, akvedi pau ad slikur taekjabtnadur sé
einvordungu etladur til notkunar i mannudar- eda
varnarskyni.

3. gr.
1. Lagt er bann vio pvi:

a) a0 veita, med beinum eda Obeinum heetti,
taekniadstod vegna vara og taekni, er um getur i
hinum Sameiginlega hergagnalista Evropu-
sambandsins (1) (Sameiginlega hergagna-
listanum) eda sem tengist pvi ad utvega,
framleida, vidhalda og nota vorur sem eru &
fyrrnefndum lista, til hvada adila, rekstrar-
einingar eda stofnunar sem er i, eda til notkunar
i, Syrlandi,

b) ad veita, med beinum eda Obeinum heetti,
taekniadstod eda midlunarpjonustu vegna tekja-
btinadar, sem nota metti til belingar innan-
lands, sbr. lista i 1. vidauka, til hvada adila,
rekstrareiningar eda stofnunar sem er i, eda til
notkunar i, Syrlandi,

c) a0 utvega, med beinum eda Obeinum heetti,
fjarmagn eda fjarhagsadstod vardandi vorur og
teekni, er um getur i Sameiginlega hergagna-
listanum eda i I. vidauka, p.m.t., einkum og sér
i lagi, styrkir, lan og utflutningsgreioslu-
vatryggingar, vegna so6lu, utvegunar, tilflutn-
ings eda utflutnings slikra hluta eda vegna
utvegunar tengdrar taeknipjonustu til hvada
aoila, rekstrareiningar eda stofnunar sem er i,
eda til notkunar i, Syrlandi,

(1) Stjtid. ESB C 86, 14.6.2006, bls. 1.
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d) ad taka Dpatt, vitandi vits og af asetningi, i
starfsemi sem midar ad pvi, eda hefur pau ahrif,
a0 snidganga pau bonn er um getur i a- til c-1id.

2. Pratt fyrir akvaedi 1. mgr. gildir bannid, sem par
um getur, ekki um Utvegun tekniadstodar, fjarmogn-
unar og fjarhagsadstodar sem tengist:

— teekniadstod sem einungis er &tlud til studnings
fridargaeslusveitum  Sameinudu  pjédanna
(UNDOF),

— Obanvenum herbunadi, eda bunadi sem nota
metti til balingar innanlands, sem er ein-
ungis til nota i manntdar- eda verndarskyni
eda vegna atlana Sameinudu pjodanna og
Evropusambandsins um byggingu stofnana
eda vegna heattustjornunaradgerda Evropu-
sambandsins eda Sameinudu pjdédanna eda

— Ovopnudum, skotheldum fararteekjum sem eru
einungis etlud til ad verja starfslid Evropu-
sambandsins og adildarrikja pess i Syrlandi,

a0 pvi tilskildu ad vidkomandi 16gbert stjornvald
adildarrikis, sbr. vefsetrin er um getur i III. vidauka,
hafi fyrst sampykkt slika utvegun.

4. gr.

1. Frysta skal alla fjarmuni og efnahagslegan aud,
sem tilheyra, eru i eigu, i vorslu eda undir stjorn
einstaklinga, 16gadila, rekstrareininga eda stofnana
eru & lista i II. vidauka.

2. Enga fjarmuni eda efnahagslegan aud skal gera
adgengilegan, med beinum eda Obeinum heetti,
einstaklingum, 16gadilum, rekstrareiningum eda
stofnunum, sem eru 4 lista i II. vidauka, eda pannig
a0 peir adilar hafi hag af peim eda honum.

3. Datttaka, vitandi vits og af asetningi, i starfsemi,
sem midar beint eda obeint ad pvi ad snidganga paer
radstafanir er um getur i 1. og 2. mgr., er bonnud.

5. gr.

1. II. vidauki skal samanstanda af lista yfir
einstaklinga, 16gadila, rekstrareiningar eda stofhanir
sem radherraradid hefur, i samreemi vio 1. mgr. 4. gr.
akvordunar 2011/273/SSUO, bent 4 ad séu adilar og
rekstrareiningar, sem bera abyrgd a ofbeldisfullri
balingu almennings i Syrlandi, og einstaklingar,
16gadilar og rekstrareiningar sem peim tengjast.

2. 11I vidauka komi fram astedur pess ad adilar,
rekstrareiningar eda stofnanir sem fzerdar hafa verid
4 lista séu @ honum.

3. [ II. vidauka komi og fram naudsynlegar
upplysingar, ef par liggja fyrir, til ad bera kennsl a
vidkomandi einstaklinga, 16gadila, rekstrareiningar
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og stofnanir. A0 pvi er einstaklinga vardar geta
pessar upplysingar verid néfn peirra, m.a. tokuheiti,
fedingardagur, -ar og -stadur, pjoderni, numer
vegabréfs og kennivottords, kyn, heimilisfang, ef
pekkt, og hlutverk eda starf. Ad pvi er vardar 16g-
adila, rekstrareiningar og stofnanir geta pessar
upplysingar verid, m.a. néfn, skraningarstadur og -
dagsetning, skraningarnimer og starfssto0.

6. gr.

bratt fyrir akveedi 4. gr. geta 16gbeer stjornvold i
adildarrikjunum, sbr. vefsetrin er um getur i IIL
vidauka, heimilad ad tilteknir frystir fjarmunir eda
efnahagslegur audur sé affrystur eda ad tilteknir
fjarmunir eda tiltekinn efnahagslegur audur sé gerdur
adgengilegur, samkvaemt peim skilyroum sem bau
telja vio eiga, eftir ad hafa gengio ur skugga um ad
fjarmunirnir eda hinn efnahagslegi audur sé:

a) naudsynlegur til ad uppfylla grunnparfir peirra
einstaklinga er um getur i II. vidauka og
fjolskyldumedlima & framfeeri peirra, p.m.t.
greidslur vegna matarkaupa, leigu eda vedlana,
lyfja og leeknismeodferdar, skattheimtu, trygg-
ingaidgjalda og gjalda fyrir opinbera pjonustu,

b) eingdngu etladur til ad greida hefilega poknun
fyrir sérfreedistorf og til ad standa straum af
utgjoldum vegna veittrar 16gfreedipjonustu,

c¢) eingbngu atladur til ad greida poknun eda
pjonustugjald fyrir venjubundna vorslu og
umsyslu vegna frystra fjarmuna eda efnahags-
legs auds eda

d) naudsynlegur vegna oOvenjulegra utgjalda, ad
pvi tilskildu ad vidkomandi 16gbert stjornvald
hafi tilkynnt 16gbserum stjornvéldum i hinum
adildarrikjunum  og  framkvamdastjorninni,
a.m.k. tveimur vikum adur en sérstok heimild er
veitt, & hvada forsendum pad telji ad veita skuli
slika heimild.

Vidkomandi adildarriki skal tilkynna hinum adildar-
rikjunum og framkvemdastjorninni um sérhverja
heimild sem er veitt samkvamt pessari grein.

7. gr.

Logber stjornvold adildarrikjanna, sbr. vefsetrin er
um getur i III. vidauka, geta, pratt fyrir akvaedi 4. gr.,
heimilad ad tilteknir frystir fjarmunir eda efnahags-
legur audur verdi affrystur, ad eftirfarandi skilyrdum
uppfylltum:

a)  peir fjarmunir eda sa efnahagslegi audur er um
raedir sé hadur vedi af halfu domstols, stjorn-
syslustofnunar eda gerdardoms, p.e. vedi sem
var stadfest 40ur en s adili, rekstrareining eda
stofnun er um getur i 4. gr. var felld inn i I
vidauka, eda sé hadur urskurdi domstols,
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stjornsyslustofnunar eda gerdardoms sem var
felldur fyrir pa dagsetningu,

b) a0 peir fjarmunir eda sa efnahagslegi audur er
um radir verdi eingdngu notadur til ad uppfylla
krofur, sem fyrrnefnt ved tryggir eda sem vidur-
kennt er ad séu gildar samkvamt fyrrnefndum
urskurdi, innan peirra marka sem gildandi 16g
og reglur um réttindi peirra adila sem eiga
slikar krofur kveda 4 um,

¢) ad vedid eda urskurdurinn sé ekki 1 pagu adila,
rekstrareiningar eda stofnunar er um getur i IL.
vidauka og

d) a0 vidurkenning vedsins eda Urskurdarins stridi
ekki gegn allsherjarreglu i vidkomandi adildar-
riki.

Vidkomandi adildarriki skal tilkynna hinum adildar-

rikjunum og framkvemdastjorninni um sérhverja
heimild sem er veitt samkvamt pessari grein.

8. gr.

1. Akvadi 2. mgr. 4. gr. gilda ekki um vidbatur
eftirtalinna fjarmuna vid frysta reikninga:

a) vaxta eda annarra tekna af fyrrnefndum reikn-
ingum eda

b) greidslur sem ber ad standa skil 4 samkvamt
samningum, samkomulagi eda skuldbindingum
sem gengid var fra eda urdu til fyrir pann dag
pegar akveedi reglugerdar pessarar toku gildi ad
pvi er vidkomandi reikning varoar,

a0 pvi tilskildu ad slikir vextir, adrar tekjur og
greidslur séu fryst skv. 1. mgr. 4. gr.

2. Akvadi 2. mgr. 4. gr. kemur ekki i veg fyrir ad
fjarmala- eda lanastofnanir i Evropusambandinu
leggi fé inn & frysta reikninga, veiti paer vidtoku fjar-
munum sem eru ferdir yfir 4 reikning einstaklings,
16gaoila, rekstrareiningar eda stofnunar, sem er &
lista, ad pvi tilskildu ad vidbotarinnlagnir & slika
reikninga verdi einnig frystar. Vidkomandi fjarmala-
eda lanastofnun skal tilkynna vidkomandi 16gbaeru
stjornvaldi um 61l pess hattar vidskipti an tafar.

9. gr.

bratt fyrir akveedi 4. gr. og ad pvi tilskildu ad
greidsla adila, rekstrareiningar eda stofnunar, sem er
4 lista 1 II. vidauka, eigi ad fara fram samkvaemt
samningi eda samkomulagi, sem vidkomandi adili,
rekstrareining eda stofnun gerdi, eda samkvamt
skuldbindingu, sem honum eda henni bar ad sinna
fyrir pann dag er adilinn, rekstrareiningin eda stofn-
unin hafoi verid tilgreind, geta 16gbeer stjornvold i
adildarrikjunum, sbr. vefsetrin er um getur i IIL
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vidauka, heimilad, samkvamt peim skilyroum sem
pau telja videigandi, affrystingu tiltekinna fjarmuna
e0a efnahagslegs auds, ad pvi tilskildu ad adili eda
rekstrareining, er um getur i 4. gr., veiti ekki
greidslunni vidtdku med beinum eda dbeinum heetti.

10. gr.

1. A0 frysta fjarmuni og efnahagslegan aud eda ad
synja um adgang ad fjarmunum eda efnahagslegum
audi, gert i godri tru a peirri forsendu ad slik adgerd
sé 1 samreemi vi0 akveedi reglugerdar pessarar, skapar
peim einstaklingum eda l6gadilum eda rekstrar-
einingum eda stofnunum, sem annast framkvemd
slikrar adgerdar, eda stjornendum hennar eda starfs-
moénnum ekki abyrgd af neinu tagi, nema sannad
byki ad fjarmunirnir og hinn efnahagslegi audur hafi
verid frystir eda synjad hafi verid um adgang ad
peim af galeysi.

2. Bannio skv. 2. mgr. 4. gr. skapar peim einstak-
lingum og 16gadilum, rekstrareiningum og stofn-
unum, sem veittu adgang ad fjarmunum eda efna-
hagslegum audi, ekki abyrgd af neinu tagi, ef pessir
aodilar vissu ekki, og h6fou enga réttmaeta astaedu til
a0 atla, ad adgerdir peirra myndu fara i baga vid
vidkomandi bann.

11. gr.

1. Einstaklingar og 16gadilar, rekstrareiningar og
stofnanir skulu, med fyrirvara um gildandi reglur um
skyrslugjof, trinadarkvod og pagnarskyldu:

a) Dbeina, an tafar, 6llum upplysingum, sem myndu
greida fyrir pvi ad unnt sé ad fara ad dkvedum
pessarar reglugerdar, m.a. upplysingum um
reikninga og fjarhadir sem eru fryst skv. 4. gr.,
til viokomandi 16gbers stjornvalds i pvi
adildarriki par sem pau hafa heimilisfesti eda
eru stadsett, sbr. vefsetrin er um getur i III.
vidauka, og senda framkvamdastjorninni
pessar upplysingar millilidalaust eda fyrir
atbeina adildarrikjanna og

b) vinna med fyrrefndum 16gbaerum stjorn-
voldum ad pvi ad sannreyna upplysingarnar.

2. Allar upplysingar, sem eru latnar i t& eda veitt
vidtaka samkvemt akvedum pessarar greinar, eru
eingdngu @tladar til notkunar i sama tilgangi og leiddi
til pess ad paer voru veittar eda peim veitt vidtaka.

12. gr.

Adildarrikin og framkvemdastjornin skulu, an tafar,
midla upplysingum med gagnkvemum heatti um peer
radstafanir sem gripid er til samkvamt reglugerd
pessari og veita hvert 60ru adrar upplysingar, sem
mali skipta og pau bua yfir 1 tengslum vid reglugerd
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pessa, einkum upplysingar um brot 4 akvaedum
hennar og vandkvadi samfara framkveemd hennar,
asamt upplysingum um trskurdi innlendra démstola.

13. gr.

Framkvemdastjornin hefur umbod til ad gera breyt-
ingar 4 IIl. vidauka & grundvelli upplysinga sem
aoildarrikin lata i té.

14. gr.

1. Akvedi radherraradid ad peer radstafanir er um
getur i 1. mgr. 4. gr. skuli varda tiltekinn einstakling,
16gadila, rekstrareiningu eda stofnun, skal pad gera
videigandi breytingar a II. vidauka.

2. Raodherraradid skal tilkynna akvordun sina, m.a.
astedu pess ad vidkomandi er ferdur a lista, peim
einstaklingi, 16gadila, rekstrareiningu eda stofnun er
um getur i 1. mgr.,, annadhvort millilidalaust, ef
heimilisfang vidkomandi er pekkt, eda med utgafu
tilkynningar, par sem fyrrnefndum einstaklingi,
16gadila, rekstrareiningu eda stofnun bydst ad leggja
fram athugasemdir sinar.

3. Ef athugasemdir eru gerdar eda traust, ny gogn
16g0d fram, skal radherraradid endurskoda akvordun
sina og upplysa vidkomandi einstakling, 16gadila,
rekstrareiningu eda stofnun um nidurstdduna.

4. Endurskoda ber listann i II. vidauka med reglu-
legu millibili og a.m.k. & 12 manada fresti.

15. gr.

1. Adildarrikin skulu setja reglur um vidurlég vid
brotum 4 akveedum reglugerdar pessarar og gera allar
naudsynlegar radstafanir til ad tryggja ad peim sé
beitt. Vidurlogin skulu vera skilvirk, medalhofs-
kennd og hafa varnadarahrif.
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2. Adildarrikin skulu tilkynna framkveemdastjorn-
inni um pessar reglur strax eftir ad reglugerd pessi
60last gildi og tilkynna henni um allar breytingar
sem kunna ad verda gerdar sidar.

16. gr.

Ef krafa er gerd, samkvamt reglugerd pessari, um ad
senda framkvemdastjorninni  tilkynningar eda
upplysingar eda hafa samband vid hana & annan hatta
skulu heimilisfong og onnur atridi, sem stydjast skal
vid vegna slikra samskipta, vera pau sem gefin eru
upp i 1. vidauka.

17. gr.
Reglugerd pessi gildir:

a) ayfirradasvadi Evropusambandsins, m.a. i loft-
rymi pess,

b) um bord i loftfari eda skipi sem 16gsaga adildar-
rikis neer til,

c¢) um sérhvern adila, innan eda utan yfirrada-
svedis Evropusambandsins, sem er rikisborgari
i aoildarriki,

d) um sérhvern 16gadila, rekstrareiningu eda
stofnun sem er skrad eda stofnud samkvamt
16gum adildarrikis,

e) um sérhvern logadila, rekstrareiningu eda
stofnun ad pvi er vardar vidskipti sem fara
fram, ad ollu leyti eda ad hluta, innan Evropu-
sambandsins.

18. gr.

Reglugerd pessi 60last gildi & peim degi sem hun
birtist i Stjornartioindum Evropusambandsins.

Reglugerd pessi er bindandi i heild sinni og gildir i 61lum adildarrikjunum an frekari 16gfestingar.

Gjort i Brussel 9. mai 2011.

Fyrir hond rddsins,
MARTONYT J.

forseti.
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ANNEX T

List of equipment which might be used for internal repression as referred to in Article 2 and Article 3

1. Firearms, ammunition and related accessories therefor, as follows:

1.

—

Firearms not controlled by ML 1 and ML 2 of the Common Military List of the European Union (*) (Common
Military List);

1.2 Ammunition specially designed for the firearms listed in item 1.1 and specially designed components therefor;
1.3 Weapon-sights not controlled by the Common Military List.

2. Bombs and grenades not controlled by the Common Military List.

3. Vehicles as follows:

3.

—

Vehicles equipped with a water cannon, specially designed or modified for the purpose of riot control;

3.

N

Vehicles specially designed or modified to be electrified to repel borders;

3.

w

Vehicles specially designed or modified to remove barricades, including construction equipment with ballistic
protection;

3.

'S

Vehicles specially designed for the transport or transfer of prisoners and/or detainees;

3.

v

Vehicles specially designed to deploy mobile barriers;

3.6 Components for the vehicles specified in items 3.1 to 3.5 specially designed for the purposes of riot control.
Note 1: This item does not control vehicles specially designed for the purposes of fire-fighting.
Note 2: For the purposes of item 3.5 the term ‘vehicles' includes trailers.

4. Explosive substances and related equipment as follows:

4.1 Equipment and devices specially designed to initiate explosions by electrical or non-electrical means, including firing
sets, detonators, igniters, boosters and detonating cord, and specially designed components therefor; except those
specially designed for a specific commercial use consisting of the actuation or operation by explosive means of other
equipment or devices the function of which is not the creation of explosions (e.g., car air-bag inflaters, electric-surge
arresters of fire sprinkler actuators);

4.2 Linear cutting explosive charges not controlled by the Common Military List;

4.

w

Other explosives not controlled by the Common Military List and related substances as follows:
(a) amatol;

(b) nitrocellulose (containing more than 12,5 % nitrogen);

(¢) nitroglycol;

(d) pentaerythritol tetranitrate (PETN);

(e) picryl chloride;

(f) 2,4,6-trinitrotoluene (TNT).

5. Protective equipment not controlled by ML 13 of the Common Military List as follows:

5.1 Body armour providing ballistic and/or stabbing protection;

5.2 Helmets providing ballistic and/or fragmentation protection, anti-riot helmets, antiriot shields and ballistic shields.
Note: This item does not control:

— equipment specially designed for sports activities;

— equipment specially designed for safety of work requirements.

6. Simulators, other than those controlled by ML 14 of the Common Military List, for training in the use of firearms,
and specially designed software therefor.

7. Night vision, thermal imaging equipment and image intensifier tubes, other than those controlled by the Common
Military List.

() O] C 86, 18.3.2011, p. 1.
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8. Razor barbed wire.
9. Military knives, combat knives and bayonets with blade lengths in excess of 10 cm.
10. Production equipment specially designed for the items specified in this list.

11. Specific technology for the development, production or use of the items specified in this list.
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‘ANNEX II

16. 4gst 2011

LIST OF NATURAL AND LEGAL PERSONS, ENTITIES OR BODIES REFERRED TO IN ARTICLE 4

Persons

Name

Identifying information

Reasons

Date of
listing

1. | Bashar Al-Assad

Born on 11 September 1965
in Damascus;

diplomatic passport No
D1903

President of the Republic; person authorising
and supervising the crackdown on demon-
strators.

23.05.2011

2. | Maher (a.k.a. Mahir)
Al-Assad

Born on 8 December 1967;
diplomatic passport No
4138

Commander of the Army’s 4th Armoured
Division, member of Baath Party Central
Command, strongman of the Republican
Guard;  brother of President Bashar
Al-Assad; principal overseer of violence
against demonstrators.

09.05.2011

3. | Ali Mamluk (a.k.a.
Mamlouk)

Born on 19 February 1946
in Damascus;
diplomatic passport No 983

Head of Syrian General Intelligence Direc-
torate (GID); involved in violence against
demonstrators.

09.05.2011

4. | Muhammad Ibrahim
Al-Sha’ar (ak.a.
Mohammad Ibrahim
Al-Chaar)

Minister of Interior; involved in violence
against demonstrators.

09.05.2011

5. | Atej (aka Atef, Atif)
Najib

Former Head of the Political Security Direc-
torate in Deraa; cousin of President Bashar
Al-Assad; involved in violence against
demonstrators.

09.05.2011

6. | Hafiz Makhluf (ak.a.
Hafez Makhlouf)

Born on 2 April 1971 in
Damascus;

diplomatic passport No
2246

Colonel and Head of Unit in General Intel-
ligence  Directorate, Damascus —Branch;
cousin of President Bashar Al-Assad; close
to Maher Al-Assad; involved in violence
against demonstrators.

09.05.2011

7. | Muhammad Dib
Zaytun (a.k.a.
Mohammed Dib
Zeitoun)

Born on 20 May 1951 in
Damascus;

diplomatic passport No
D000001300

Head of Political Security Directorate;
involved in violence against demonstrators.

09.05.2011

8. | Amjad Al-Abbas

Head of Political Security in Banyas, involved
in violence against demonstrators in Baida.

09.05.2011

9. | Rami Makhlouf

Born on 10 July 1969 in
Damascus,
passport No 454224

Syrian businessman; associate of Maher
Al-Assad; cousin of President Bashar
Al-Assad; provides funding to the regime
allowing violence against demonstrators.

09.05.2011
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Name Identifying information Reasons ?at? of
lS"ﬂg
10. | Abd Al-Fatah Born in 1953 in Hama; Head of Syrian Military Intelligence (SMI); | 09.05.2011
Qudsiyah diplomatic passport No involved in the crackdown on the civilian
D0005788 population.
11. | Jamil Hassan Head of Syrian Air Force Intelligence; [ 09.05.2011
involved in the crackdown on the civilian
population.
12. | Rustum Ghazali Born on 3 May 1953 in Head of Syrian Military Intelligence, | 09.05.2011
Dara’a; Damascus Countryside Branch; involved in
diplomatic passport No the crackdown on the civilian population.
D000000887
13. | Fawwaz Al-Assad Born on 18 June 1962 in Involved in the crackdown on the civilian | 09.05.2011
Kerdala; population as part of the Shabiha militia.
passport No 88238
14. | Munzir Al-Assad Born on 1 March 1961 in | Involved in the crackdown on the civilian | 09.05.2011
Lattakia; population as part of the Shabiha militia.
passport No 86449 and No
842781
15. | Asif Shawkat Born on 15 January 1950 in | Deputy Chief of Staff for Security and | 23.5.2011
Al-Madehleh, Tartus Reconnaissance; involved in the crackdown
on the civilian population.
16. | Hisham Ikhtiyar Born in 1941 Head of Syrian National Security Bureau; | 23.5.2011
involved in the crackdown on the civilian
population.
17. | Faruq Al Shar Born on 10 December 1938 | Vice-President of Syria; involved in the | 23.5.2011
crackdown on the civilian population.
18. | Muhammad Nasif Born on 10 April 1937 (alt. | Deputy Vice-President of Syria for National | 23.5.2011
Khayrbik 20 May 1937) in Hama, Security Affairs; involved in the crackdown
diplomatic passport No on the civilian population.
0002250
19. | Mohamed Hamcho Born on 20 May 1966; Brother-in-law of Maher Al-Assad; busi- | 23.5.2011
passport No. 002954347 nessman and local agent for several foreign
companies; provides funding to the regime
allowing the crackdown on demonstrators.
20. | Iyad (a.k.a. Eyad) Born on 21 January 1973 in | Brother of Rami Makhlouf and GID Officer | 23.5.2011
Makhlouf Damascus; involved in the crackdown on the civilian
passport No N001820740 population.
21. | Bassam Al Hassan Presidential Advisor for Strategic Affairs; | 23.5.2011
involved in the crackdown on the civilian
population.
22. | Dawud Rajiha Chief of Staff of the Armed Forces | 23.5.2011
responsible for the military involvement in
the crackdown on peaceful protesters.
23. | Thab (a.k.a. Ehab, Born on 21 January 1973 in | Vice-President of SyriaTel and caretaker for [ 23.5.2011

Iehab) Makhlouf

Damascus;
passport No N002848852

Rami Makhloufs US company; provides
funding to the regime allowing the
crackdown on demonstrators.
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[Addendum to ANNEX I, cf. Council Implementing Regulation (EU) No 611/2011]

Persons and entities referred to in Article 1

A. Persons
Identifying information -
Name (date of birth, place of birth...) Reasons Date of listing
1. | Zoulhima CHALICHE Born in 1951 or 1946 in | Head of presidential security; 23.6.2011
(Dhu al-Himma SHALISH) Kerdaha. involved in violence against
demonstrators; first cousin  of
President Bashar Al-Assad.
2. | Riyad CHALICHE Director of Military Housing 23.6.2011
(Riyad SHALISH) Establishment; provides funding
to the regime; first cousin of
President Bashar Al-Assad.
3. | Brigadier Commander | DOB 1 Sep 1957; POB | General Commander of Iranian 23.6.2011
Mohammad ~ Ali  JAFARI | Yazd, Iran. Revolutionary ~ Guard  Corps,
(aka. JAFARL Aziz; aka. involved in providing equipment
JAFARL, Ali; aka. JAFARI, and support to help the Syria
Mohammad Ali; aka. regime suppress protests in Syria.

JAFARI, Mohammad  Alj
aka. JAFARI-NAJAFABADI,
Mohammad Ali)

4. | Major General Qasem Commander of Iranian Revol- 23.6.2011
SOLEIMANI utionary Guard Corps, IRGC -
(a. k. a Qasim SOLEIMANY) Qods, involved in providing

equipment and support to help
the Syria  regime  suppress
protests in Syria.

5. | Hossein TAEB (a.k.a. TAEB, [ DOB 1963; Deputy Commander for Intel- 23.6.2011
Hassan; a.k.a. TAEB, Hosein; | POB Tehran, Iran. ligence of Iranian Revolutionary
aka. TAEB, Hossein; ak.a. Guard  Corps, involved in
TAEB, Hussayn; a.k.a. Hojjato- providing equipment and support
leslam Hossein TA'EB) to help the Syria regime suppress

protests in Syria.

6. | Khalid QADDUR Business associate of Maher Al- 23.6.2011
Assad;
provides funding to the regime.

7. | Raif  AL-QUWATLI (ak.a. Business associate of Maher Al- 23.6.2011
Ri'af AL-QUWATLI) Assad;
provides funding to the regime.

B. Entities

Name Identifying information Reasons Date of listing
1. | Bena Properties Controlled by Rami Makhlouf; 23.6.2011
provides funding to the regime.
2. | Al Mashreq Investment Fund | P.O. Box 108, Damascus | Controlled by Rami Makhlouf; 23.6.2011
(AMIF)  (alias  Sunduq Al [ Tel.: 963 112110059 | | provides funding to the regime.
Mashrek Al Istithmari) 963112110043

Fax: 963 933333149
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Name Identifying information Reasons Date of listing
Hamcho International Baghdad Street, P.O. Box | Controlled by Mohammad 23.6.2011
(aka. Hamsho International | 8254, Damascus Hamcho or Hamsho; provides
Group) Tel.: 963 112316675 funding to the regime.
Fax: 963 112318875
Website:
www.hamshointl.com
Email:  info@hamshointl.
com et hamshogroup@
yahoo.com
Military ~ Housing  Estab- Public works company controlled 23.6.2011

lishment (alias MILIHOUSE)

by Riyad Shalish and Ministry of
Defence; provides funding to the
regime.
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ANNEX IIT

List of competent authorities in the Member States referred to in Articles 3(2), 6, 7, 8, 9, 11(1) and 13(4) and
address for notifications to the European Commission

A. Competent authorities in each Member State:
BELGIUM

http:/[www.diplomatie.be/eusanctions

BULGARIA

http:/[www.mfa.bg/en/pages|view[5519

CZECH REPUBLIC

http:/[www.mfcr.cz/mezinarodnisankce

DENMARK

http:/[www.um.dk/da/menu/Udenrigspolitik/FredSikkerhed OgInternationalRetsorden/Sanktioner/

GERMANY

http:/[www.bmwi.de/BMWi/Navigation|Aussenwirtschaft/ Aussenwirtschaftsrechtfembargos.html

ESTONIA

http:/|www.vim.ee/est/kat_622]

IRELAND

http:/[www.dfa.ie[home/index.aspx?id=28519

GREECE

http://www.mfa.gr/www.mfa.gr/en-US/Policy[Multilateral+Diplomacy/Global +Issues/International +Sanctions|

SPAIN

http:/[www.maec.es|es/MenuPpal/Asuntos/Sanciones%20Internacionales/Paginas/Sanciones_%20Internacionales.aspx

FRANCE

http:/[www.diplomatie.gouv.fr/autorites-sanctions|

ITALY

http:/[www.esteri.it/MAE/IT/Politica_Europea/Deroghe.htm

CYPRUS

http:/[www.mfa.gov.cy/sanctions

LATVIA

http:/[www.mfa.gov.lv/en/security/4539

LITHUANIA

http:/[www.urm.lt
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LUXEMBOURG

http://www.mae.lu/sanctions

HUNGARY

http:/[www.kulugyminiszterium.hu/kum/hu/bal/Kulpolitikank/nemzetkozi_szankciok/

MALTA

http:/|www.doi.gov.mt/EN/bodies/boards/sanctions_monitoring.asp

NETHERLANDS

http://www.minbuza.nl/sancties

AUSTRIA

http:/[www.bmeia.gv.at/view.php3?f_id=12750&LNG=en&version=

POLAND

http:/[www.msz.gov.pl

PORTUGAL

http:/[www.min-nestrangeiros.pt

ROMANIA

http://www.mae.ro/node/1548

SLOVENIA

http:/[www.mzz.gov.si/si/zunanja_politika/mednarodna_varnost/omejevalni_ukrepi/

SLOVAKIA

http:/www.foreign.gov.sk

FINLAND

http://formin.finland.fi/kvyhteistyo/pakotteet

SWEDEN

http:/[www.ud.se[sanktioner

UNITED KINGDOM

www.fco.gov.uk/competentauthorities

B. Address for notifications to or other communication with the European Commission:

European Commission

Service for Foreign Policy Instruments
CHAR 12/096

B-1049 Bruxelles/Brussel

Belgium

E-mail: relex-sanctions@ec.europa.eu
Tel: +(32 2) 295 66 73

B-deild — Utgafud.: 26. september 2011
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